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DESCRIPTION OF THE EDUCATIONAL PROGRAM 

 

1. EDUCATIONAL PROGRAMME GOAL (MISSION) 

 

The main goal of the Higher Educational Programme is to train lawyers, highly qualified 

specialists, both for the Russian Federation and other countries as well as for international 

organizations. 

The Higher Educational Programme aims to develop students' personal qualities and 

forming generic, general professional competences (according to the Educational Standard of 

RUDN University) and professional competences established for the “Bachelor of Laws” (LLB) 

training profile. 

The Higher Educational Programme contributes to developing fundamental legal 

knowledge and applied skills in the field of Russian law, as well as the major Western and Eastern 

legal traditions (Great Britain, Germany, France, USA, China, countries of the Arab World, etc.) 

and international legal regulation. 

The comparative legal approach allows students to obtain relevant knowledge and skills 

for professional legal practice in various jurisdictions. 

 

2. EDUCATIONAL PROGRAMME RELEVANCE, SPECIFICITY, AND UNIQUENESS 

 

Level of higher education - Bachelor's degree in the field of Higher Education 40.03.01 

"Jurisprudence", profile - Bachelor of Laws  

Length of Educational Programme: 4 years (Full-time)  

The Higher Education Programme workload is 240 credits 

 

Profile Orientation. 

 

The preparation of undergraduate students is focused on forming deep theoretical 

knowledge in the field of jurisprudence and preparing them to solve professional problems at a 

high level of proficiency. 

The use of modules in the educational process and combining disciplines into blocks allows 

students to form a systematic understanding of the relationship between institutions and branches 

of law, as well as analyze their interaction with foreign legal systems. 

Using the comparative legal method in teaching law to students, their acquisition of the 

skills used to compare legal norms, institutions, principles, law enforcement practice, and other 

elements of legal cultures, allows the undergraduates to form a comprehensive vision of modern 

law. 

Being taught in English allows them to study legal phenomena in the original language and 

helps students acquire the skills of legal argumentation and teaches them to draft legal documents 

in a foreign language. 

 

Compulsory Modules (Disciplines) include: Foreign Language / Russian Language (for 

foreign students); Foreign Language for Legal Purposes / Russian Language for Legal Purposes 

(for foreign students); Life Safety; Philosophy; Theory of State and Law; History of State and Law 

of Foreign Countries; History of the state and law of Russia; Information Technologies in Legal 

Practice (Fundamentals of Legal Tech); Foundations of Rhetoric and Communication;  

Fundamentals of Economics and Management; Administrative Law; Constitutional Law;  Civil 

Law (Basic provisions of civil law; Implementation and Protection of Civil Rights. Right of 

Ownership and Other in Rem Rights; Law of Obligations; Tort Law; Contract Law Intellectual 

Property Law Inheritance; Law Family); Criminal Law; Civil and Arbitration Procedure; Criminal 

Procedure and Forensic Science; Financial Law and Tax Law; International Public Law; 



 

 

Environmental Law and Land Law; Labor Law; International Private Law; Commercial Law and 

Corporations; Physical Culture.  

 

University Modules (Disciplines) include: Second Foreign Language (practical course); 

Russian Legal System and Legal Traditions; Legal Research and Reasoning; Computer Science; 

Roman Law; Comparative Law Studies; Comparative Constitutional Law and Justice; 

Comparative Administrative Law and Justice; Comparative Criminal Law; Comparing Legal 

Techniques; Comparative Civil and Commercial Law; Comparative Criminal Procedure; 

Comparative Civil Procedure; Comparative Financial and Tax Law; Philosophy of Law; Logic for 

lawyers; Language and Law; Fundamentals of Public Speaking; Legal Documents in English; 

Academic Writing; Legal Argumentation; Critical Approaches to Current Legal Issues ; Civil 

Liberties and Human Rights; History of Political and Legal Doctrines; Fundamentals of Medicine 

Law; Law and Artificial Intelligence; Law and Bioethics; Data Regulation and Protection in 

Digital Age; Communications and Internet Law and Policy; Law and Neuroscience;  Legal Design; 

Legal Tech: Advanced Course; Workshop "Procedural Documents in Civil Cases"; Workshop 

"Procedural Documents in Administrative Cases"; Workshop "Procedural Documents in Criminal 

Cases"; Workshop "Procedural Documents in International Disputes" ; Workshop "Procedural 

Documents in Constitutional Procedure"; Workshop "Negotiations and Contracts"  

 

The Higher Education Programme venue is RUDN University (Peoples' Friendship 

University of Russia) Law Institute (Russia, Moscow). 

 

3. LABOUR MARKET NEEDS FOR PERSONNEL TRAINING IN EDUCATIONAL 

PROGRAMME PROFILE 

 

The demand for graduates of the Higher Education Programme in the labour market is one 

of the most important indicators of its effectiveness; it is ensured through interaction with potential 

employers of graduates and consumers of their services at the regional and federal levels. 

Our regular partners are law enforcement agencies and courts, state and municipal 

authorities, organizations of the city of Moscow and the Moscow region as well as international 

consulting companies. 

The generic, general professional and professional competencies formed by graduates 

allow them to successfully find employment in various positions within the legal profession. 

Graduates of this Higher Education Programme can work in state and public organizations, 

work in courts of general jurisdiction, arbitration courts, prosecutors, ministries, advocacies, 

notaries, legal services, social security institutions and bodies, trade union bodies, legal 

departments. 

 

5. SPECIAL REQUIREMENTS FOR POTENTIAL APPLICANTS 

Description of the Educational Programme’s prospective students: 

­ A state document on secondary (complete) general education or secondary vocational 

education. 

­ Results of the Unified State Examination in the following subjects (for Russian citizens): 

 Social studies,  

 History,  

 Russian language. 

 

6. FEATURES OF EDUCATIONAL PROGRAMME IMPLEMENTATION 

 

6.1. The Higher Education Programme is implemented using e-learning / remote teaching 

technologies. The program also uses the Telecommunication Educational and Information System 



 

 

of RUDN University (TUIS), as well as other resources of the Unified Electronic Information and 

Educational Environment of the University for its implementation. 

6.2. The Higher Education Programme is taught in English  

6.3. The Higher Education Programme is adapted for teaching people with disablement and 

disabilities. 

6.4. The Higher Education Programme is implemented by the RUDN University (Peoples' 

Friendship University of Russia). 

Partner organisations involved in the Educational Programme (educational and scientific 

organisations, manufacturing enterprises, etc.): 

Name of partner organisation 

Interaction functionality 

 (students’ research at a  partner 

organisation, internships, etc.) 

Moscow Arbitration Court Student internships 

Moscow City Duma Student internships 

Moscow Prosecutor's Office Student internships 

Ministry of Justice of the Russian Federation Student internships 

All-Russian Public Organization “Russian Red 

Cross” 

Student internships 

Russian Railways Student internships 

Investigative Committee of the Russian Federation Student internships 

Legal Partnership (Moscow Bar Association) Student internships 

Moscow City Bar Association “Moscow Guild of 

Advocates and Lawyers” 

Student internships 

Moscow Bar Association "Murkshtis, Kalinenko and 

Partners" 

Student internships 

 

6.5. Information on the planned introductory/advanced field internships and research & 

development internships 

Internship* Internship location (organisation name and location) 

Orientation internship 

(introductory, intramural) 

Federation Council of the Federal Assembly of the 

Russian Federation 

State Duma of the Federal Assembly of the Russian 

Federation 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation 

Moscow City Duma 

Moscow Regional Duma 

Government of the Moscow Region 

Local self-government bodies of Moscow and the 

Moscow region 

Technological -  Investigative 

and Prosecutorial (advanced 

field internship, industrial, 

extramural) 

 

Investigative Committee of the Russian Federation 

Ministry of Justice of the Russian Federation 

Moscow Prosecutor's Office 

Technological - 

Judicial(advanced field 

internship, industrial, 

extramural) 

Moscow Arbitration Court 

Arbitration Court of the Moscow Region 

Office of the Judicial Department in Moscow 

Moscow Regional Court 

 Pre-graduation internship Law Institute 



 

 

* The section should indicate the type (introductory/advanced field internship), the kind 

(orientation, technological, research, pre-graduate, etc.), and the mode (intramural/ extramural) 

of internship. 

 

The learning process uses RUDN Telecommunication Educational and Information System. 

 

 

7. CHARACTERISTICS OF EDUCATIONAL PROGRAMME GRADUATE’S 

PROFESSIONAL ACTIVITIES  

 

7.1. The field(s) of professional activities of the Educational Programme graduate where they 

can carry out their professional activities 

Jurisprudence (in the areas of development and implementation of legal norms; ensuring 

law and order; providing legal assistance to individuals and entities). 

Graduates can carry out professional activities in other fields and areas, provided that their 

level of education and acquired competencies meet the requirements for the employee 

qualification. 

 

7.2. Type(s) of professional tasks which the graduate is trained to solve when mastering the 

Educational Programme: 
Rulemaking  

Implementation of law 

Law enforcement 

Legal expertise and consulting 

 

OBJECTIVES OF BACHELOR'S PROFESSIONAL ACTIVITY 

 

A graduate of the Educational Programme of Higher Education is ready to solve the following 

professional tasks: 

а) Rulemaking: 

­ Drafting normative legal acts for various levels of rulemaking and professional areas; 

б) Implementation of law: 

­ qualified implementation of legal norms in specific legal areas, using results of law 

implementation in the form prescribed by law; 

в) Law enforcement: 

­ using the functions and authority to ensure the security of the individual, society and the 

state; 

­ order and law enforcement; 

­ protection of human and civil rights and freedoms; 

г) Legal expertise and consulting: 

­ providing legal assistance to citizens and organizations; 

­ providing other types of legal services; 

­ consultations in specific areas of legal practice; 

­ preparation of expert professional reports. 

 

8. REQUIREMENTS FOR EDUCATIONAL PROGRAMME OUTCOMES 

 

8.1. Upon completion of the Educational Programme, the graduate is expected to acquire 

the following Generic Competences (GCs): 
Code and descriptor of 

competence 

Code and competence level indicator 



 

 

  Generic Competences: 

Systems and Critical 

Thinking 
 

GC-1. Can search for 

information, perform its 

critical analysis and 

synthesis, apply systematic 

approach to complete the 

tasks. 

 

GC-1.1. Analyzes the task while identifying its basic components; 

GC-1.2. Identifies and ranks the information required to complete the tasks; 

GC-1.3. Searches for information and performs its rational analysis to complete the 

task based on various types of requests; 

GC-1.4. Offers options for problem solving and analyzes the possible 

consequences of using them; 

GC-1.5. Analyzes various ways of solving worldview-related, moral and personal 

problems based on the use of fundamental philosophical ideas and categories in 

their historical development and sociocultural context.  

 

 

 

Project Development and 

Implementation 

 

 

GC-2. Can specify the range 

of tasks within the goal and 

choose the best ways to 

complete them based on the 

current legal norms, 

available resources and 

restrictions. 

GC-2.1. Identifies and formulates the solution to a problem directly related to 

achieving the project goal; 

GC-2.2. Identifies the connections between the tasks and the expected results of 

their completion; 

GC-2.3. Identifies the available resources, restrictions and the current legal norms 

based on the tasks given; 

GC-2.4. Develops and analyzes the project implementation schedule and chooses 

the best way to complete the tasks based on the current legal norms and the 

available resources and restrictions; 

GC-2.5. Controls the project implementation progress, adjusts the schedule 

according to the control results. 

Teamwork and Leadership  

GC-3. Is capable of social 

interaction, can fulfill the 

necessary role in a team. 

GC-3.1. Understands the effectiveness of using the cooperation strategy to achieve 

the goal, identifies their role in a team based on the cooperation strategy to achieve 

the goal; 

GC-3.2. Considers the behavior of social groups that they interact with, depending 

on the goal; 

GC-3.3. Analyzes the possible consequences of their actions and plans them 

accordingly to achieve the necessary result, considering the role played in the team; 

GC-3.4. Interacts with other team members in a constructive way by sharing 

information, knowledge and experience with them; 

GC-3.5. Explains their point of view regarding the use of other team members’ 

ideas to achieve the goal. 

 

Communication  

GC-4. Is capable of 

interpersonal and 

intercultural communication 

in Russian as a foreign 

language as well as in foreign 

languages based on the 

mastery of interconnected 

and interdependent passive 

and active language skills 

such as listening, speaking, 

reading, writing and 

translation in everyday 

situations, sociocultural, 

educational and professional, 

GC-4.1. Chooses the style of business communication depending on the language 

of communication, the goals and conditions of the partnership; 

GC-4.2. Adjusts speech, communication style and body language to the interaction; 

GC-4.3. Searches for the information necessary to solve standard communicative 

tasks in Russian and foreign languages; 

GC-4.4. Translates professional texts from a foreign language into Russian and vice 

versa; 

GC-4.5. Is capable of correspondence in Russian and foreign languages 

considering the specifics of formal and informal writing as well as sociocultural 

differences in the correspondence format; 

GC-4.6. Uses dialogue to collaborate in an academic setting considering the 

personality of the speakers, their communicative strategy and tactics, as well as the 

formality of the situation; 



 

 

formal, business and 

academic communication 

settings. 

GC-4.7. Formulates and explains their assessment of the main ideas of the dialogue 

(discussion) participants according to the needs of joint activities. 

Cross-Cultural Interaction  

GC-5. Can comprehend the 

cross-cultural diversity in the 

sociohistorical, ethical and 

philosophical contexts. 

GC-5.1. Interprets the history of Russia in the context of global historical 

development; 

GC-5.2. Demonstrates tolerant perception of social and cultural differences, 

respectful and careful attitude to the historic heritage and cultural traditions; 

GC-5.3. Considers the historic heritage and sociocultural traditions of various 

social groups, ethnic groups and confessions, including world religions, 

philosophical and ethical teachings in social and professional interaction; 

GC-5.4. Follows the principles of non-discriminatory interaction in personal and 

mass communication to complete professional tasks and improve social 

integration. 

 

Self-Organization and 

Personal development 
 

GC-6. Can manage their 

time, build and implement a 

personal development plan 

based on the principles of 

lifelong learning. 

GC-6.1. Develops and uses tools and methods of time management and control to 

complete specific tasks, projects, goals; 

GC-6.2. Analyzes the main opportunities and tools of continuing education based 

on their interests and needs, considering such criteria as conditions, tools, personal 

opportunities, career growth stages, personal development timeframe and labor 

market requirements; 

GC-6.3. Sets personal development goals and professional growth priorities; 

 

Health Preservation  

GC-7. Can maintain the 

proper level of physical 

fitness to ensure fulfillment 

in social and professional 

areas. 

GC-7.1. Chooses the health-preservation techniques to maintain a healthy lifestyle, 

considering the physiological characteristics of the body; 

GC-7.2. Plans their work and free time to ensure the efficiency as well as the 

optimal combination of physical and mental stress load; 

GC-7.3. Follows and promotes the healthy lifestyle in various life situations and 

professional settings. 

Life safety  

. 

GC-8. Can create and 

maintain safe living 

environment in everyday life 

and in professional settings 

to preserve the nature, ensure 

the sustainable societal 

development, being capable 

of doing so in the events of a 

threat, emergencies and 

military conflicts. 

 

GC-8.1. Analyzes the factors of detrimental influence on the life of environmental 

elements (devices, technological processes, materials, buildings and structures, 

natural and social phenomena); 

GC-8.2. Identifies hazardous and harmful factors within the task they are 

performing; 

GC-8.3. Identifies and eliminates the problems associated with safety violations in 

the workplace; 

GC-8.4. Takes measures to prevent the occurrence of emergencies in the 

workplace; 

GC-8.5. Complies with the rules of conduct in the event of natural and man-made 

emergencies, as well as in the event of military conflicts. 

Inclusive Skills  

GC-9. Can use basic 

therapeutic pedagogy 

knowledge in social and 

professional areas. 

GC-9.1. Knows the principles of non-discriminatory interaction while 

communicating in various settings, considering the social and psychological 

characteristics of persons with disabilities; 

GC-9.2. Plans and engages in professional activities with persons with disabilities 

or limited health opportunities, considering their social and psychological 

characteristics; 

GC-9.3. Interacts efficiently with persons with disabilities or disablement in social 

and professional settings. 

 

General Economic 

Competences 
 



 

 

GC-10. Can make informed 

economic decisions in 

various areas of life. 

GC-10.1. Understands the basic principles of the economy and economic 

development, the goals and forms of government involvement in the economy; 

GC-10.2. Applies personal economic and financial planning methods to achieve 

the current and long-term financial goals; 

GC-10.3. Uses financial instruments to manage personal finances (personal 

budget), controls their economic and financial risks. 

Good Citizenship  

GC-11. Is capable of forming 

a zero-tolerance attitude 

towards corrupt behavior 

GC-11.1. Analyzes the current legal norms that promote the fight against 

corruption in various areas of life, as well as ways to prevent corruption and form 

a zero-tolerance attitude towards it; 

GC-11.2. Plans, organizes and hosts activities that promote good citizenship and 

prevent corruption in the society; 

GC-11.3. Follows the rules of social interaction based on compliance with the  

current legislation and a zero-tolerance attitude towards corruption. 

Digital Literacy  

GC-12. Can find the 

necessary information 

sources and data, 

comprehend, analyze, 

memorize and transfer 

information using digital 

devices and algorithms, use 

various types of information 

from different sources to 

solve problems in an efficient 

way; evaluates the 

information, its authenticity, 

infer and deduct based on the 

input data and information 

GC-12.1. Searches for the necessary information sources and data, comprehends, 

analyzes, memorizes and transfers information using digital devices and 

algorithms, uses various types of information from different sources to solve 

problems in an efficient way  

GC-12.2. Evaluates the information, its authenticity, infers and deducts based on 

the input data and information 

 

8.2. Upon completion of the Educational Programme, the graduate is expected to acquire 

the following general professional competences (GPCs): 

Code and descriptor of 

competence 

Code and competence level indicator 

Legal Analysis  

GPC-1. Can analyze the 

main patterns of formation, 

implementation and 

development of law. 

GPC-1.1. Knows the basics of the history of law, its nature and patterns; 

GPC-1.2. Uses legal methodology in order to analyze the main patterns of 

formation, implementation and development of law; 

GPC-1.3. Formulates and explains their position to complete professional tasks 

using relevant legal information 

Legal Problem Solving  

GPC-2. Can apply the norms 

of substantive and procedural 

law to solve professional 

problems. 

GPC-2.1. Knows the system of branches, institutions and sources of law, 

understands the specifics of implementation and interaction of norms of substantive 

and procedural law; 

GPC-2.2. Identifies and analyzes facts of law, legally significant facts and 

circumstances to apply specific norms of substantive and procedural law; 

GPC-2.3. Makes legally relevant decisions and formalizes them in strict 

accordance with the norms of substantive and procedural law. 

Legal Review  

GPC-3. Can participate in 

legal review within the task. 

GPC-3.1. Understands the nature and significance of legal review; 

GPC-3.2. Takes part in the legal review of regulatory acts and implementation of 

law, can do so to identify provisions that do not comply with the current legislation; 

GPC-3.3. Has mastered the skills to prepare documents on appointing and 

conducting the review, preparing expert reports and other documents. 



 

 

Legal Interpretation  

GPC-4. Can interpret legal 

norms in a professional way. 

GPC-4.1. Understands the nature and significance of legal norms and their 

interpretation in the legal profession; 

GPC-4.2. Has mastered the skills to apply various methods of interpreting laws, 

identify conflicts of laws and gaps in legal regulation; 

GPC-4.3. Masters the skills of presenting the results of legal interpretation and 

using them in implementation of law. 

 

Legal Argumentation  

GPC-5. Can use their 

speaking and writing skills in 

a cohesive, well-reasoned 

and logical way with a 

uniform and correct use of 

professional legal 

terminology. 

 

GPC-5.1. Has mastered the main methods of formal logic and tactical methods of 

legal argumentation to express their oral and written position on a specific legal 

problem; 

GPC-5.2. Uses their speaking and writing skills in a cohesive, well-reasoned and 

logical way to set out the facts and circumstances, states their legal position; 

GPC-5.3. Correctly uses legal terminology in professional communication. 

Legal Writing  

GPC-6. Can participate in the 

process of drafting 

regulatory acts and other 

legal documents. 

GPC-6.1. Identifies the necessity of drafting legal acts and other legal documents 

as well as their affiliated branch; 

GPC-6.2. Highlights and considers the features of various types of regulatory acts 

and other legal documents; 

GPC-6.3. Applies the legal techniques and rules to draft regulatory acts and other 

legal documents 

Professional Ethics  

GPC-7. Can comply with the 

principles of legal ethics, 

doing so in terms of anti-

corruption behavior 

standards. 

GPC-7.1. Is ready to carry out professional duties in an honest way and good faith 

based on the principles of legality, impartiality and justice, with respect and dignity, 

protecting human and civil rights and freedoms; 

 GPC-7.2. Demonstrates a high level of personal and legal culture, maintains high 

levels of professional expertise and qualifications; 

 GPC-7.3. Identifies corruption risks, assesses and prevents corrupt behavior, 

develops and implements measures to identify and eliminate conflicts of interest. 

 

Information Technology  

GPC-8. Can obtain relevant 

legal information in a 

purposeful and efficient way 

from various sources, 

including legal databases, to 

complete specific 

professional tasks using 

information technology and 

considering information 

security requirements.  

 

GPC-8.1. Can obtain relevant legal information from various sources, including 

legal databases, processes and arranges it based on the goal; 

GPC-8.2. Uses information technology to complete specific professional tasks; 

GPC-8.3. Demonstrates the readiness to complete professional tasks while 

considering information security requirements. 

GPC-9. Can understand the 

principles of modern 

information technology and 

use them to complete 

professional tasks. 

GPC-9.1. Is aware of modern hardware and software and knows the principles, 

based on which they operate; 

GPC-9.2. Knows how to choose modern technology necessary to solve specific 

professional problems; 

GPC-9.3. Has mastered the skills of using modern technology necessary to solve 

specific professional problems. 

 

8.3. Upon completion of the Educational Programme, the graduate is expected to acquire 

the following professional competences (PCs)*  : 



 

 

Code and descriptor of 

competence 

Code and competence level indicator 

Rulemaking:  

PC-1. Can draft regulatory 

acts, formulate legal norms 

for various levels of 

rulemaking and areas of 

professional activity. 

PC-1.1. Identifies the societal need for legal regulations of public relations in a 

particular area as well as gaps and conflicts in the current legislation and has the 

tools to overcome and eliminate them; 

PC-1.2. Understands the nature and levels of rulemaking, identifies the stages and 

actors in the rulemaking procedure; 

PC-1.3. Identifies the role and competence of rulemaking procedure actors, 

assesses the legitimacy of their decisions and actions; 

PC-1.4. Demonstrates the knowledge of the fundamental legislative techniques 

used in developing regulatory acts; 

PC-1.5. Understands the importance of legal review of regulatory acts, is able to 

take part in it. 

Implementation of Law  

PC-2. Can apply legal norms 

in specific legal areas and use 

them in the way prescribed 

by law 

 

PC-2.1. Demonstrates specific knowledge of the implementation of law, knows the 

procedure for carrying out the duties of jurisdictional bodies responsible for the 

implementation of law;  

PC-2.2. Has mastered the skills of analyzing the facts of the case, qualifying the 

facts of law and legal relations that arise due to them, identifies legally significant 

circumstances; 

PC-2.3. Carries out the correct choice of the legal norm to be applied and the 

method of its interpretation; 

PC-2.4. Has mastered the methods of searching for cases of implementation of law 

and monitoring it in order to complete professional tasks; 

PC-2.5. Develops options for legal actions in strict accordance with the legislation 

and makes decisions in the form prescribed by law. 

 

Law Enforcement:  

PC-3. Can engage in law 

enforcement, is capable of 

having the functions and 

authority to ensure security, 

law and order, to protect 

human and civil rights and 

freedoms 

PC-3.1. Has mastered the methods of detection, prevention, disclosure and 

investigation of crimes and other offenses; 

PC-3.2. Has mastered the skills of categorizing crimes and other offenses; 

PC-3.3. Knows and has mastered the ways and methods of informing and 

protecting the rights and freedoms as well as the interests of citizens and 

organizations protected by law; 

PC-3.4. Is able to present the results of detecting, preventing, investigating and 

solving crimes and other offenses in legal and other types of documents, analyzes 

their professional activities, identifies and eliminates the causes and conditions that 

contribute to committing crimes and other offenses, while also using the 

international experience 

Expertise and Consulting:  

PC-4. Can provide legal 

assistance to citizens and 

organizations and other types 

of legal services, to provide 

qualified professional 

opinions and advice in 

specific legal areas 

PC-4.1. Has mastered communication skills used with citizens and organizations 

to identify and formulate a legal problem as well as establish legally significant 

circumstances; 

PC-4.2. Identifies the methods of solving specific legal issues provided by law, 

based on the obtained analytical data, assesses their risks, advantages and 

disadvantages in a correct way, and develops a plan for their implementation; 

PC-4.3. Knows and applies the rules needed to prepare a legal opinion and provide 

consultations; 

PC-4.4. Knows and follows the principles of professional ethics as well as the rules 

of effective communication while providing legal assistance and services. 

Comparative Law  

PC-5 Is able to apply the 

comparative legal method 

and use the knowledge of 

PC-5.1. Knows the specifics of the comparative legal method and the features of 

its use in legal practice; 



 

 

foreign legal systems in 

practice. 

PC-5.2. Knows the specifics of the legal systems, judicial systems, the legal 

profession structure in the major countries and the main trends of law development 

in the modern world; 

PC-5.3. Can use the comparative legal method to identify general and specific 

features of the compared objects and search for unified legal solutions; 

PC-5.4. Masters the skills of using the comparative legal method and the results of 

comparative legal research when comparing various legal solutions and deciding 

on best practice, considering the international experience. 
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GC-1. Can search for information, perform its critical analysis 

and synthesis, apply systematic approach to complete the tasks. 

GC-2. Can specify the range of tasks within the goal and 

choose the best ways to complete them based on the current 

legal norms, available resources and restrictions. 

GC-3. Is capable of social interaction, can fulfill the necessary 

role in a team. 

GC-4. Is capable of interpersonal and intercultural 

communication in Russian as a foreign language as well as in 

foreign languages based on the mastery of interconnected and 

GC-5. Can comprehend the cross-cultural diversity in the 

sociohistorical, ethical and philosophical contexts. 

GC-6. Can manage their time, build and implement a personal 

development plan based on the principles of lifelong learning. 

GC-7. Can maintain the proper level of physical fitness to 

ensure fulfillment in social and professional areas. 

GC-8. Can create and maintain safe living environment in 

everyday life and in professional settings to preserve the 

nature, ensure the sustainable societal development, being 

capable of doing so in the events of a threat, emergencies and 

military conflicts. 
GC-9. Can use basic therapeutic pedagogy knowledge in social 

and professional areas. 

GC-10. Can make informed economic decisions in various 

areas of life. 

GC-11. Is capable of forming a zero-tolerance attitude towards 

corrupt behavior 

GC-12. Can find the necessary information sources and data, 

comprehend, analyze, memorize and transfer information using 

digital devices and algorithms, use various types of information 

from different sources to solve problems in an efficient way; 

evaluates the information, its authenticity, infer and deduct 
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1. ЦЕЛЬ (МИССИЯ) ОП ВО 
 
Общая цель образовательной программы сформирована на основании миссии Университета и 

заключается в подготовке высококвалифицированных специалистов – юристов, как для Российской 
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Образовательная программа направлена на развитие у студентов личностных качеств, а также 

формирование универсальных, общепрофессиональных компетенций в соответствии с требованиями 

Образовательного стандарта высшего образования РУДН (ОС ВО РУДН) по направлению 

подготовки 40.03.01 «Юриспруденция» квалификация «Бакалавр», а также профессиональных 

компетенции установленных для профиля подготовки – «Bachelor of Laws / Бакалавр права» (LLB). 

Программа направлена на формирование у студентов фундаментальных юридических знаний и 

прикладных навыков в области российского права, а также основных западных и восточных 

правовых традиций (Великобритания, Германия, Франция, США, Китай, страны Арабского Востока 

и др.) и международно-правового регулирования. Указанные знания и навыки актуальны для 

профессиональной юридической деятельности в различных юрисдикциях. 

 

2. АКТУАЛЬНОСТЬ, СПЕЦИФИКА, УНИКАЛЬНОСТЬ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
ПРОГРАММЫ 
 
Уровень высшего образования – бакалавриат по направлению подготовки 40.03.01 

«Юриспруденция», профиль – Bachelor of Laws (Бакалавр права).  

Срок освоения ОП: 4 года по очной форме обучения 

Трудоемкость освоения студентом ОП: 240 зачетных единиц. 

Направленность профиля. Подготовка бакалавров ориентирована на формирование у обучающихся 

глубоких теоретических знаний в области юриспруденции; готовых к решению задач 

профессиональной деятельности всех типов предусмотренных ОС ВО РУДН по направлению 

подготовки 40.03.01 Юриспруденция, готовых к осуществлению практической деятельности на 

высоком профессиональном уровне. 

Использование в учебном процесс деления на модули и объединение читаемых дисциплин в блоки 

позволяет сформировать у обучающихся системное представление о взаимосвязи институтов и 

отраслей права, а также их взаимодействии с зарубежными правовыми системами.  

Использование сравнительно-правового метода при обучении студентов праву, приобретение ими 

навыков сопоставления правовых норм, институтов, принципов, правоприменительной практики, 

иных элементов правовых культур позволяет сформировать у студентов комплексное видение 

современного права. 

Обучение на английском языке позволяет изучать правовых явления в оригинале и способствует 

приобретению студентами навыков юридической аргументации и подготовки юридической 

документов на иностранном языке.  

В процессе обучения студенты изучают следующие дисциплины базовой части блока 1:  Foreign 

Language / Russian Language (for foreign students);  Foreign Language for Legal Purposes / Russian 

Language for Legal Purposes (for foreign students); Safe Living Basics / Безопасность 

жизнедеятельности; Philosophy / Философия; Theory of State and Law / Теория государства и права; 

History of State and Law of  Foreign Countries / История государства и права зарубежных стран; History 

of Russian State and Law / История государства и права России; Information Technologies in Legal 

Practice (Fundamentals of Legal Tech) / Информационные технологии в юридической деятельности; 

Foundations of Rhetoric and Communication / Основы риторики и коммуникации; Foundations of 

Economics and Management / Основы экономики и менеджмента; Administrative Law / 

Административное право; Constitutional Law / Конституционное право; Ciivil Law / Гражданское 

право (Basic Provisions of Civil Law / Основные положения гражданского права; Implementation and 

Protection of Civil Rights. Right of Ownership and Other in Rem Rights / Средства осуществления и 

защиты гражданских прав. Право собственности и иные вещные права; Law of Obligations. Tort Law 

/ Обязательственное право. Деликтное право; Contract Law / Договорное право; Intellectual Property 

Law. Inheritance Law / Право интеллектуальной собственности. Наследственное право; Family Law 



 

 

/ Семейное право); Criminal Law / Уголовное право; Civil and Arbitration Procedure / Гражданский и 

арбитражный процесс; Criminal Procedure and Forensic Science / Уголовный процесс и 

криминалистика; Financial Law and Tax Law / Финансовое и налоговое право; International Public Law 

/ Международное право; Environmental Law and Land Law / Экологическое и земельное право; Labor 

Law / Трудовое право; International Private Law / Международное частное право; Commercial Law and 

Corporations / Предпринимательское право; Physical Culture / Физическая культура. 

 

В процессе обучения студенты изучают следующие дисциплины вариативной части блока 1:  

Second Foreign Language (practical course) / Второй иностранный язык (практический курс); Russian 

Legal System and Legal Traditions / Правовая система и правовые традиции России;  Legal Reseach and 

Reasoning / Правовые исследования и аргументация; Computer Science / Информатика; Roman Law / 

Римское прав; Comparative Law Studies / Сравнительное правоведение; Comparative Constitutional Law 

and Justice / Сравнительное конституционное право; Comparative Administrative Law and Justice / 

Сравнительное административное право; Comparative Criminal Law / Сравнительное уголовное 

право; Comparing Legal Techniques / Сравнительная юридическая техника; Comparative Civil and 

Commercial Law / Сравнительное гражданское и торговое право;  Comparative Criminal Procedure / 

Сравнительный уголовный процесс; Comparative Civil Procedure / Сравнительный гражданский 

процесс; Comparative Financial and Tax Law / Сравнительное финансовое право; Philosophy of Law: 

Fundamental Course / Философия права: базовый курс; Logic for Lawyers / Логика для юристов; 

Language and Law / Язык и право; Fundamentals of Public Speaking / Основы публичных выступлений; 

Legal Documents in English / Юридическая документация на иностранном языке; Academic Writing / 

Академическое письмо;  Legal Argumentation / Юридическая аргументация; Critical Approaches to 

Current Legal Issues / Критические подходы к актуальным правовым вопросам; Civil Liberties and 

Human Rights / Гражданские свободы и права человека; History of Political and Legal Doctrines / 

История политических и правовых учений;  Fundamentals of Medicine Law / Основы медицинского 

права; Law and Artificial Intelligence / Право и искусственный интеллект; Law and Bioethics / Право и 

биоэтика; Data Regulation and Protection in Digital Age / Регулирование и защита данных в эпоху 

цифровых технологий; Communications and Internet Law and Policy / Коммуникации, интернет право 

и политика; Law and Neuroscience / Закон и нейронаукиLegal Design / Юридический дизайн; Legal 

Tech: Advanced Course / Юридические технологии: продвинутый курс; Workshop "Procedural 

Documents in Civil Cases" / Практикум "Процессуальные документы по гражданским делам"; 

Workshop "Procedural Documents in Administrative Cases" / Практикум "Процессуальные документы 

по административным делам"; Workshop "Procedural Documents in Criminal Cases" / Практикум 

"Процессуальные документы по уголовным делам"; Workshop "Procedural Documents in International 

Disputes" / Практикум "Процессуальные документы в международных спорах"; Workshop "Procedural 

Documents in Constitutional Procedure" / Практикум "Процессуальные документы в конституционном 

процессе"; Workshop "Negotiations and Contracts" / Практикум "Переговоры и заключение договоров". 

 

Местом реализации программы является Юридический институт Российского университета дружбы 

народов (Россия, Москва). 

 

3. ПОТРЕБНОСТЬ РЫНКА ТРУДА В ПОДГОТОВКЕ КАДРОВ ПО ПРОФИЛЮ ОП ВО 
 
Востребованность выпускников ОП на рынке труда является одним из важнейших показателей 

эффективности обучения по данной ОП и обеспечивается путем тесного взаимодействия с 

потенциальными потребителями выпускников на региональном и федеральном уровнях. 

Постоянными партнерами являются правоохранительные органы и суды, государственные и 

муниципальные органы, организации города Москвы и Московской области, а также зарубежные 

консалтинговые компании. 

Сформированные у выпускников ОП универсальных, общепрофессиональных и профессиональных 

компетенции позволяют успешно трудоустраиваться на различные должности в рамках юридической 

профессии. 

Выпускники данной ОП могут занимать должности различных звеньев аппаратов государственных 

и общественных организаций, работать в судах общей юрисдикции, арбитражных судах, органах 

прокуратуры, МВД, ФСБ, ФСИН, адвокатуры, нотариате, в юридических службах, учреждениях и 

органах социального обеспечения, в профсоюзных органах, в юридических департаментах 



 

 

коммерческих организаций, в международных и российских юридических консалтинговых 

компаниях. 

 

5. ОСОБЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К ПОТЕНЦИАЛЬНЫМ АБИТУРИЕНТАМ  
 

Абитуриент должен иметь документ государственного образца о среднем (полном) общем 

образовании или среднем профессиональном образовании. 

Результаты ЕГЭ  

обществознание, 

история, 

русский язык. 

 

6. ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ОП ВО 
 
6.1. ОП ВО реализуется с элементами электронного обучения/дистанционных образовательных 

технологий. В рамках реализации ОП используются Телекоммуникационная учебно-

информационная система РУДН (ТУИС), а также иные ресурсы Единой электронной 

информационно-образовательной среды Университета. 

6.2. Язык реализации ОП ВО – английский  

6.3. Программа адаптирована для обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями 

здоровья. 

6.4. ОП ВО реализуется ФГАОУ ВО «Российским университетом дружбы народов. 

 

Информация об организациях-партнерах, участвующих в реализации ОП ВО (образовательные и 

научные организации, производственные предприятия и др.) 

 

Наименование организации-партнера Функционал взаимодействия 

Арбитражный суд г. Москвы Практики и стажировки обучающихся 

Московская городская Дума  Практики и стажировки обучающихся 

Прокуратура г. Москвы Практики и стажировки обучающихся 

Уполномоченный по правам человека Практики и стажировки обучающихся 

Управление судебного департамента в 

г. Москве 
Практики и стажировки обучающихся 

ОАО «Российские железные дороги»  Практики и стажировки обучающихся 

Министерство энергетики Российской 

Федерации 
Практики и стажировки обучающихся 

Управление по обеспечению 

деятельности мировых судей г. Москвы 
Практики и стажировки обучающихся 

Российский федеральный центр судебной 

экспертизы при Министерстве юстиции 

Российской Федерации 

Практики и стажировки обучающихся 

Первый апелляционный Суд общей 

юрисдикции 
Практики и стажировки обучающихся 

ФГБУ науки Институт государства и 

права Российской академии наук 
Научная работа обучающихся на базе организации 

Московский областной суд Практики и стажировки обучающихся 

Общероссийская общественная 

организация «Российский Красный 

Крест» 

Практики и стажировки обучающихся 

Ассоциация адвокатов «Московская 

коллегия адвокатов «Правовое 

Товарищество» 

Практики и стажировки обучающихся 

Международная коллегия адвокатов 

«Закон и право»  
Практики и стажировки обучающихся 

Московское межрегиональное 

следственное управление на транспорте 
Практики и стажировки обучающихся 



 

 

Наименование организации-партнера Функционал взаимодействия 

Следственного комитета Российской 

Федерации 

Министерство юстиции Российской 

Федерации 
Практики и стажировки обучающихся 

Департамент природопользования и 

охраны окружающей среды г. Москвы 
Практики и стажировки обучающихся 

Международная организация 

космической связи «ИНТЕРСПУТНИК 
Практики и стажировки обучающихся 

Совет муниципальных образований 

Московской области 
Практики и стажировки обучающихся 

Некоммерческое Партнерство 

Адвокатское бюро «Коблев и партнеры» 
Практики и стажировки обучающихся 

Московская городская коллегия 

адвокатов «Московская гильдия 

адвокатов и юристов» 

Практики и стажировки обучающихся 

Избирательная комиссия Московской 

области 
Практики и стажировки обучающихся 

Адвокатское бюро «ВЕГАС-ЛЕКС Практики и стажировки обучающихся 

Московская академия Следственного 

комитета Российской Федерации 
Практики и стажировки обучающихся 

Следственный Комитет Российской 

Федерации 
Практики и стажировки обучающихся 

Московская коллегия адвокатов 

«Муркштис, Калиненко и партнеры» 
Практики и стажировки обучающихся 

 

6.5. Информация о планируемых базах проведения учебных/производственных практик и(или) НИР  

Практика* 
База проведения практики 

(наименование организации, место нахождения) 

Учебная практика 

(государствоведческая) 

(ознакомительная, стационарная) 

Совет Федерации Федерального собрания Российской 

Федерации 

Государственная Дума Федерального собрания Российской 

Федерации 

Министерство иностранных дел Российской Федерации 

Московская городская Дума 

Московская областная Дума 

Правительство Московской области 

ГИБДД Московской области 

Органы местного самоуправления г. Москвы и Московской 

области 

Производственная практика 

(следственно-прокурорская) 

правоприменительная, 

стационарная) 

Прокуратура г. Москвы 

Следственный Комитет Российской Федерации 

Производственная практика 

(судебная) 

(правоприменительная, 

стационарная) 

Управление судебного департамента в г. Москве 

Управление по обеспечению деятельности мировых судей 

г. Москвы 

Московский областной суд 

Арбитражный суд г. Москвы 

Арбитражный суд Московской области 

Производственная практика 

(преддипломная) 

Базовые учебные подразделения (кафедры) Юридического 

института в соответствии с заключенными договорами о 

практической подготовке обучающихся 

* - указывается вид практики (учебная/производственная), тип практики – её наименование 

(ознакомительная, технологическая, НИР, преддипломная и т.д.), способ проведения 

(стационарная/выездная). 



 

 

 

В процессе реализации ОП используется Телекоммуникационная учебно-информационная система 

РУДН (ТУИС).  

Телекоммуникационная учебно-информационная система РУДН (ТУИС) – электронная 

информационно-образовательная среда на базе открытого программного обеспечения MOODLE, 

включающая в себя электронные информационные и образовательные ресурсы, совокупность 

информационных и телекоммуникационных технологий, соответствующих технологических 

средств, обеспечивающих поддержку учебного процесса и самостоятельной работы обучающихся 

для освоения образовательных программ независимо от места нахождения обучающегося.   

 

 

7. ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ВЫПУСКНИКА ОП 
 
7.1. Область(-и) и/или сфера(-ы) профессиональной деятельности выпускника, освоившего оп 
во, в которой(-ых) он может осуществлять свою профессиональную деятельность 
В область профессиональной деятельности бакалавра входит:  

09 Юриспруденция (в сферах: разработки и реализации правовых норм; обеспечения законности и 

правопорядка; оказания правовой помощи физическим и юридическим лицам). 

Выпускники могут осуществлять профессиональную деятельность в других областях 

профессиональной деятельности и (или) сферах профессиональной деятельности при условии 

соответствия уровня их образования и полученных компетенций требованиям к квалификации 

работника. 

Объект профессиональной деятельности бакалавра 
Общественные отношения возникающие в сфере реализации правовых норм, обеспечение 

законности и правопорядка, оказания правовой помощи физическим и юридическим лицам. 

 
7.2. Тип(-ы) задач профессиональной деятельности, к решению которых готовится выпускник 
в рамках освоения ОП ВО: 

нормотворческий; 

правоприменительный; 

правоохранительный; 

экспертно-консультационный. 

 
Задачи профессиональной деятельности бакалавра 
Выпускник, освоивший программу бакалавриата, в соответствии с типами задач профессиональной 

деятельности, на которые ориентирована программа бакалавриата, готов решать следующие 

профессиональные задачи: 

а) нормотворческая деятельность: 

разработка проектов нормативных правовых актов для различных уровней нормотворчества и сфер 

профессиональной деятельности; 

б) правоприменительная деятельность: 

квалифицированное применение правовых норм в конкретных сферах юридической деятельности, 

отражение результатов правоприменения в предусмотренной законом форме; 

в) правоохранительная деятельность: 

обеспечение функций и полномочий по обеспечению безопасности личности, общества и 

государства; 

обеспечение законности и охрана правопорядка; 

обеспечение защиты прав и свобод человека и гражданина; 

г) экспертно-консультационная деятельность: 

оказание правовой помощи гражданам и организациям; 

оказание иных видов юридических услуг; 

осуществление консультаций в конкретных сферах юридической деятельности; 

дача квалифицированных профессиональных заключений. 

 

8. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ОП ВО 
 



 

 

Компетенции выпускника, предусмотренные ОС ВО РУДН по направлению подготовки 40.03.01 

«Юриспруденция» квалификация «Бакалавр»:  

 

8.1. По окончанию освоения ОП ВО выпускник должен обладать следующими универсальными 

компетенциями (УК): 
Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения компетенции 

УК-1. Способен осуществлять 

поиск, критический анализ и 

синтез информации, применять 

системный подход для решения 

поставленных задач. 

УК-1.1. Анализирует задачу, выделяя ее базовые составляющие; 

УК-1.2. Определяет и ранжирует информацию, требуемую для решения 

поставленной задачи; 

УК-1.3. Осуществляет поиск информации и ее рациональное осмысление 

для решения поставленной задачи по различным типам запросов;  

УК-1.4. Предлагает варианты решения задачи, анализирует возможные 

последствия их использования; 

УK-1.5. Анализирует пути решения проблем мировоззренческого, 

нравственного и личностного характера на основе использования основных 

философских идей и категорий в их историческом развитии и социально-

культурном контексте. 

УК-2. Способен определять круг 

задач в рамках поставленной 

цели и выбирать оптимальные 

способы их решения, исходя из 

действующих правовых норм, 

имеющихся ресурсов и 

ограничений. 

УК-2.1. Выявляет и формулирует проблему, решение которой напрямую 

связано с достижением цели проекта; 

УК-2.2. Определяет связи между поставленными задачами и ожидаемые 

результаты их решения; 

УК-2.3. В рамках поставленных задач определяет имеющиеся ресурсы и 

ограничения, действующие правовые нормы; 

УK-2.4. Разрабатывает и анализирует план-график реализации проекта в 

целом и выбирает оптимальный способ решения поставленных задач, исходя 

из действующих правовых норм и имеющихся ресурсов и ограничений; 

УK-2.5. Контролирует ход выполнения проекта, корректирует план-график 

в соответствии с результатами контроля. 

УК-3. Способен осуществлять 

социальное взаимодействие и 

реализовывать свою роль в 

команде. 

УK-3.1. Понимает эффективность использования стратегии сотрудничества 

для достижения поставленной цели, определяет свою роль в команде, исходя 

из стратегии сотрудничества для достижения поставленной цели; 

УК-3.2. Учитывает в своей деятельности особенности поведения групп 

людей, с которыми взаимодействует, в зависимости от поставленной цели; 

УК-3.3. Анализирует возможные последствия собственных действий и 

планирует их для достижения заданного результата с учетом исполняемой в 

команде роли; 

УК-3.4. Осуществляет конструктивное взаимодействие с другими членами 

команды, в т.ч. путем обмена информацией, знаниями и опытом с членами 

команды;  

УК-3.5. Аргументирует свою точку зрения относительно использования 

идей других членов команды для достижения поставленной цели; 

УК-4. Способен к 

коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения. 

УK-4.1. Выбирает стиль делового общения в зависимости от языка общения, 

цели и условий партнерства;  

УК-4.2. Адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к ситуациям 

взаимодействия; 

УК-4.3. Осуществляет поиск необходимой информации для решения 

стандартных коммуникативных задач на русском и иностранном языках; 

УК-4.4. Выполняет перевод профессиональных текстов с иностранного 

языка на русский и обратно; 

УK-4.5. Ведет деловую переписку на русском и иностранном языках с 

учетом особенностей стилистики официальных и неофициальных писем и 

социокультурных различий в формате корреспонденции; 

УK-4.6. Использует диалог для сотрудничества в академической 

коммуникации общения с учетом личности собеседников, их 

коммуникативно-речевой стратегии и тактики, степени официальности 

обстановки;  

УК-4.7. Формирует и аргументирует собственную  оценку основных идей 

участников диалога (дискуссии) в соответствии с потребностями 

совместной деятельности. 



 

 

Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения компетенции 

УК-5. Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах. 

УK-5.1. Интерпретирует историю России в контексте мирового 

исторического развития; 

УК-5.2. Демонстрирует толерантное восприятие социальных и культурных 

различий, уважительное и бережное отношение к историческому наследию 

и культурным традициям;  

УК-5.3. Учитывает при социальном и профессиональном взаимодействии 

историческое наследие и социокультурные традиции различных социальных 

групп, этносов и конфессий, включая мировые религии, философские и 

этические учения; 

УК-5.4. Придерживается принципов недискриминационного 

взаимодействия при личном и массовом общении в целях выполнения 

профессиональных задач и усиления социальной интеграции. 

УК-6. Способен управлять 

своим временем, выстраивать и 

реализовывать траекторию 

саморазвития на основе 

принципов образования в 

течение всей жизни. 

УК-6.1. Вырабатывает и использует инструменты и методы управления и 

контроля временем при выполнении конкретных задач, проектов, целей; 

УK-6.2. Анализирует основные возможности и инструменты непрерывного 

образования применительно к собственным интересам и потребностям с 

учетом условий, средств, личностных возможностей, этапов карьерного 

роста, временной перспективы развития деятельности и требований рынка 

труда; 

УK-6.3. Определяет задачи саморазвития, цели и приоритеты 

профессионального роста; 

УК-7. Способен поддерживать 

должный уровень физической 

подготовленности для 

обеспечения полноценной 

социальной и 

профессиональной 

деятельности. 

УК-7.1. Выбирает здоровьесберегающие технологии для поддержания 

здорового образа жизни с учетом физиологических особенностей организма; 

УK-7.2. Планирует свое рабочее и свободное время для оптимального 

сочетания физической и умственной нагрузки и обеспечения 

работоспособности; 

УК-7.3. Соблюдает и пропагандирует нормы здорового образа жизни в 

различных жизненных ситуациях и в профессиональной деятельности. 

УК-8. Способен создавать и 

поддерживать в повседневной 

жизни и в профессиональной 

деятельности безопасные 

условия жизнедеятельности для 

сохранения природной среды, 

обеспечения устойчивого 

развития общества, в том числе 

при угрозе и возникновении 

чрезвычайных ситуаций и 

военных конфликтов. 

УK-8.1. Анализирует факторы вредного влияния на жизнедеятельность 

элементов среды обитания (технических средств, технологических 

процессов, материалов, зданий и сооружений, природных и социальных 

явлений); 

УK-8.2. Идентифицирует опасные и вредные факторы в рамах выполняемой 

задачи; 

УК-8.3. Выявляет и устраняет проблемы, связанные с нарушениями техники 

безопасности на рабочем месте;  

УК-8.4. Осуществляет мероприятия по предотвращению возникновения 

чрезвычайных ситуаций на рабочем месте; 

УK-8.5. Соблюдает правила поведения при возникновении чрезвычайных 

ситуаций природного и техногенного происхождения, а также при 

возникновении военных конфликтов; 

УК-9. Способен использовать 

базовые дефектологические 

знания в социальной и 

профессиональной сферах. 

УК-9.1. Обладает представлениями о принципах недискриминационного 

взаимодействия при коммуникации в различных сферах жизнедеятельности, 

с учетом социально-психологических особенностей лиц с ограниченными 

возможностями здоровья; 

УК-9.2. Планирует и осуществляет профессиональную деятельность с 

лицами, имеющими инвалидность или ограниченные возможности здоровья 

с учетом социально-психологических особенностей таких лиц; 

УК 9.3. Эффективно взаимодействует с лицами, имеющими ограниченные 

возможности здоровья или инвалидность, в социальной и профессиональной 

сферах. 

УК-10. Способен принимать 

обоснованные экономические 

решения в различных областях 

жизнедеятельности. 

УК-10.1. Понимает базовые принципы функционирования экономики и 

экономического развития, цели формы участия государства в экономике;  

УК-10.2. Применяет методы личного экономического и финансового 

планирования для достижения текущих и долгосрочных финансовых целей; 

УК-10.3. Использует финансовые инструменты для управления личными 

финансами (личным бюджетом), контролирует собственные экономические 

и финансовые риски. 

УК-11. Способен формировать 

нетерпимое отношение к 

УК-11.1. Анализирует действующие правовые нормы, обеспечивающие 

борьбу с коррупцией в различных областях жизнедеятельности, а также 



 

 

Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения компетенции 
коррупционному поведению. способы профилактики коррупции и формирования нетерпимого отношения 

к ней;  

УК-11.2. Планирует, организует и проводит мероприятия, обеспечивающие 

формирование гражданской позиции и предотвращение коррупции в 

обществе; 

УК-11.3. Соблюдает правила общественного взаимодействия на основе 

соблюдения действующего законодательства и нетерпимого отношения к 

коррупции. 

УК-12. Способен: искать 

нужные источники информации 

и данные, воспринимать, 

анализировать, запоминать и 

передавать информацию с 

использованием цифровых 

средств, а также с помощью 

алгоритмов при работе с 

полученными из различных 

источников данными с целью 

эффективного использования 

полученной информации для 

решения задач; проводить 

оценку информации, ее 

достоверность, строить 

логические умозаключения на 

основании поступающих 

информации и данных 

УК-12.1. Осуществляет поиск нужных источников информации и данных, 

воспринимает, анализирует, запоминает и передает информацию с 

использованием цифровых средств, а также с помощью алгоритмов при 

работе с полученными из различных источников данными с целью 

эффективного использования полученной информации для решения задач 

УК-12.2. Проводит оценку информации, ее достоверность, строит 

логические умозаключения на основании поступающих информации и 

данных 

 

8.2. По окончанию освоения ОП ВО выпускник должен обладать следующими 

общепрофессиональными компетенциями (ОПК): 
Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения компетенции 

ОПК-1. Способен 

анализировать основные 

закономерности формирования, 

функционирования и развития 

права. 

ОПК-1.1. Обладает базовыми познаниями о сущности, закономерностях и 

истории права;  

ОПК-1.2. Использует методологию юридической науки в целях анализа 

основных закономерностей формирования, функционирования и развития 

права;  

ОПК-1.3. Формирует и аргументирует собственную позицию при решении 

профессиональных задач, используя юридически значимую информацию 

ОПК-2. Способен применять 

нормы материального и 

процессуального права при 

решении задач 

профессиональной 

деятельности. 

ОПК-2.1. Имеет представление о системе отраслей, институтов и 

источников права, понимает специфику реализации и взаимодействия норм 

материального и процессуального права;  

ОПК-2.2. Устанавливает и анализирует юридические и юридически 

значимые факты и обстоятельства с целью применения конкретных норм 

материального и/или процессуального права;  

ОПК-2.3. Принимает юридически значимые решения и оформляет их в 

точном соответствии с нормами материального и процессуального права. 

ОПК-3. Способен участвовать в 

экспертной юридической 

деятельности в рамках 

поставленной задачи. 

ОПК-3.1. Понимает характер и значение экспертной юридической 

деятельности;  

ОПК-3.2. Принимает участие в проведении юридической экспертизы 

нормативных правовых актов и актов применения норм права, в том числе в 

целях выявления в них положений, не соответствующих действующему 

законодательству; 

ОПК-3.3. Владеет навыками оформления документов о назначении и 

проведении экспертиз, экспертных заключений и иных экспертных 

документов 

ОПК-4. Способен 

профессионально толковать 

нормы права. 

ОПК-4.1. Понимает сущность и значение толкования норм права в 

профессиональной юридической деятельности;  

ОПК-4.2. Владеет навыками применения различных способов толкования 

права и выявления коллизий и пробелов в правовом регулировании;  

ОПК-4.3. Владеет навыками  изложения результатов толкования и их 

использования  в правоприменительной деятельности. 



 

 

Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения компетенции 

ОПК-5. Способен логически 

верно, аргументированно и ясно 

строить устную и письменную 

речь с единообразным и 

корректным использованием 

профессиональной 

юридической лексики. 

ОПК-5.1.  Владеет основными методами формальной логики и тактическими 

приемами юридической аргументации для построения устной и письменной 

позиции по конкретной юридической проблеме;  

ОПК-5.2. Логично, аргументированно и юридически грамотно строит 

устную и письменную речь, излагает факты и обстоятельства, выражает 

правовую позицию; 

ОПК-5.3. Корректно применяет юридическую лексику при осуществлении 

профессиональной коммуникации. 

ОПК-6. Способен участвовать в 

подготовке проектов 

нормативных правовых актов и 

иных юридических документов. 

ОПК-6.1. Определяет необходимость подготовки нормативных правовых 

актов и иных юридических документов и их отраслевую принадлежность;       

ОПК-6.2. Выделяет и учитывает особенности различных видов нормативных 

правовых актов и иных юридических документов;  

ОПК-6.3. Верно применяет правила юридической техники для подготовки 

нормативных правовых актов и иных юридических документов 

ОПК-7. Способен соблюдать 

принципы этики юриста, в том 

числе в части 

антикоррупционных стандартов 

поведения. 

ОПК-7.1. Проявляет готовность честно и добросовестно исполнять 

профессиональные обязанности на основе принципов законности, 

беспристрастности и справедливости, уважения чести и достоинства, прав и 

свобод человека и гражданина;  

 ОПК-7.2. Обладает высоким уровнем личной и правовой культуры, 

поддерживает квалификацию и профессиональные знания на высоком 

уровне; 

 ОПК-7.3. Выявляет коррупционные риски, дает оценку и пресекает 

коррупционное поведение, разрабатывает и осуществляет мероприятия по 

выявлению и устранению конфликта интересов. 

ОПК-8. Способен 

целенаправленно и эффективно 

получать юридически значимую 

информацию из различных 

источников, включая правовые 

базы данных, решать задачи 

профессиональной 

деятельности с применением 

информационных технологий и 

с учетом требований 

информационной безопасности 

ОПК-8.1. Получает из различных источников, включая правовые базы 

данных, юридически значимую информацию, обрабатывает и 

систематизирует ее в соответствии с поставленной целью;  

ОПК-8.2. Применяет информационные технологии для решения конкретных 

задач профессиональной деятельности;  

ОПК-8.3. Демонстрирует готовность решать задачи профессиональной 

деятельности с учетом требований информационной безопасности. 

ОПК-9. Способен понимать 

принципы работы современных 

информационных технологий и 

использовать их для решения 

задач профессиональной 

деятельности. 

ОПК-9.1.  Ориентируется в современных технических и программных 

средствах информационных технологий и понимает принципы их работы;       

ОПК-9.2. Умеет выбрать современные информационные технологии, 

необходимые для решения конкретных задач профессиональной 

деятельности; 

 ОПК-9.3. Владеет навыками использования современных информационных 

технологий, необходимыми для решения конкретных задач 

профессиональной деятельности. 

 

8.3. Перечень профессиональных компетенций (ПК)*, которыми должен обладать выпускник, 

полностью освоивший ОП ВО: 

Код и наименование 
УК 

Код и наименование индикатора достижения компетенции 

Код и 
наименование 

проф. стандарта, на 

основании которого 

сформулирована ПК 
ПК-1. Способен 

разрабатывать 

проекты нормативных 

правовых актов, 

формулировать 

правовые нормы для 

различных уровней 

нормотворчества и 

сфер 

ПК-1.1. Выявляет социальную потребность в нормативном 

правовом регулировании общественных отношений в 

конкретной сфере, пробелы и коллизии действующего 

законодательства и владеет способами их преодоления и 

устранения; 

ПК-1.2. Понимает сущность и уровни нормотворческого 

процесса, выделяет стадии и участников нормотворческой 

процедуры; 

ПК-1.3. Определяет роль и компетенцию участников 

Не утвержден 



 

 

Код и наименование 
УК 

Код и наименование индикатора достижения компетенции 

Код и 
наименование 

проф. стандарта, на 

основании которого 

сформулирована ПК 
профессиональной 

деятельности 

нормотворческой процедуры, оценивает правомерность их 

решений и действий; 

ПК-1.4. Демонстрирует знание основных приемов 

законодательной техники при разработке нормативных 

правовых актов; 

ПК-1.5. Понимает значение правовой экспертизы нормативных 

правовых актов, способен принять участие в ее проведении. 

ПК-2. Способен 

квалифицированно 

применять правовые 

нормы в конкретных 

сферах юридической 

деятельности, 

правильно и полно 

отражать ее в 

предусмотренной 

законом форме 

ПК-2.1. Демонстрирует знание специфики 

правоприменительной деятельности, порядка осуществления 

деятельности юрисдикционных органов, обладающих 

правоприменительными функциями; 

ПК-2.2.  Владеет навыками анализа фактических обстоятельств 

дела, квалификации юридических фактов и возникающих в 

связи с ними правоотношений, выявления обстоятельств, 

имеющих юридическое значение; 

ПК-2.3. Осуществляет правильный выбор правовой нормы, 

подлежащей применению, и способа её толкования; 

ПК-2.4. Владеет методами поиска и анализа 

правоприменительной практики, проведения мониторинга 

правоприменения в целях решения профессиональных задач; 

ПК-2.5. Разрабатывает варианты юридических действий в 

точном соответствии с законодательством и принимает решения 

в предусмотренной законом форме. 

Не утвержден 

ПК-3. Способен 

осуществлять 

правоохранительную 

деятельность, в том 

числе функции и 

полномочия по 

обеспечению 

безопасности, 

законности и 

правопорядка, по 

защите прав и свобод 

человека и 

гражданина 

ПК-3.1. Владеет методами выявления, пресечения, раскрытия и 

расследования преступлений и иных правонарушений; 

ПК-3.2. Владеет навыками квалификации преступлений и иных 

правонарушений; 

ПК-3.3. Знает и владеет способами и методами предупреждения 

и защиты прав свобод и охраняемых законом интересов граждан 

и организаций; 

ПК-3.4. Умеет правильно и полно отражать результаты 

деятельности по выявлению, пресечению, расследованию и 

раскрытию преступлений и иных правонарушений в 

юридических и иных документах, анализировать свою 

профессиональную деятельность, выявлять и устранять 

причины и условия, способствующие совершению 

преступлений и иных правонарушений, в том числе на основе 

зарубежного опыта. 

Не утвержден 

ПК-4. Способен 

оказывать правовую 

помощь гражданам и 

организациям и иные 

виды юридических 

услуг, давать 

квалифицированные 

профессиональные 

заключения и 

консультации в 

конкретных сферах 

юридической 

деятельности 

ПК-4.1. Владеет навыками профессиональной коммуникации с 

гражданами и организациями в целях выявления и 

формулирования правовой проблемы и установления 

юридически значимых обстоятельств; 

ПК-4.2. На основе полученных аналитических данных 

определяет предусмотренные законодательством способы 

решения конкретной правовой проблемы, верно оценивает их 

риски, преимущества и недостатки, разрабатывает план их 

реализации; 

ПК-4.3. Знает и применяет правила оформления правового 

заключения и письменной консультации; 

ПК-4.4.  Знает и соблюдает принципы профессиональной этики 

и правила эффективной коммуникации при оказании правовой 

помощи и юридических услуг. 

Не утвержден 

ПК-5 Способен 

применять 

сравнительно-

правовой метод и 

ПК-5.1. Обладает знаниями о специфике сравнительно-

правового метода и особенности его использования в 

юридической деятельности; 

ПК-5.2. Обладает знаниями специфики системы права, судебных 

Не утвержден 



 

 

Код и наименование 
УК 

Код и наименование индикатора достижения компетенции 

Код и 
наименование 

проф. стандарта, на 

основании которого 

сформулирована ПК 
знания о зарубежных 

правовых системах в 

своей 

профессиональной 

деятельности. 

систем, структуру юридической профессии ведущих 

зарубежных государств, основные тенденции развития права в 

современном мире; 

ПК-5.3. Способен использовать сравнительно-правовой метод 

для выявления общих и особенных признаков сравниваемых 

объектов и поиска единых правовых решений;  

ПК-5.4. Обладает навыками использования сравнительно-

правового метода, в т.ч. результатов сравнительно-правовых 

исследований при сопоставлении различных вариантов 

правовых решений для выбора наилучшего решения с учетом 

зарубежного опыта. 



  9.
 М

А
Т

Р
И

Ц
А

 К
О

М
П

Е
Т

Е
Н

Ц
И

Й
, 
ф

о
р

м
и

р
у
ем

ы
х

 у
 о

б
у
ч

аю
щ

и
х

ся
 п

р
и

 о
св

о
ен

и
и

 О
П

 В
О

 «
B

a
ch

el
o
r 

o
f 

L
aw

s 
/ 

Б
ак

ал
ав

р
 п

р
ав

а
»
 (

L
L

B
),

 п
о
 н

ап
р

ав
л
ен

и
я
м

 

п
о
д

го
то

в
к
и

 4
0
.0

3
.0

1
 «

Ю
р

и
сп

р
у
д

ен
ц

и
я
»
  

К
од

 

Н
аи

м
ен

ов
ан

и
е 

ди
сц

и
п

л
и

н
/м

од
ул

ей
, 

ф
о

р
м

и
р

у
ю

щ
и

х
 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 у

 

о
б

у
ч

аю
щ

и
х
ся

 

У
Н

И
В

Е
Р

С
А

Л
Ь

Н
Ы

Е
 К

О
М

П
Е

Т
Е

Н
Ц

И
И

 

УК-1: Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез 

информации, применять системный подход для решения поставленных 

задач 

УК-2: Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и 

выбирать оптимальные способы их решения, исходя из действующих 

правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений 

УК-3: Способен осуществлять социальное взаимодействие и 

реализовывать свою роль в команде 

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в 

социально-историческом, этическом и философском контекстах 

УК-6: Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать 

траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение всей 

жизни 

УК-7: Способен поддерживать должный уровень физической 

подготовленности для обеспечения полноценной социальной и 

профессиональной деятельности 

УК-8: Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в 

профессиональной деятельности безопасные условия жизнедеятельности 

для сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития 

общества, в том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных 

ситуаций и военных конфликтов 

УК-9: Способен использовать базовые дефектологические знания в 

социальной и профессиональной сферах 

УК-10: Способен принимать обоснованные экономические решения в 

различных областях жизнедеятельности 

УК-11: Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному 

поведению 

УК-12: Способен: искать нужные источники информации и данные, 

воспринимать, анализировать, запоминать и передавать информацию с 

использованием цифровых средств, а также с помощью алгоритмов при 

работе с полученными из различных источников данными с целью 

эффективного использования полученной информации для решения задач; 

проводить оценку информации, ее достоверность, строить логические 

умозаключения на основании поступающих информации и данных 
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ɈɉɂɋȺɇɂȿ ɈȻɊȺɁɈȼȺɌȿɅɖɇɈɃ ɉɊɈȽɊȺɆɆɕ  
 

 
1. ɐȿɅɖ (Ɇɂɋɋɂə) Ɉɉ ȼɈ 

 

Ɉɛɳɚɹ ɰɟɥɶ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɦɢɫɫɢɢ ɍɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ ɢ 
ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɟ ɜɵɫɨɤɨɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɜ – ɸɪɢɫɬɨɜ, ɤɚɤ ɞɥɹ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ, ɬɚɤ ɢ ɞɥɹ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɫɬɪɚɧ ɢ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɣ.  
Ɉɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɚ ɧɚ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɭ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɤɚɱɟɫɬɜ, ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɯ, ɨɛɳɟɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦɢ Ɉɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚ ɜɵɫɲɟɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɊɍȾɇ (Ɉɋ ȼɈ ɊɍȾɇ) ɩɨ 
ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 40.03.01 «ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ» ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɹ «Ȼɚɤɚɥɚɜɪ», ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɯ ɞɥɹ ɩɪɨɮɢɥɹ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ – «Bachelor of Laws / 

Ȼɚɤɚɥɚɜɪ ɩɪɚɜɚ» (LLB). 

ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɚ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɭ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɮɭɧɞɚɦɟɧɬɚɥɶɧɵɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɡɧɚɧɢɣ ɢ 
ɩɪɢɤɥɚɞɧɵɯ ɧɚɜɵɤɨɜ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɪɨɫɫɢɣɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɡɚɩɚɞɧɵɯ ɢ ɜɨɫɬɨɱɧɵɯ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɬɪɚɞɢɰɢɣ (ȼɟɥɢɤɨɛɪɢɬɚɧɢɹ, Ƚɟɪɦɚɧɢɹ, Ɏɪɚɧɰɢɹ, ɋШȺ, Ʉɢɬɚɣ, ɫɬɪɚɧɵ Ⱥɪɚɛɫɤɨɝɨ ȼɨɫɬɨɤɚ 
ɢ ɞɪ.) ɢ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɨɝɨ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɹ. ɍɤɚɡɚɧɧɵɟ ɡɧɚɧɢɹ ɢ ɧɚɜɵɤɢ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵ ɞɥɹ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɸɪɢɫɞɢɤɰɢɹɯ. 
 

2. ȺɄɌɍȺɅɖɇɈɋɌɖ, ɋɉȿɐɂɎɂɄȺ, ɍɇɂɄȺɅɖɇɈɋɌɖ ɈȻɊȺɁɈȼȺɌȿɅɖɇɈɃ 
ɉɊɈȽɊȺɆɆɕ 

 

ɍɪɨɜɟɧɶ ɜɵɫɲɟɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ – ɛɚɤɚɥɚɜɪɢɚɬ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 40.03.01 

«ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ», ɩɪɨɮɢɥɶ – BКМСОlor oП LКаs (Ȼɚɤɚɥɚɜɪ ɩɪɚɜɚ).  
ɋɪɨɤ ɨɫɜɨɟɧɢɹ Ɉɉ: 4 ɝɨɞɚ ɩɨ ɨɱɧɨɣ ɮɨɪɦɟ ɨɛɭɱɟɧɢɹ 

Ɍɪɭɞɨɟɦɤɨɫɬɶ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɫɬɭɞɟɧɬɨɦ Ɉɉ: 240 ɡɚɱɟɬɧɵɯ ɟɞɢɧɢɰ. 
ɇɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɶ ɩɪɨɮɢɥɹ. ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɛɚɤɚɥɚɜɪɨɜ ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɧɚ ɧɚ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɭ 
ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɝɥɭɛɨɤɢɯ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɢɯ ɡɧɚɧɢɣ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ; ɝɨɬɨɜɵɯ ɤ ɪɟɲɟɧɢɸ ɡɚɞɚɱ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜɫɟɯ ɬɢɩɨɜ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ Ɉɋ ȼɈ ɊɍȾɇ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 40.03.01 ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ, ɝɨɬɨɜɵɯ ɤ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɸ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɧɚ 
ɜɵɫɨɤɨɦ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɭɪɨɜɧɟ. 
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɜ ɭɱɟɛɧɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫ ɞɟɥɟɧɢɹ ɧɚ ɦɨɞɭɥɢ ɢ ɨɛɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɱɢɬɚɟɦɵɯ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ ɜ ɛɥɨɤɢ 
ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɭ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɫɢɫɬɟɦɧɨɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɨ ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɢ ɢɧɫɬɢɬɭɬɨɜ ɢ 
ɨɬɪɚɫɥɟɣ ɩɪɚɜɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɯ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɢ ɫ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɦɢ ɩɪɚɜɨɜɵɦɢ ɫɢɫɬɟɦɚɦɢ.  
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɨɝɨ ɦɟɬɨɞɚ ɩɪɢ ɨɛɭɱɟɧɢɢ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɩɪɚɜɭ, ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɟ ɢɦɢ 
ɧɚɜɵɤɨɜ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ, ɢɧɫɬɢɬɭɬɨɜ, ɩɪɢɧɰɢɩɨɜ, ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɚɤɬɢɤɢ, 
ɢɧɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɤɭɥɶɬɭɪ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɭ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɟ ɜɢɞɟɧɢɟ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɩɪɚɜɚ. 
Ɉɛɭɱɟɧɢɟ ɧɚ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɢɡɭɱɚɬɶ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɹɜɥɟɧɢɹ ɜ ɨɪɢɝɢɧɚɥɟ ɢ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ 
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɸ ɫɬɭɞɟɧɬɚɦɢ ɧɚɜɵɤɨɜ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɢ ɢ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ.  
ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɫɬɭɞɟɧɬɵ ɢɡɭɱɚɸɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɛɚɡɨɜɨɣ ɱɚɫɬɢ ɛɥɨɤɚ 1:  Foreign 

Language / Russian Language (for foreign students);  Foreign Language for Legal Purposes / Russian 

Language for Legal Purposes (for foreign students); Safe Living Basics / Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; Philosophy / Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ; Theory of State and Law / Ɍɟɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ; 

History of State and Law of  Foreign Countries / ɂɫɬɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɫɬɪɚɧ; 

History of Russian State and Law / ɂɫɬɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ Ɋɨɫɫɢɢ; Information Technologies in 

Legal Practice (Fundamentals of Legal Tech) / ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɜ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; Foundations of Rhetoric and Communication / Ɉɫɧɨɜɵ ɪɢɬɨɪɢɤɢ ɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ; 

Foundations of Economics and Management / Ɉɫɧɨɜɵ ɷɤɨɧɨɦɢɤɢ ɢ ɦɟɧɟɞɠɦɟɧɬɚ; Administrative Law 

/ Ⱥɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; ConsЭТЭЮЭТonКl LКа / Ʉɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; CТТЯТl LКа / Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ 



 

 

ɩɪɚɜɨ (Basic Provisions oП Civil Laа / Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢя ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ; Implementation and 

Protection of Civil Rights. Right oП OаnОrship anН OthОr in RОm Rights / Сɪɟɞɫɬɜɚ ɨɫɭщɟɫɬɜɥɟɧɢя ɢ 
ɡɚщɢɬɵ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɯ ɩɪɚɜ. ɉɪɚɜɨ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɵɟ ɜɟщɧɵɟ ɩɪɚɜɚ; Law of Obligations. Tort 

Law / Ɉɛяɡɚɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ. Дɟɥɢɤɬɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Contract Laа / Дɨɝɨɜɨɪɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Intellectual 

Property Law. Inheritance Law / ɉɪɚɜɨ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɨɣ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ. ɇɚɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; 

Family Law / Сɟɦɟɣɧɨɟ ɩɪɚɜɨ); Criminal Law / ɍɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Civil and Arbitration Procedure / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɢ ɚɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ; Criminal Procedure and Forensic Science / ɍɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 
ɢ ɤɪɢɦɢɧɚɥɢɫɬɢɤɚ; Financial Law and Tax Law / Ɏɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɢ ɧɚɥɨɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ; International Public 

Law / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Environmental Law and Land Law / ɗɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɢ ɡɟɦɟɥɶɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; 

Labor Law / Ɍɪɭɞɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ; International Private Law / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ ɱɚɫɬɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Commercial 

Law and Corporations / ɉɪɟɞɩɪɢɧɢɦɚɬɟɥɶɫɤɨɟ ɩɪɚɜɨ; Physical Culture / Ɏɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ. 

 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɫɬɭɞɟɧɬɵ ɢɡɭɱɚɸɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɜɚɪɢɚɬɢɜɧɨɣ ɱɚɫɬɢ ɛɥɨɤɚ 1:  
Second Foreign Language (practical course) / ȼɬɨɪɨɣ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ (ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɤɭɪɫ); Russian 

Legal System and Legal Traditions / ɉɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢ ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ Ɋɨɫɫɢɢ;  LОРКl RОsОКМС 
КnН RОКsonТnР / ɉɪɚɜɨɜɵɟ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ; Computer Science / ɂɧɮɨɪɦɚɬɢɤɚ; Roman 

Law / Ɋɢɦɫɤɨɟ ɩɪɚɜ; Comparative Law Studies / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɩɪɚɜɨɜɟɞɟɧɢɟ; Comparative 

Constitutional Law and Justice / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Comparative Administrative 

Law and Justice / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Comparative Criminal Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ; Comparing Legal Techniques / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɚɹ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɬɟɯɧɢɤɚ; CompКrКЭТЯО CТЯТl КnН CommОrМТКl LКа / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɢ ɬɨɪɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ;  
CompКrКЭТЯО CrТmТnКl ProМОНЮrО / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɭɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ; CompКrКЭТЯО CТЯТl ProМОНЮrО / 
ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɩɪɨɰɟɫɫ; Comparative Financial and Tax Law / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ; Philosophy of Law: Fundamental Course / Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ ɩɪɚɜɚ: ɛɚɡɨɜɵɣ ɤɭɪɫ; Logic 

for Lawyers / Ʌɨɝɢɤɚ ɞɥɹ ɸɪɢɫɬɨɜ; Language and Law / əɡɵɤ ɢ ɩɪɚɜɨ; Fundamentals of Public Speaking 

/ Ɉɫɧɨɜɵ ɩɭɛɥɢɱɧɵɯ ɜɵɫɬɭɩɥɟɧɢɣ; LОРКl DoМЮmОnЭs Тn EnРlТsС / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ ɧɚ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ; AМКНОmТМ АrТЭТnР / Ⱥɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɟ ɩɢɫɶɦɨ;  LОРКl ArРЮmОnЭКЭТon / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ; CrТЭТМКl ApproКМСОs Эo CЮrrОnЭ LОРКl IssЮОs / Ʉɪɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɦ 
ɩɪɚɜɨɜɵɦ ɜɨɩɪɨɫɚɦ; CТЯТl LТЛОrЭТОs КnН HЮmКn RТРСЭs / Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɟ ɫɜɨɛɨɞɵ ɢ ɩɪɚɜɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ; 
HТsЭorв oП PolТЭТМКl КnН LОРКl DoМЭrТnОs / ɂɫɬɨɪɢɹ ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɭɱɟɧɢɣ;  Fundamentals of 

Medicine Law / Ɉɫɧɨɜɵ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ; LКа КnН ArЭТПТМТКl InЭОllТРОnМО / ɉɪɚɜɨ ɢ ɢɫɤɭɫɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɢɧɬɟɥɥɟɤɬ; LКа КnН BТoОЭСТМs / ɉɪɚɜɨ ɢ ɛɢɨɷɬɢɤɚ; DКЭК RОРЮlКЭТon КnН ProЭОМЭТon Тn DТРТЭКl AРО / 
Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɢ ɡɚɳɢɬɚ ɞɚɧɧɵɯ ɜ ɷɩɨɯɭ ɰɢɮɪɨɜɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ; Communications and Internet Law 

and Policy / Ʉɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, ɢɧɬɟɪɧɟɬ ɩɪɚɜɨ ɢ ɩɨɥɢɬɢɤɚ; Law and Neuroscience / Ɂɚɤɨɧ ɢ 
ɧɟɣɪɨɧɚɭɤɢLОРКl DОsТРn / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɞɢɡɚɣɧ; LОРКl TОМС: AНЯКnМОН CoЮrsО / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ: ɩɪɨɞɜɢɧɭɬɵɣ ɤɭɪɫ; АorФsСop "ProМОНЮrКl DoМЮmОnЭs Тn CТЯТl CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɦ ɞɟɥɚɦ"; АorФsСop "ProМОНЮrКl DoМЮmОnЭs in 

AНmТnТsЭrКЭТЯО CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ "ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɵɦ ɞɟɥɚɦ"; 
АorФsСop "ProМОНЮrКl DoМЮmОnЭs Тn CrТmТnКl CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ "ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɦ ɞɟɥɚɦ"; АorФsСop "ProМОНЮrКl DoМЮmОnЭs Тn InЭОrnКЭТonКl DТspЮЭОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ ɫɩɨɪɚɯ"; АorФsСop "ProМОНЮrКl DoМЮmОnЭs Тn 
ConsЭТЭЮЭТonКl ProМОНЮrО" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ "ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫɟ"; 
АorФsСop "NОРoЭТКЭТons КnН ConЭrКМЭs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ "ɉɟɪɟɝɨɜɨɪɵ ɢ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ ɞɨɝɨɜɨɪɨɜ". 

 

Ɇɟɫɬɨɦ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɢɧɫɬɢɬɭɬ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɝɨ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ 
ɞɪɭɠɛɵ ɧɚɪɨɞɨɜ (Ɋɨɫɫɢɹ, Ɇɨɫɤɜɚ). 
 

3. ɉɈɌɊȿȻɇɈɋɌɖ ɊɕɇɄȺ ɌɊɍȾȺ ȼ ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȿ ɄȺȾɊɈȼ ɉɈ ɉɊɈɎɂɅɘ Ɉɉ ȼɈ 

 
ȼɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɨɫɬɶ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤɨɜ Ɉɉ ɧɚ ɪɵɧɤɟ ɬɪɭɞɚ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɜɚɠɧɟɣɲɢɯ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɟɣ 
ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɩɨ ɞɚɧɧɨɣ Ɉɉ ɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ ɬɟɫɧɨɝɨ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɫ 
ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɵɦɢ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹɦɢ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤɨɜ ɧɚ ɪɟɝɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɢ ɮɟɞɟɪɚɥɶɧɨɦ ɭɪɨɜɧɹɯ. 



 

 

ɉɨɫɬɨɹɧɧɵɦɢ ɩɚɪɬɧɟɪɚɦɢ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɚɜɨɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɨɪɝɚɧɵ ɢ ɫɭɞɵ, ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɟ ɢ 
ɦɭɧɢɰɢɩɚɥɶɧɵɟ ɨɪɝɚɧɵ, ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ ɝɨɪɨɞɚ Ɇɨɫɤɜɵ ɢ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɟ 
ɤɨɧɫɚɥɬɢɧɝɨɜɵɟ ɤɨɦɩɚɧɢɢ. 
ɋɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɭ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤɨɜ Ɉɉ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɯ, ɨɛɳɟɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ ɭɫɩɟɲɧɨ ɬɪɭɞɨɭɫɬɪɚɢɜɚɬɶɫɹ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɞɨɥɠɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɢ. 
ȼɵɩɭɫɤɧɢɤɢ ɞɚɧɧɨɣ Ɉɉ ɦɨɝɭɬ ɡɚɧɢɦɚɬɶ ɞɨɥɠɧɨɫɬɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɡɜɟɧɶɟɜ ɚɩɩɚɪɚɬɨɜ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ 
ɢ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɣ, ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɜ ɫɭɞɚɯ ɨɛɳɟɣ ɸɪɢɫɞɢɤɰɢɢ, ɚɪɛɢɬɪɚɠɧɵɯ ɫɭɞɚɯ, ɨɪɝɚɧɚɯ 
ɩɪɨɤɭɪɚɬɭɪɵ, ɆȼȾ, ɎɋȻ, Ɏɋɂɇ, ɚɞɜɨɤɚɬɭɪɵ, ɧɨɬɚɪɢɚɬɟ, ɜ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɫɥɭɠɛɚɯ, ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɯ ɢ 
ɨɪɝɚɧɚɯ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɝɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ, ɜ ɩɪɨɮɫɨɸɡɧɵɯ ɨɪɝɚɧɚɯ, ɜ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɟɩɚɪɬɚɦɟɧɬɚɯ 
ɤɨɦɦɟɪɱɟɫɤɢɯ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɣ, ɜ ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ ɢ ɪɨɫɫɢɣɫɤɢɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɫɚɥɬɢɧɝɨɜɵɯ 
ɤɨɦɩɚɧɢɹɯ. 
 

5. ɈɋɈȻɕȿ ɌɊȿȻɈȼȺɇɂə Ʉ ɉɈɌȿɇɐɂȺɅɖɇɕɆ ȺȻɂɌɍɊɂȿɇɌȺɆ  
 

Ⱥɛɢɬɭɪɢɟɧɬ ɞɨɥɠɟɧ ɢɦɟɬɶ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɰɚ ɨ ɫɪɟɞɧɟɦ (ɩɨɥɧɨɦ) ɨɛɳɟɦ 
ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ ɢɥɢ ɫɪɟɞɧɟɦ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ. 
Ɋɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ȿȽɗ  
ɨɛɳɟɫɬɜɨɡɧɚɧɢɟ, 
ɢɫɬɨɪɢɹ, 
ɪɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ. 

 

6. ɈɋɈȻȿɇɇɈɋɌɂ ɊȿȺɅɂɁȺɐɂɂ Ɉɉ ȼɈ 

 
6.1. Ɉɉ ȼɈ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɫ ɷɥɟɦɟɧɬɚɦɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɨɛɭɱɟɧɢɹ/ɞɢɫɬɚɧɰɢɨɧɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ Ɉɉ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ Ɍɟɥɟɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɧɚɹ ɭɱɟɛɧɨ-

ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɊɍȾɇ (Ɍɍɂɋ), ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɧɵɟ ɪɟɫɭɪɫɵ ȿɞɢɧɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ 

ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɫɪɟɞɵ ɍɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ. 

6.2. əɡɵɤ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ Ɉɉ ȼɈ – ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɣ  
6.3. ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɚɞɚɩɬɢɪɨɜɚɧɚ ɞɥя ɨɛɭɱɟɧɢя ɢɧɜɚɥɢɞɨɜ ɢ ɥɢɰ ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ 
ɡɞɨɪɨɜɶɹ. 
6.4. Ɉɉ ȼɈ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɎȽȺɈɍ ȼɈ «Ɋɨɫɫɢɣɫɤɢɦ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɨɦ ɞɪɭɠɛɵ ɧɚɪɨɞɨɜ. 

 

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɛ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹɯ-ɩɚɪɬɧɟɪɚɯ, ɭɱɚɫɬɜɭɸɳɢɯ ɜ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ Ɉɉ ȼɈ (ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɟ ɢ 
ɧɚɭɱɧɵɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ, ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɵɟ ɩɪɟɞɩɪɢяɬɢя ɢ ɞɪ.) 
ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ-ɩɚɪɬɧɟɪɚ Ɏɭɧɤɰɢɨɧɚɥ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ 

Ⱥɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɫɭɞ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɝɨɪɨɞɫɤɚɹ Ⱦɭɦɚ  ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɉɪɨɤɭɪɚɬɭɪɚ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɍɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɣ ɩɨ ɩɪɚɜɚɦ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɫɭɞɟɛɧɨɝɨ ɞɟɩɚɪɬɚɦɟɧɬɚ ɜ 
ɝ. Ɇɨɫɤɜɟ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɈȺɈ «Ɋɨɫɫɢɣɫɤɢɟ ɠɟɥɟɡɧɵɟ ɞɨɪɨɝɢ»  ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ ɷɧɟɪɝɟɬɢɤɢ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɩɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɸ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɦɢɪɨɜɵɯ ɫɭɞɟɣ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɋɨɫɫɢɣɫɤɢɣ ɮɟɞɟɪɚɥɶɧɵɣ ɰɟɧɬɪ 
ɫɭɞɟɛɧɨɣ ɷɤɫɩɟɪɬɢɡɵ ɩɪɢ Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɟ 
ɸɫɬɢɰɢɢ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 



 

 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ-ɩɚɪɬɧɟɪɚ Ɏɭɧɤɰɢɨɧɚɥ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ 

ɉɟɪɜɵɣ ɚɩɟɥɥɹɰɢɨɧɧɵɣ ɋɭɞ ɨɛɳɟɣ 
ɸɪɢɫɞɢɤɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɎȽȻɍ ɧɚɭɤɢ ɂɧɫɬɢɬɭɬ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ 
ɩɪɚɜɚ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ ɚɤɚɞɟɦɢɢ ɧɚɭɤ 

ɇɚɭɱɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɧɚ ɛɚɡɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɢɣ ɨɛɥɚɫɬɧɨɣ ɫɭɞ ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɉɛɳɟɪɨɫɫɢɣɫɤɚɹ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹ «Ɋɨɫɫɢɣɫɤɢɣ Ʉɪɚɫɧɵɣ 
Ʉɪɟɫɬ» 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ⱥɫɫɨɰɢɚɰɢɹ ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ «Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ 
ɤɨɥɥɟɝɢɹ ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ «ɉɪɚɜɨɜɨɟ 
Ɍɨɜɚɪɢɳɟɫɬɜɨ» 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɚɹ ɤɨɥɥɟɝɢɹ ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ 
«Ɂɚɤɨɧ ɢ ɩɪɚɜɨ»  ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɟ ɦɟɠɪɟɝɢɨɧɚɥɶɧɨɟ 
ɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɧɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɟ 
ɋɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɤɨɦɢɬɟɬɚ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ ɸɫɬɢɰɢɢ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ⱦɟɩɚɪɬɚɦɟɧɬ ɩɪɢɪɨɞɨɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɢ 
ɨɯɪɚɧɵ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɚɹ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹ 
ɤɨɫɦɢɱɟɫɤɨɣ ɫɜɹɡɢ «ɂɇɌȿɊɋɉɍɌɇɂɄ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɋɨɜɟɬ ɦɭɧɢɰɢɩɚɥɶɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ 
Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɇɟɤɨɦɦɟɪɱɟɫɤɨɟ ɉɚɪɬɧɟɪɫɬɜɨ 
Ⱥɞɜɨɤɚɬɫɤɨɟ ɛɸɪɨ «Ʉɨɛɥɟɜ ɢ ɩɚɪɬɧɟɪɵ» 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɝɨɪɨɞɫɤɚɹ ɤɨɥɥɟɝɢɹ 
ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ «Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɝɢɥɶɞɢɹ 
ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ ɢ ɸɪɢɫɬɨɜ» 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɂɡɛɢɪɚɬɟɥɶɧɚɹ ɤɨɦɢɫɫɢɹ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ 
ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ⱥɞɜɨɤɚɬɫɤɨɟ ɛɸɪɨ «ȼȿȽȺɋ-ɅȿɄɋ ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɚɤɚɞɟɦɢɹ ɋɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɤɨɦɢɬɟɬɚ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɋɥɟɞɫɬɜɟɧɧɵɣ Ʉɨɦɢɬɟɬ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɤɨɥɥɟɝɢɹ ɚɞɜɨɤɚɬɨɜ 
«Ɇɭɪɤɲɬɢɫ, Ʉɚɥɢɧɟɧɤɨ ɢ ɩɚɪɬɧɟɪɵ» 

ɉɪɚɤɬɢɤɢ ɢ ɫɬɚɠɢɪɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

 

6.5. ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ɩɥɚɧɢɪɭɟɦɵɯ ɛɚɡɚɯ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɭɱɟɛɧɵɯ/ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɵɯ ɩɪɚɤɬɢɤ ɢ(ɢɥɢ) ɇɂɊ  

ɉɪɚɤɬɢɤɚ* 
Ȼɚɡɚ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɩɪɚɤɬɢɤɢ 

(ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ, ɦɟɫɬɨ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢя) 

ɍɱɟɛɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɨɜɟɞɱɟɫɤɚɹ) 
(ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɟɥɶɧɚɹ, ɫɬɚɰɢɨɧɚɪɧɚɹ) 

ɋɨɜɟɬ Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɛɪɚɧɢɹ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ Ⱦɭɦɚ Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ ɫɨɛɪɚɧɢɹ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ 
Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɞɟɥ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɝɨɪɨɞɫɤɚɹ Ⱦɭɦɚ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɚɹ ɨɛɥɚɫɬɧɚɹ Ⱦɭɦɚ 



 

 

ɉɪɚɤɬɢɤɚ* 
Ȼɚɡɚ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɩɪɚɤɬɢɤɢ 

(ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ, ɦɟɫɬɨ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢя) 
ɉɪɚɜɢɬɟɥɶɫɬɜɨ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ȽɂȻȾȾ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 

Ɉɪɝɚɧɵ ɦɟɫɬɧɨɝɨ ɫɚɦɨɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ ɢ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ 
ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨ-ɩɪɨɤɭɪɨɪɫɤɚɹ) 

ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɚɹ, 
ɫɬɚɰɢɨɧɚɪɧɚɹ) 

ɉɪɨɤɭɪɚɬɭɪɚ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ 

ɋɥɟɞɫɬɜɟɧɧɵɣ Ʉɨɦɢɬɟɬ Ɋɨɫɫɢɣɫɤɨɣ Ɏɟɞɟɪɚɰɢɢ 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɫɭɞɟɛɧɚɹ) (ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɚɹ, 
ɫɬɚɰɢɨɧɚɪɧɚɹ) 

ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɫɭɞɟɛɧɨɝɨ ɞɟɩɚɪɬɚɦɟɧɬɚ ɜ ɝ. Ɇɨɫɤɜɟ 

ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɩɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɦɢɪɨɜɵɯ ɫɭɞɟɣ 
ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɢɣ ɨɛɥɚɫɬɧɨɣ ɫɭɞ 

Ⱥɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɫɭɞ ɝ. Ɇɨɫɤɜɵ 

Ⱥɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɫɭɞ Ɇɨɫɤɨɜɫɤɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɩɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ) 

Ȼɚɡɨɜɵɟ ɭɱɟɛɧɵɟ ɩɨɞɪɚɡɞɟɥɟɧɢɹ (ɤɚɮɟɞɪɵ) ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɨɝɨ 
ɢɧɫɬɢɬɭɬɚ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɡɚɤɥɸɱɟɧɧɵɦɢ ɞɨɝɨɜɨɪɚɦɢ ɨ 
ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɟ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

* - ɭɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɜɢɞ ɩɪɚɤɬɢɤɢ (ɭɱɟɛɧɚɹ/ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ), ɬɢɩ ɩɪɚɤɬɢɤɢ – ɟё ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
(ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɟɥɶɧɚɹ, ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ, ɇɂɊ, ɩɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ ɢ ɬ.ɞ.), ɫɩɨɫɨɛ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ 
(ɫɬɚɰɢɨɧɚɪɧɚɹ/ɜɵɟɡɞɧɚɹ). 
 

ȼ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ Ɉɉ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ Ɍɟɥɟɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɧɚɹ ɭɱɟɛɧɨ-ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ 
ɊɍȾɇ (Ɍɍɂɋ).  
Ɍɟɥɟɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɧɚɹ ɭɱɟɛɧɨ-ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɊɍȾɇ (Ɍɍɂɋ) – ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɚɹ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɚɹ ɫɪɟɞɚ ɧɚ ɛɚɡɟ ɨɬɤɪɵɬɨɝɨ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɝɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ MOODLE, 

ɜɤɥɸɱɚɸɳɚɹ ɜ ɫɟɛɹ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɟ ɪɟɫɭɪɫɵ, ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɫɬɶ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɢ ɬɟɥɟɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜ, ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɯ ɩɨɞɞɟɪɠɤɭ ɭɱɟɛɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɢ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 
ɞɥɹ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦ ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɦɟɫɬɚ ɧɚɯɨɠɞɟɧɢɹ ɨɛɭɱɚɸɳɟɝɨɫɹ.   
 

 

7. ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄȺ ɉɊɈɎȿɋɋɂɈɇȺɅɖɇɈɃ ȾȿəɌȿɅɖɇɈɋɌɂ ȼɕɉɍɋɄɇɂɄȺ Ɉɉ 

 

7.1. Ɉɛɥɚɫɬɶ(-ɢ) ɢ/ɢɥɢ ɫɮɟɪɚ(-ɵ) ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤɚ, ɨɫɜɨɢɜɲɟɝɨ ɨɩ 
ɜɨ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɣ(-ɵɯ) ɨɧ ɦɨɠɟɬ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶ ɫɜɨɸ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ 
ȼ ɨɛɥɚɫɬɶ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɛɚɤɚɥɚɜɪɚ ɜɯɨɞɢɬ:  
09 ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ (ɜ ɫɮɟɪɚɯ: ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɢ ɢ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ; ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɡɚɤɨɧɧɨɫɬɢ ɢ 
ɩɪɚɜɨɩɨɪɹɞɤɚ; ɨɤɚɡɚɧɢɹ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɩɨɦɨɳɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦ ɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɦ ɥɢɰɚɦ). 
ȼɵɩɭɫɤɧɢɤɢ ɦɨɝɭɬ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɜ ɞɪɭɝɢɯ ɨɛɥɚɫɬɹɯ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ (ɢɥɢ) ɫɮɟɪɚɯ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɭɪɨɜɧɹ ɢɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɯ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ ɤ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɢ 
ɪɚɛɨɬɧɢɤɚ. 
Ɉɛɴɟɤɬ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɛɚɤɚɥɚɜɪɚ 

Ɉɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ ɜ ɫɮɟɪɟ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ, ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ 
ɡɚɤɨɧɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɚɜɨɩɨɪɹɞɤɚ, ɨɤɚɡɚɧɢɹ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɩɨɦɨɳɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦ ɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɦ ɥɢɰɚɦ. 
 

7.2. Ɍɢɩ(-ɵ) ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɤ ɪɟɲɟɧɢɸ ɤɨɬɨɪɵɯ ɝɨɬɨɜɢɬɫɹ 
ɜɵɩɭɫɤɧɢɤ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɨɫɜɨɟɧɢɹ Ɉɉ ȼɈ: 

ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɤɢɣ; 
ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɵɣ; 



 

 

ɩɪɚɜɨɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɣ; 
ɷɤɫɩɟɪɬɧɨ-ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɨɧɧɵɣ. 
 

Ɂɚɞɚɱɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɛɚɤɚɥɚɜɪɚ 
ȼɵɩɭɫɤɧɢɤ, ɨɫɜɨɢɜɲɢɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ ɛɚɤɚɥɚɜɪɢɚɬɚ, ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɬɢɩɚɦɢ ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɧɚ ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɛɚɤɚɥɚɜɪɢɚɬɚ, ɝɨɬɨɜ ɪɟɲɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚɞɚɱɢ: 
ɚ) ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɤɚя ɞɟяɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 
ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɚ ɩɪɨɟɤɬɨɜ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ ɞɥɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɭɪɨɜɧɟɣ ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ ɫɮɟɪ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; 

ɛ) ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɚя ɞɟяɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, 
ɨɬɪɚɠɟɧɢɟ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɨɣ ɡɚɤɨɧɨɦ ɮɨɪɦɟ; 

ɜ) ɩɪɚɜɨɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɚя ɞɟяɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɣ ɢ ɩɨɥɧɨɦɨɱɢɣ ɩɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɸ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɥɢɱɧɨɫɬɢ, ɨɛɳɟɫɬɜɚ ɢ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ; 

ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ ɡɚɤɨɧɧɨɫɬɢ ɢ ɨɯɪɚɧɚ ɩɪɚɜɨɩɨɪɹɞɤɚ; 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ ɡɚɳɢɬɵ ɩɪɚɜ ɢ ɫɜɨɛɨɞ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢ ɝɪɚɠɞɚɧɢɧɚ; 

ɝ) ɷɤɫɩɟɪɬɧɨ-ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɨɧɧɚя ɞɟяɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 
ɨɤɚɡɚɧɢɟ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɩɨɦɨɳɢ ɝɪɚɠɞɚɧɚɦ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹɦ; 
ɨɤɚɡɚɧɢɟ ɢɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɭɫɥɭɝ; 
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɟ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɣ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; 
ɞɚɱɚ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɣ. 

 

8. ɌɊȿȻɈȼȺɇɂə Ʉ ɊȿɁɍɅɖɌȺɌȺɆ ɈɋȼɈȿɇɂə Ɉɉ ȼɈ 

 
Ʉɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤɚ, ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɟ Ɉɋ ȼɈ ɊɍȾɇ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 40.03.01 
«ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ» ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɹ «Ȼɚɤɚɥɚɜɪ»:  

 

8.1. ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɸ ɨɫɜɨɟɧɢɹ Ɉɉ ȼɈ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤ ɞɨɥɠɟɧ ɨɛɥɚɞɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɦɢ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɹɦɢ (ɍɄ): 
Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɍɄ-1. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶ 
ɩɨɢɫɤ, ɤɪɢɬɢɱɟɫɤɢɣ ɚɧɚɥɢɡ ɢ 
ɫɢɧɬɟɡ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ 
ɫɢɫɬɟɦɧɵɣ ɩɨɞɯɨɞ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɯ ɡɚɞɚɱ. 

ɍɄ-1.1. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɡɚɞɚɱɭ, ɜɵɞɟɥɹɹ ɟɟ ɛɚɡɨɜɵɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ; 
ɍɄ-1.2. Ɉɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɢ ɪɚɧɠɢɪɭɟɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɬɪɟɛɭɟɦɭɸ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ; 
ɍɄ-1.3. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɩɨɢɫɤ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ ɟɟ ɪɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɟ ɨɫɦɵɫɥɟɧɢɟ 
ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ ɩɨ ɪɚɡɥɢɱɧɵɦ ɬɢɩɚɦ ɡɚɩɪɨɫɨɜ;  
ɍɄ-1.4. ɉɪɟɞɥɚɝɚɟɬ ɜɚɪɢɚɧɬɵ ɪɟɲɟɧɢɹ ɡɚɞɚɱɢ, ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɜɨɡɦɨɠɧɵɟ 
ɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɹ ɢɯ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ; 
ɍK-1.5. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɩɭɬɢ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɪɨɛɥɟɦ ɦɢɪɨɜɨɡɡɪɟɧɱɟɫɤɨɝɨ, 
ɧɪɚɜɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɢ ɥɢɱɧɨɫɬɧɨɝɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɨɫɧɨɜɧɵɯ 
ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɢɯ ɢɞɟɣ ɢ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ ɜ ɢɯ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɦ ɪɚɡɜɢɬɢɢ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨ-

ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ. 

ɍɄ-2. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɨɩɪɟɞɟɥɹɬɶ 
ɤɪɭɝ ɡɚɞɚɱ ɜ ɪɚɦɤɚɯ 
ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ ɢ ɜɵɛɢɪɚɬɶ 
ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɢɯ 
ɪɟɲɟɧɢɹ, ɢɫɯɨɞɹ ɢɡ 
ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ, 
ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɢ 
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɣ. 

ɍɄ-2.1. ȼɵɹɜɥɹɟɬ ɢ ɮɨɪɦɭɥɢɪɭɟɬ ɩɪɨɛɥɟɦɭ, ɪɟɲɟɧɢɟ ɤɨɬɨɪɨɣ ɧɚɩɪɹɦɭɸ 
ɫɜɹɡɚɧɨ ɫ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɟɦ ɰɟɥɢ ɩɪɨɟɤɬɚ; 
ɍɄ-2.2. Ɉɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɫɜɹɡɢ ɦɟɠɞɭ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɦɢ ɡɚɞɚɱɚɦɢ ɢ ɨɠɢɞɚɟɦɵɟ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɢɯ ɪɟɲɟɧɢɹ; 
ɍɄ-2.3. ȼ ɪɚɦɤɚɯ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɢɦɟɸɳɢɟɫɹ ɪɟɫɭɪɫɵ ɢ 
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ, ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɧɨɪɦɵ; 
ɍK-2.4. Ɋɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɢ ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɩɥɚɧ-ɝɪɚɮɢɤ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɩɪɨɟɤɬɚ ɜ 
ɰɟɥɨɦ ɢ ɜɵɛɢɪɚɟɬ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɯ ɡɚɞɚɱ, 
ɢɫɯɨɞɹ ɢɡ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɧɨɪɦ ɢ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɢ 
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɣ; 
ɍK-2.5. Ʉɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ ɯɨɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɟɤɬɚ, ɤɨɪɪɟɤɬɢɪɭɟɬ ɩɥɚɧ-ɝɪɚɮɢɤ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚɦɢ ɤɨɧɬɪɨɥɹ. 

ɍɄ-3. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶ 
ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɟ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɟ ɢ 
ɪɟɚɥɢɡɨɜɵɜɚɬɶ ɫɜɨɸ ɪɨɥɶ ɜ 
ɤɨɦɚɧɞɟ. 

ɍK-3.1. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɫɬɪɚɬɟɝɢɢ ɫɨɬɪɭɞɧɢɱɟɫɬɜɚ 
ɞɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ, ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɫɜɨɸ ɪɨɥɶ ɜ ɤɨɦɚɧɞɟ, 
ɢɫɯɨɞɹ ɢɡ ɫɬɪɚɬɟɝɢɢ ɫɨɬɪɭɞɧɢɱɟɫɬɜɚ ɞɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ; 
ɍɄ-3.2. ɍɱɢɬɵɜɚɟɬ ɜ ɫɜɨɟɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɝɪɭɩɩ 
ɥɸɞɟɣ, ɫ ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɭɟɬ, ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ; 
ɍɄ-3.3. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɜɨɡɦɨɠɧɵɟ ɩɨɫɥɟɞɫɬɜɢɹ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɯ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɢ 
ɩɥɚɧɢɪɭɟɬ ɢɯ ɞɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɡɚɞɚɧɧɨɝɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɢɫɩɨɥɧɹɟɦɨɣ 
ɜ ɤɨɦɚɧɞɟ ɪɨɥɢ; 
ɍɄ-3.4. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɤɨɧɫɬɪɭɤɬɢɜɧɨɟ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɟ ɫ ɞɪɭɝɢɦɢ ɱɥɟɧɚɦɢ 
ɤɨɦɚɧɞɵ, ɜ ɬ.ɱ. ɩɭɬɟɦ ɨɛɦɟɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɟɣ, ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɢ ɨɩɵɬɨɦ ɫ ɱɥɟɧɚɦɢ 
ɤɨɦɚɧɞɵ;  
ɍɄ-3.5. Ⱥɪɝɭɦɟɧɬɢɪɭɟɬ ɫɜɨɸ ɬɨɱɤɭ ɡɪɟɧɢɹ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ 
ɢɞɟɣ ɞɪɭɝɢɯ ɱɥɟɧɨɜ ɤɨɦɚɧɞɵ ɞɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɢ; 

ɍɄ-4. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɤ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɜ 
ɦɟɠɥɢɱɧɨɫɬɧɨɦ ɢ 
ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɢ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɤɚɤ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ(ɵɯ) ɹɡɵɤɟ(ɚɯ) ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɟ ɜɥɚɞɟɧɢɹ 
ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɚɧɧɵɦɢ ɢ 
ɜɡɚɢɦɨɡɚɜɢɫɢɦɵɦɢ ɜɢɞɚɦɢ 
ɪɟɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɨɣ ɢ 
ɩɪɨɞɭɤɬɢɜɧɨɣ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɣ 
ɪɟɱɟɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɬɚɤɢɦɢ 
ɤɚɤ ɚɭɞɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɝɨɜɨɪɟɧɢɟ, 
ɱɬɟɧɢɟ, ɩɢɫɶɦɨ ɢ ɩɟɪɟɜɨɞ ɜ 
ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨ-ɛɵɬɨɜɨɣ, 
ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɣ, ɭɱɟɛɧɨ-

ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ, 
ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɨ-ɞɟɥɨɜɨɣ ɢ ɧɚɭɱɧɨɣ 
ɫɮɟɪɚɯ ɨɛɳɟɧɢɹ. 

ɍK-4.1. ȼɵɛɢɪɚɟɬ ɫɬɢɥɶ ɞɟɥɨɜɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɹɡɵɤɚ 
ɨɛɳɟɧɢɹ, ɰɟɥɢ ɢ ɭɫɥɨɜɢɣ ɩɚɪɬɧɟɪɫɬɜɚ;  
ɍɄ-4.2. Ⱥɞɚɩɬɢɪɭɟɬ ɪɟɱɶ, ɫɬɢɥɶ ɨɛɳɟɧɢɹ ɢ ɹɡɵɤ ɠɟɫɬɨɜ ɤ ɫɢɬɭɚɰɢɹɦ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ; 
ɍɄ-4.3. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɩɨɢɫɤ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɯ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɚɯ; 
ɍɄ-4.4. ȼɵɩɨɥɧɹɟɬ ɩɟɪɟɜɨɞ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɬɟɤɫɬɨɜ ɫ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ 
ɹɡɵɤɚ ɧɚ ɪɭɫɫɤɢɣ ɢ ɨɛɪɚɬɧɨ; 
ɍK-4.5. ȼɟɞɟɬ ɞɟɥɨɜɭɸ ɩɟɪɟɩɢɫɤɭ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɚɯ ɫ 
ɭɱɟɬɨɦ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɫɬɢɥɢɫɬɢɤɢ ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɵɯ ɢ ɧɟɨɮɢɰɢɚɥɶɧɵɯ ɩɢɫɟɦ ɢ 
ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ ɪɚɡɥɢɱɢɣ ɜ ɮɨɪɦɚɬɟ ɤɨɪɪɟɫɩɨɧɞɟɧɰɢɢ; 
ɍK-4.6. ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɞɢɚɥɨɝ ɞɥɹ ɫɨɬɪɭɞɧɢɱɟɫɬɜɚ ɜ ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɣ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɨɛɳɟɧɢɹ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɫɨɛɟɫɟɞɧɢɤɨɜ, ɢɯ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨ-ɪɟɱɟɜɨɣ ɫɬɪɚɬɟɝɢɢ ɢ ɬɚɤɬɢɤɢ, ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɨɫɬɢ 
ɨɛɫɬɚɧɨɜɤɢ;  
ɍɄ-4.7. Ɏɨɪɦɢɪɭɟɬ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɭɟɬ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɭɸ  ɨɰɟɧɤɭ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɢɞɟɣ 
ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɞɢɚɥɨɝɚ (ɞɢɫɤɭɫɫɢɢ) ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɹɦɢ 
ɫɨɜɦɟɫɬɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɍɄ-5. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɬɶ 
ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɟ ɪɚɡɧɨɨɛɪɚɡɢɟ 
ɨɛɳɟɫɬɜɚ ɜ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨ-

ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɦ, ɷɬɢɱɟɫɤɨɦ ɢ 
ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɨɦ ɤɨɧɬɟɤɫɬɚɯ. 

ɍK-5.1. ɂɧɬɟɪɩɪɟɬɢɪɭɟɬ ɢɫɬɨɪɢɸ Ɋɨɫɫɢɢ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɦɢɪɨɜɨɝɨ 
ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɜɢɬɢɹ; 
ɍɄ-5.2. Ⱦɟɦɨɧɫɬɪɢɪɭɟɬ ɬɨɥɟɪɚɧɬɧɨɟ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɯ ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɯ 
ɪɚɡɥɢɱɢɣ, ɭɜɚɠɢɬɟɥɶɧɨɟ ɢ ɛɟɪɟɠɧɨɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɦɭ ɧɚɫɥɟɞɢɸ 
ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɧɵɦ ɬɪɚɞɢɰɢɹɦ;  
ɍɄ-5.3. ɍɱɢɬɵɜɚɟɬ ɩɪɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɦ ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɢ 
ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɨɟ ɧɚɫɥɟɞɢɟ ɢ ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ 
ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɯ ɝɪɭɩɩ, ɷɬɧɨɫɨɜ ɢ ɤɨɧɮɟɫɫɢɣ, ɜɤɥɸɱɚɹ ɦɢɪɨɜɵɟ ɪɟɥɢɝɢɢ, 
ɮɢɥɨɫɨɮɫɤɢɟ ɢ ɷɬɢɱɟɫɤɢɟ ɭɱɟɧɢɹ; 
ɍɄ-5.4. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɟɬɫɹ ɩɪɢɧɰɢɩɨɜ ɧɟɞɢɫɤɪɢɦɢɧɚɰɢɨɧɧɨɝɨ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɩɪɢ ɥɢɱɧɨɦ ɢ ɦɚɫɫɨɜɨɦ ɨɛɳɟɧɢɢ ɜ ɰɟɥɹɯ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɢ ɭɫɢɥɟɧɢɹ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɣ ɢɧɬɟɝɪɚɰɢɢ. 

ɍɄ-6. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɭɩɪɚɜɥɹɬɶ 
ɫɜɨɢɦ ɜɪɟɦɟɧɟɦ, ɜɵɫɬɪɚɢɜɚɬɶ ɢ 
ɪɟɚɥɢɡɨɜɵɜɚɬɶ ɬɪɚɟɤɬɨɪɢɸ 
ɫɚɦɨɪɚɡɜɢɬɢɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ 
ɩɪɢɧɰɢɩɨɜ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɜ 
ɬɟɱɟɧɢɟ ɜɫɟɣ ɠɢɡɧɢ. 

ɍɄ-6.1. ȼɵɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ ɢ ɦɟɬɨɞɵ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢ 
ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɜɪɟɦɟɧɟɦ ɩɪɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɡɚɞɚɱ, ɩɪɨɟɤɬɨɜ, ɰɟɥɟɣ; 
ɍK-6.2. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɫɜɨɢ ɪɟɫɭɪɫɵ ɢ ɢɯ ɩɪɟɞɟɥɵ (ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɟ, 
ɫɢɬɭɚɬɢɜɧɵɟ, ɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɢ ɬ.ɞ.), ɞɥɹ ɭɫɩɟɲɧɨɝɨ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ 
ɡɚɞɚɱɢ; 
ɍɄ-6.3. ɇɚɯɨɞɢɬ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɞɥɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɭɪɨɜɧɹ ɨɛɳɢɯ ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɧɚɧɢɣ; 
ɍK-6.4. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨɝɨ 
ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨ ɤ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɦ ɢɧɬɟɪɟɫɚɦ ɢ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɹɦ ɫ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɭɱɟɬɨɦ ɭɫɥɨɜɢɣ, ɫɪɟɞɫɬɜ, ɥɢɱɧɨɫɬɧɵɯ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɟɣ, ɷɬɚɩɨɜ ɤɚɪɶɟɪɧɨɝɨ 
ɪɨɫɬɚ, ɜɪɟɦɟɧɧɨɣ ɩɟɪɫɩɟɤɬɢɜɵ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ ɪɵɧɤɚ 
ɬɪɭɞɚ; 
ɍK-6.5. Ɉɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɡɚɞɚɱɢ ɫɚɦɨɪɚɡɜɢɬɢɹ, ɰɟɥɢ ɢ ɩɪɢɨɪɢɬɟɬɵ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɪɨɫɬɚ;  
ɍɄ-6.6. Ɋɚɫɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɡɚɞɚɱɢ ɧɚ ɞɨɥɝɨ-, ɫɪɟɞɧɟ- ɢ ɤɪɚɬɤɨɫɪɨɱɧɵɟ ɫ 
ɨɛɨɫɧɨɜɚɧɢɟɦ ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɚɧɚɥɢɡɚ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɞɥɹ ɢɯ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ. 

ɍɄ-7. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɬɶ 
ɞɨɥɠɧɵɣ ɭɪɨɜɟɧɶ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɣ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɥɟɧɧɨɫɬɢ ɞɥɹ 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɩɨɥɧɨɰɟɧɧɨɣ 
ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɣ ɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɍɄ-7.1. ȼɵɛɢɪɚɟɬ ɡɞɨɪɨɜɶɟɫɛɟɪɟɝɚɸɳɢɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɞɥɹ ɩɨɞɞɟɪɠɚɧɢɹ 
ɡɞɨɪɨɜɨɝɨ ɨɛɪɚɡɚ ɠɢɡɧɢ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɮɢɡɢɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ 
ɨɪɝɚɧɢɡɦɚ; 
ɍK-7.2. ɉɥɚɧɢɪɭɟɬ ɫɜɨɟ ɪɚɛɨɱɟɟ ɢ ɫɜɨɛɨɞɧɨɟ ɜɪɟɦɹ ɞɥɹ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɨɝɨ 
ɫɨɱɟɬɚɧɢɹ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɣ ɢ ɭɦɫɬɜɟɧɧɨɣ ɧɚɝɪɭɡɤɢ ɢ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ 
ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ; 
ɍɄ-7.3. ɋɨɛɥɸɞɚɟɬ ɢ ɩɪɨɩɚɝɚɧɞɢɪɭɟɬ ɧɨɪɦɵ ɡɞɨɪɨɜɨɝɨ ɨɛɪɚɡɚ ɠɢɡɧɢ ɜ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɠɢɡɧɟɧɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɹɯ ɢ ɜ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɍɄ-8. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ ɢ 
ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɜ ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨɣ 
ɠɢɡɧɢ ɢ ɜ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɵɟ 
ɭɫɥɨɜɢɹ ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɞɥɹ 
ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɩɪɢɪɨɞɧɨɣ ɫɪɟɞɵ, 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɝɨ 
ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɨɛɳɟɫɬɜɚ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ 
ɩɪɢ ɭɝɪɨɡɟ ɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ 
ɱɪɟɡɜɵɱɚɣɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɣ ɢ 
ɜɨɟɧɧɵɯ ɤɨɧɮɥɢɤɬɨɜ. 

ɍK-8.1. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɮɚɤɬɨɪɵ ɜɪɟɞɧɨɝɨ ɜɥɢɹɧɢɹ ɧɚ ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ 
ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɫɪɟɞɵ ɨɛɢɬɚɧɢɹ (ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ 
ɩɪɨɰɟɫɫɨɜ, ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɡɞɚɧɢɣ ɢ ɫɨɨɪɭɠɟɧɢɣ, ɩɪɢɪɨɞɧɵɯ ɢ ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɯ 
ɹɜɥɟɧɢɣ); 
ɍK-8.2. ɂɞɟɧɬɢɮɢɰɢɪɭɟɬ ɨɩɚɫɧɵɟ ɢ ɜɪɟɞɧɵɟ ɮɚɤɬɨɪɵ ɜ ɪɚɦɚɯ 
ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɡɚɞɚɱɢ; 
ɍɄ-8.3. ȼɵɹɜɥɹɟɬ ɢ ɭɫɬɪɚɧɹɟɬ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɧɚɪɭɲɟɧɢɹɦɢ 
ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɧɚ ɪɚɛɨɱɟɦ ɦɟɫɬɟ;  
ɍɄ-8.4. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ ɩɨ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɸ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ 
ɱɪɟɡɜɵɱɚɣɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɣ ɧɚ ɪɚɛɨɱɟɦ ɦɟɫɬɟ; 
ɍK-8.5. ɋɨɛɥɸɞɚɟɬ ɩɪɚɜɢɥɚ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɩɪɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ ɱɪɟɡɜɵɱɚɣɧɵɯ 
ɫɢɬɭɚɰɢɣ ɩɪɢɪɨɞɧɨɝɨ ɢ ɬɟɯɧɨɝɟɧɧɨɝɨ ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɪɢ 
ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ ɜɨɟɧɧɵɯ ɤɨɧɮɥɢɤɬɨɜ; 

ɍɄ-9. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ 
ɛɚɡɨɜɵɟ ɞɟɮɟɤɬɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ 
ɡɧɚɧɢɹ ɜ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɣ ɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɮɟɪɚɯ. 

ɍɄ-9.1. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɹɦɢ ɨ ɩɪɢɧɰɢɩɚɯ ɧɟɞɢɫɤɪɢɦɢɧɚɰɢɨɧɧɨɝɨ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɩɪɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ 
ɥɢɰ ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ ɡɞɨɪɨɜɶɹ; 
ɍɄ-9.2. ɉɥɚɧɢɪɭɟɬ ɢ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɫ 
ɥɢɰɚɦɢ, ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɢɧɜɚɥɢɞɧɨɫɬɶ ɢɥɢ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ 
ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɬɚɤɢɯ ɥɢɰ; 
ɍɄ 9.3. ɗɮɮɟɤɬɢɜɧɨ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɭɟɬ ɫ ɥɢɰɚɦɢ, ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɟ 
ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɡɞɨɪɨɜɶɹ ɢɥɢ ɢɧɜɚɥɢɞɧɨɫɬɶ, ɜ ɫɨɰɢɚɥɶɧɨɣ ɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɫɮɟɪɚɯ. 

ɍɄ-10. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɪɢɧɢɦɚɬɶ 
ɨɛɨɫɧɨɜɚɧɧɵɟ ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢɟ 
ɪɟɲɟɧɢɹ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɨɛɥɚɫɬɹɯ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɍɄ-10.1. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɛɚɡɨɜɵɟ ɩɪɢɧɰɢɩɵ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɷɤɨɧɨɦɢɤɢ ɢ 
ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɪɚɡɜɢɬɢɹ, ɰɟɥɢ ɮɨɪɦɵ ɭɱɚɫɬɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɜ ɷɤɨɧɨɦɢɤɟ;  
ɍɄ-10.2. ɉɪɢɦɟɧɹɟɬ ɦɟɬɨɞɵ ɥɢɱɧɨɝɨ ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɝɨ 
ɩɥɚɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɞɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɬɟɤɭɳɢɯ ɢ ɞɨɥɝɨɫɪɨɱɧɵɯ ɮɢɧɚɧɫɨɜɵɯ 
ɰɟɥɟɣ; 
ɍɄ-10.3. ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɮɢɧɚɧɫɨɜɵɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ ɞɥɹ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɥɢɱɧɵɦɢ 
ɮɢɧɚɧɫɚɦɢ (ɥɢɱɧɵɦ ɛɸɞɠɟɬɨɦ), ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ 
ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɮɢɧɚɧɫɨɜɵɟ ɪɢɫɤɢ. 

ɍɄ-11. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ 
ɧɟɬɟɪɩɢɦɨɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ 
ɤɨɪɪɭɩɰɢɨɧɧɨɦɭ ɩɨɜɟɞɟɧɢɸ. 

ɍɄ-11.1. Ⱥɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɧɨɪɦɵ, ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɟ 
ɛɨɪɶɛɭ ɫ ɤɨɪɪɭɩɰɢɟɣ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɨɛɥɚɫɬɹɯ ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ 
ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɤɢ ɤɨɪɪɭɩɰɢɢ ɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɟɬɟɪɩɢɦɨɝɨ 
ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɤ ɧɟɣ;  
ɍɄ-11.2. ɉɥɚɧɢɪɭɟɬ, ɨɪɝɚɧɢɡɭɟɬ ɢ ɩɪɨɜɨɞɢɬ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ, ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɟ 
ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɣ ɩɨɡɢɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɟ ɤɨɪɪɭɩɰɢɢ ɜ 
ɨɛɳɟɫɬɜɟ; 
ɍɄ-11.3. ɋɨɛɥɸɞɚɟɬ ɩɪɚɜɢɥɚ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ 
ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɢ ɧɟɬɟɪɩɢɦɨɝɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ ɤ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɤɨɪɪɭɩɰɢɢ. 
ɍɄ-12. ɋɩɨɫɨɛɟɧ: ɢɫɤɚɬɶ 
ɧɭɠɧɵɟ ɢɫɬɨɱɧɢɤɢ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ ɞɚɧɧɵɟ, 
ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɬɶ, ɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ, 
ɡɚɩɨɦɢɧɚɬɶ ɢ ɩɟɪɟɞɚɜɚɬɶ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ 
ɰɢɮɪɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫ 
ɩɨɦɨɳɶɸ ɚɥɝɨɪɢɬɦɨɜ ɩɪɢ 
ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɢɡ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ 
ɞɚɧɧɵɦɢ ɫ ɰɟɥɶɸ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɝɨ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɨɥɭɱɟɧɧɨɣ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɡɚɞɚɱ; ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɨɰɟɧɤɭ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɟɟ ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɨɫɬɶ, 
ɫɬɪɨɢɬɶ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ 
ɭɦɨɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ 
ɩɨɫɬɭɩɚɸɳɢɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ 
ɞɚɧɧɵɯ 

ɍɄ-12.1. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɩɨɢɫɤ ɧɭɠɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ ɞɚɧɧɵɯ, 
ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɟɬ, ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ, ɡɚɩɨɦɢɧɚɟɬ ɢ ɩɟɪɟɞɚɟɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɫ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɰɢɮɪɨɜɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɚɥɝɨɪɢɬɦɨɜ ɩɪɢ 
ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɢɡ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɞɚɧɧɵɦɢ ɫ ɰɟɥɶɸ 
ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɨɥɭɱɟɧɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɡɚɞɚɱ 

ɍɄ-12.2. ɉɪɨɜɨɞɢɬ ɨɰɟɧɤɭ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɟɟ ɞɨɫɬɨɜɟɪɧɨɫɬɶ, ɫɬɪɨɢɬ 
ɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɭɦɨɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɧɚ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɩɨɫɬɭɩɚɸɳɢɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ 
ɞɚɧɧɵɯ 

 

8.2. ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɸ ɨɫɜɨɟɧɢɹ Ɉɉ ȼɈ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤ ɞɨɥɠɟɧ ɨɛɥɚɞɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ 
ɨɛɳɟɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɦɢ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɹɦɢ (ɈɉɄ): 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɈɉɄ-1. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɨɫɧɨɜɧɵɟ 
ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ, 
ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɪɚɡɜɢɬɢɹ 
ɩɪɚɜɚ. 

ɈɉɄ-1.1. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɛɚɡɨɜɵɦɢ ɩɨɡɧɚɧɢɹɦɢ ɨ ɫɭɳɧɨɫɬɢ, ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɹɯ ɢ 
ɢɫɬɨɪɢɢ ɩɪɚɜɚ;  
ɈɉɄ-1.2. ɂɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɦɟɬɨɞɨɥɨɝɢɸ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɧɚɭɤɢ ɜ ɰɟɥɹɯ ɚɧɚɥɢɡɚ 
ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɟɣ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ, ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɪɚɡɜɢɬɢɹ 
ɩɪɚɜɚ;  
ɈɉɄ-1.3. Ɏɨɪɦɢɪɭɟɬ ɢ ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɭɟɬ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɭɸ ɩɨɡɢɰɢɸ ɩɪɢ ɪɟɲɟɧɢɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚɞɚɱ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɡɧɚɱɢɦɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ 

ɈɉɄ-2. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ 
ɧɨɪɦɵ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢ 
ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɨɝɨ ɩɪɚɜɚ ɩɪɢ 
ɪɟɲɟɧɢɢ ɡɚɞɚɱ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɈɉɄ-2.1. ɂɦɟɟɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɨ ɫɢɫɬɟɦɟ ɨɬɪɚɫɥɟɣ, ɢɧɫɬɢɬɭɬɨɜ ɢ 
ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɩɪɚɜɚ, ɩɨɧɢɦɚɟɬ ɫɩɟɰɢɮɢɤɭ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɢ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɧɨɪɦ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢ ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɨɝɨ ɩɪɚɜɚ;  
ɈɉɄ-2.2. ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬ ɢ ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ 
ɡɧɚɱɢɦɵɟ ɮɚɤɬɵ ɢ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɚ ɫ ɰɟɥɶɸ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɧɨɪɦ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢ/ɢɥɢ ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɨɝɨ ɩɪɚɜɚ;  
ɈɉɄ-2.3. ɉɪɢɧɢɦɚɟɬ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɡɧɚɱɢɦɵɟ ɪɟɲɟɧɢɹ ɢ ɨɮɨɪɦɥɹɟɬ ɢɯ ɜ 
ɬɨɱɧɨɦ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɧɨɪɦɚɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨɝɨ ɢ ɩɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɨɝɨ ɩɪɚɜɚ. 

ɈɉɄ-3. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɭɱɚɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ 
ɷɤɫɩɟɪɬɧɨɣ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɦɤɚɯ 
ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɡɚɞɚɱɢ. 

ɈɉɄ-3.1. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɯɚɪɚɤɬɟɪ ɢ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɷɤɫɩɟɪɬɧɨɣ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ;  
ɈɉɄ-3.2. ɉɪɢɧɢɦɚɟɬ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɷɤɫɩɟɪɬɢɡɵ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ ɢ ɚɤɬɨɜ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɧɨɪɦ ɩɪɚɜɚ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ 
ɜ ɰɟɥɹɯ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɜ ɧɢɯ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ, ɧɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɦɭ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɭ; 
ɈɉɄ-3.3. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ ɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɢ ɢ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ ɷɤɫɩɟɪɬɢɡ, ɷɤɫɩɟɪɬɧɵɯ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɣ ɢ ɢɧɵɯ ɷɤɫɩɟɪɬɧɵɯ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ 

ɈɉɄ-4. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨ ɬɨɥɤɨɜɚɬɶ 
ɧɨɪɦɵ ɩɪɚɜɚ. 

ɈɉɄ-4.1. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɫɭɳɧɨɫɬɶ ɢ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ ɧɨɪɦ ɩɪɚɜɚ ɜ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ;  
ɈɉɄ-4.2. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ 
ɩɪɚɜɚ ɢ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɤɨɥɥɢɡɢɣ ɢ ɩɪɨɛɟɥɨɜ ɜ ɩɪɚɜɨɜɨɦ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɢ;  
ɈɉɄ-4.3. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ  ɢɡɥɨɠɟɧɢɹ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ ɢ ɢɯ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ  ɜ ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɈɉɄ-5. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɈɉɄ-5.1.  ȼɥɚɞɟɟɬ ɨɫɧɨɜɧɵɦɢ ɦɟɬɨɞɚɦɢ ɮɨɪɦɚɥɶɧɨɣ ɥɨɝɢɤɢ ɢ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɍɄ Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɜɟɪɧɨ, ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨ ɢ 
ɹɫɧɨ ɫɬɪɨɢɬɶ ɭɫɬɧɭɸ ɢ 
ɩɢɫɶɦɟɧɧɭɸ ɪɟɱɶ ɫ 
ɟɞɢɧɨɨɛɪɚɡɧɵɦ ɢ ɤɨɪɪɟɤɬɧɵɦ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ. 

ɬɚɤɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɪɢɟɦɚɦɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɢ ɞɥɹ ɩɨɫɬɪɨɟɧɢɹ 
ɭɫɬɧɨɣ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɣ ɩɨɡɢɰɢɢ ɩɨ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɟ;  
ɈɉɄ-5.2. Ʌɨɝɢɱɧɨ, ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨ ɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɝɪɚɦɨɬɧɨ ɫɬɪɨɢɬ 
ɭɫɬɧɭɸ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɭɸ ɪɟɱɶ, ɢɡɥɚɝɚɟɬ ɮɚɤɬɵ ɢ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜɚ, ɜɵɪɚɠɚɟɬ 
ɩɪɚɜɨɜɭɸ ɩɨɡɢɰɢɸ; 
ɈɉɄ-5.3. Ʉɨɪɪɟɤɬɧɨ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɭɸ ɥɟɤɫɢɤɭ ɩɪɢ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ. 

ɈɉɄ-6. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɭɱɚɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɟ ɩɪɨɟɤɬɨɜ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ ɢ 
ɢɧɵɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ. 

ɈɉɄ-6.1. Ɉɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ 
ɚɤɬɨɜ ɢ ɢɧɵɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ ɢ ɢɯ ɨɬɪɚɫɥɟɜɭɸ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɶ;                                         
ɈɉɄ-6.2. ȼɵɞɟɥɹɟɬ ɢ ɭɱɢɬɵɜɚɟɬ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɜɢɞɨɜ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ ɢ ɢɧɵɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ;  
ɈɉɄ-6.3. ȼɟɪɧɨ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬ ɩɪɚɜɢɥɚ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɬɟɯɧɢɤɢ ɞɥɹ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ ɢ ɢɧɵɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɜ 

ɈɉɄ-7. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ 
ɩɪɢɧɰɢɩɵ ɷɬɢɤɢ ɸɪɢɫɬɚ, ɜ ɬɨɦ 
ɱɢɫɥɟ ɜ ɱɚɫɬɢ 
ɚɧɬɢɤɨɪɪɭɩɰɢɨɧɧɵɯ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɜ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ. 

ɈɉɄ-7.1. ɉɪɨɹɜɥɹɟɬ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɶ ɱɟɫɬɧɨ ɢ ɞɨɛɪɨɫɨɜɟɫɬɧɨ ɢɫɩɨɥɧɹɬɶ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɨɛɹɡɚɧɧɨɫɬɢ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɩɪɢɧɰɢɩɨɜ ɡɚɤɨɧɧɨɫɬɢ, 
ɛɟɫɩɪɢɫɬɪɚɫɬɧɨɫɬɢ ɢ ɫɩɪɚɜɟɞɥɢɜɨɫɬɢ, ɭɜɚɠɟɧɢɹ ɱɟɫɬɢ ɢ ɞɨɫɬɨɢɧɫɬɜɚ, ɩɪɚɜ 
ɢ ɫɜɨɛɨɞ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢ ɝɪɚɠɞɚɧɢɧɚ;  
 ɈɉɄ-7.2. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɜɵɫɨɤɢɦ ɭɪɨɜɧɟɦ ɥɢɱɧɨɣ ɢ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɵ, 
ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɟɬ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɸ ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɡɧɚɧɢɹ ɧɚ ɜɵɫɨɤɨɦ 
ɭɪɨɜɧɟ; 
 ɈɉɄ-7.3. ȼɵɹɜɥɹɟɬ ɤɨɪɪɭɩɰɢɨɧɧɵɟ ɪɢɫɤɢ, ɞɚɟɬ ɨɰɟɧɤɭ ɢ ɩɪɟɫɟɤɚɟɬ 
ɤɨɪɪɭɩɰɢɨɧɧɨɟ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ, ɪɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɢ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ ɩɨ 
ɜɵɹɜɥɟɧɢɸ ɢ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɸ ɤɨɧɮɥɢɤɬɚ ɢɧɬɟɪɟɫɨɜ. 

ɈɉɄ-8. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɰɟɥɟɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨ 
ɩɨɥɭɱɚɬɶ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ 
ɡɧɚɱɢɦɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɢɡ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ, 
ɜɤɥɸɱɚɹ ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɛɚɡɵ 
ɞɚɧɧɵɯ, ɪɟɲɚɬɶ ɡɚɞɚɱɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ ɢ 
ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ 

ɈɉɄ-8.1. ɉɨɥɭɱɚɟɬ ɢɡ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ, ɜɤɥɸɱɚɹ ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɛɚɡɵ 
ɞɚɧɧɵɯ, ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɡɧɚɱɢɦɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɨɛɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɢ 
ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɡɢɪɭɟɬ ɟɟ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɨɣ ɰɟɥɶɸ;  
ɈɉɄ-8.2. ɉɪɢɦɟɧɹɟɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ;  
ɈɉɄ-8.3. Ⱦɟɦɨɧɫɬɪɢɪɭɟɬ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɶ ɪɟɲɚɬɶ ɡɚɞɚɱɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɫ ɭɱɟɬɨɦ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ. 

ɈɉɄ-9. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɨɧɢɦɚɬɶ 
ɩɪɢɧɰɢɩɵ ɪɚɛɨɬɵ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ ɢ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɢɯ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ 
ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɈɉɄ-9.1.  Ɉɪɢɟɧɬɢɪɭɟɬɫɹ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɵɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ ɢ ɩɨɧɢɦɚɟɬ ɩɪɢɧɰɢɩɵ ɢɯ ɪɚɛɨɬɵ;                                                           
ɈɉɄ-9.2. ɍɦɟɟɬ ɜɵɛɪɚɬɶ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ, 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; 
 ɈɉɄ-9.3. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɦɢ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ 
ɡɚɞɚɱ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

 

8.3. ɉɟɪɟɱɟɧɶ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ (ɉɄ)*, ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɞɨɥɠɟɧ ɨɛɥɚɞɚɬɶ ɜɵɩɭɫɤɧɢɤ, 
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɜɨɢɜɲɢɣ Ɉɉ ȼɈ: 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
ɍɄ 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

Ʉɨɞ ɢ 
ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 

ɩɪɨɮ. ɫɬɚɧɞɚɪɬɚ, ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 
ɫɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɧɚ ɉɄ 

ɉɄ-1. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɪɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɬɶ 
ɩɪɨɟɤɬɵ 
ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ 

ɉɄ-1.1. ȼɵɹɜɥɹɟɬ ɫɨɰɢɚɥɶɧɭɸ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɶ ɜ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɨɦ 
ɩɪɚɜɨɜɨɦ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɢ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ ɜ 
ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɫɮɟɪɟ, ɩɪɨɛɟɥɵ ɢ ɤɨɥɥɢɡɢɢ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɢ ɜɥɚɞɟɟɬ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ ɢɯ ɩɪɟɨɞɨɥɟɧɢɹ ɢ 

ɇɟ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
ɍɄ 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

Ʉɨɞ ɢ 
ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 

ɩɪɨɮ. ɫɬɚɧɞɚɪɬɚ, ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 
ɫɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɧɚ ɉɄ 

ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ, 
ɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɬɶ 
ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɧɨɪɦɵ ɞɥɹ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɭɪɨɜɧɟɣ 
ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɬɜɚ ɢ 
ɫɮɟɪ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɹ; 
ɉɄ-1.2. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɫɭɳɧɨɫɬɶ ɢ ɭɪɨɜɧɢ ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɤɨɝɨ 
ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɜɵɞɟɥɹɟɬ ɫɬɚɞɢɢ ɢ ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ 
ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ; 
ɉɄ-1.3. Ɉɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɪɨɥɶ ɢ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɸ ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ 
ɧɨɪɦɨɬɜɨɪɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ, ɨɰɟɧɢɜɚɟɬ ɩɪɚɜɨɦɟɪɧɨɫɬɶ ɢɯ 
ɪɟɲɟɧɢɣ ɢ ɞɟɣɫɬɜɢɣ; 
ɉɄ-1.4. Ⱦɟɦɨɧɫɬɪɢɪɭɟɬ ɡɧɚɧɢɟ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɩɪɢɟɦɨɜ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɧɨɣ ɬɟɯɧɢɤɢ ɩɪɢ ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɟ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ; 
ɉɄ-1.5. ɉɨɧɢɦɚɟɬ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɷɤɫɩɟɪɬɢɡɵ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɯ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɚɤɬɨɜ, ɫɩɨɫɨɛɟɧ ɩɪɢɧɹɬɶ ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ ɟɟ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ. 

ɉɄ-2. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨ 
ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɩɪɚɜɨɜɵɟ 
ɧɨɪɦɵ ɜ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ 
ɫɮɟɪɚɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, 
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɢ ɩɨɥɧɨ 
ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɟɟ ɜ 
ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɨɣ 
ɡɚɤɨɧɨɦ ɮɨɪɦɟ 

ɉɄ-2.1. Ⱦɟɦɨɧɫɬɪɢɪɭɟɬ ɡɧɚɧɢɟ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ 
ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɩɨɪɹɞɤɚ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɹ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɸɪɢɫɞɢɤɰɢɨɧɧɵɯ ɨɪɝɚɧɨɜ, ɨɛɥɚɞɚɸɳɢɯ 
ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɵɦɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦɢ; 
ɉɄ-2.2.  ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɚɧɚɥɢɡɚ ɮɚɤɬɢɱɟɫɤɢɯ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜ 
ɞɟɥɚ, ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɮɚɤɬɨɜ ɢ ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɯ ɜ 
ɫɜɹɡɢ ɫ ɧɢɦɢ ɩɪɚɜɨɨɬɧɨɲɟɧɢɣ, ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜ, 
ɢɦɟɸɳɢɯ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ; 
ɉɄ-2.3. Ɉɫɭɳɟɫɬɜɥɹɟɬ ɩɪɚɜɢɥɶɧɵɣ ɜɵɛɨɪ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɧɨɪɦɵ, 
ɩɨɞɥɟɠɚɳɟɣ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ, ɢ ɫɩɨɫɨɛɚ ɟё ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɹ; 
ɉɄ-2.4. ȼɥɚɞɟɟɬ ɦɟɬɨɞɚɦɢ ɩɨɢɫɤɚ ɢ ɚɧɚɥɢɡɚ 
ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɚɤɬɢɤɢ, ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɦɨɧɢɬɨɪɢɧɝɚ 
ɩɪɚɜɨɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɰɟɥɹɯ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚɞɚɱ; 
ɉɄ-2.5. Ɋɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɜɚɪɢɚɧɬɵ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɜ 
ɬɨɱɧɨɦ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɢ ɩɪɢɧɢɦɚɟɬ 
ɪɟɲɟɧɢɹ ɜ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɨɣ ɡɚɤɨɧɨɦ ɮɨɪɦɟ. 

ɇɟ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧ 

ɉɄ-3. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶ 
ɩɪɚɜɨɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɭɸ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɜ ɬɨɦ 
ɱɢɫɥɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɢ 
ɩɨɥɧɨɦɨɱɢɹ ɩɨ 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɸ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, 
ɡɚɤɨɧɧɨɫɬɢ ɢ 
ɩɪɚɜɨɩɨɪɹɞɤɚ, ɩɨ 
ɡɚɳɢɬɟ ɩɪɚɜ ɢ ɫɜɨɛɨɞ 
ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɢ 
ɝɪɚɠɞɚɧɢɧɚ 

ɉɄ-3.1. ȼɥɚɞɟɟɬ ɦɟɬɨɞɚɦɢ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ, ɩɪɟɫɟɱɟɧɢɹ, ɪɚɫɤɪɵɬɢɹ ɢ 
ɪɚɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɩɪɟɫɬɭɩɥɟɧɢɣ ɢ ɢɧɵɯ ɩɪɚɜɨɧɚɪɭɲɟɧɢɣ; 
ɉɄ-3.2. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɢ ɩɪɟɫɬɭɩɥɟɧɢɣ ɢ ɢɧɵɯ 
ɩɪɚɜɨɧɚɪɭɲɟɧɢɣ; 
ɉɄ-3.3. Ɂɧɚɟɬ ɢ ɜɥɚɞɟɟɬ ɫɩɨɫɨɛɚɦɢ ɢ ɦɟɬɨɞɚɦɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɢ ɡɚɳɢɬɵ ɩɪɚɜ ɫɜɨɛɨɞ ɢ ɨɯɪɚɧɹɟɦɵɯ ɡɚɤɨɧɨɦ ɢɧɬɟɪɟɫɨɜ 
ɝɪɚɠɞɚɧ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɣ; 
ɉɄ-3.4. ɍɦɟɟɬ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɢ ɩɨɥɧɨ ɨɬɪɚɠɚɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɨ ɜɵɹɜɥɟɧɢɸ, ɩɪɟɫɟɱɟɧɢɸ, ɪɚɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɸ ɢ 
ɪɚɫɤɪɵɬɢɸ ɩɪɟɫɬɭɩɥɟɧɢɣ ɢ ɢɧɵɯ ɩɪɚɜɨɧɚɪɭɲɟɧɢɣ ɜ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɢ ɢɧɵɯ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɯ, ɚɧɚɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ ɫɜɨɸ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɜɵɹɜɥɹɬɶ ɢ ɭɫɬɪɚɧɹɬɶ 
ɩɪɢɱɢɧɵ ɢ ɭɫɥɨɜɢɹ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɸɳɢɟ ɫɨɜɟɪɲɟɧɢɸ 
ɩɪɟɫɬɭɩɥɟɧɢɣ ɢ ɢɧɵɯ ɩɪɚɜɨɧɚɪɭɲɟɧɢɣ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ 
ɡɚɪɭɛɟɠɧɨɝɨ ɨɩɵɬɚ. 

ɇɟ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧ 

ɉɄ-4. ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɨɤɚɡɵɜɚɬɶ ɩɪɚɜɨɜɭɸ 
ɩɨɦɨɳɶ ɝɪɚɠɞɚɧɚɦ ɢ 
ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹɦ ɢ ɢɧɵɟ 
ɜɢɞɵ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ 
ɭɫɥɭɝ, ɞɚɜɚɬɶ 
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɟ 

ɉɄ-4.1. ȼɥɚɞɟɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɫ 
ɝɪɚɠɞɚɧɚɦɢ ɢ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹɦɢ ɜ ɰɟɥɹɯ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɢ 
ɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɧɢɹ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɵ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢ ɡɧɚɱɢɦɵɯ ɨɛɫɬɨɹɬɟɥɶɫɬɜ; 
ɉɄ-4.2. ɇɚ ɨɫɧɨɜɟ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɯ ɚɧɚɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɞɚɧɧɵɯ 
ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɟ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɫɩɨɫɨɛɵ 
ɪɟɲɟɧɢɹ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɵ, ɜɟɪɧɨ ɨɰɟɧɢɜɚɟɬ ɢɯ 
ɪɢɫɤɢ, ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɚ ɢ ɧɟɞɨɫɬɚɬɤɢ, ɪɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ ɩɥɚɧ ɢɯ 

ɇɟ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧ 



 

 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
ɍɄ 

Ʉɨɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

Ʉɨɞ ɢ 
ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 

ɩɪɨɮ. ɫɬɚɧɞɚɪɬɚ, ɧɚ 
ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɤɨɬɨɪɨɝɨ 
ɫɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɚɧɚ ɉɄ 

ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɢ 
ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɢ ɜ 
ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɫɮɟɪɚɯ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ; 
ɉɄ-4.3. Ɂɧɚɟɬ ɢ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬ ɩɪɚɜɢɥɚ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɹ ɩɪɚɜɨɜɨɝɨ 
ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɹ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɣ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɢ; 
ɉɄ-4.4.  Ɂɧɚɟɬ ɢ ɫɨɛɥɸɞɚɟɬ ɩɪɢɧɰɢɩɵ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɷɬɢɤɢ 
ɢ ɩɪɚɜɢɥɚ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɩɪɢ ɨɤɚɡɚɧɢɢ ɩɪɚɜɨɜɨɣ 
ɩɨɦɨɳɢ ɢ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɢɯ ɭɫɥɭɝ. 

ɉɄ-5 ɋɩɨɫɨɛɟɧ 
ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ 
ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-

ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɦɟɬɨɞ ɢ 
ɡɧɚɧɢɹ ɨ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɫɢɫɬɟɦɚɯ ɜ 
ɫɜɨɟɣ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ 
ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ. 

ɉɄ-5.1. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɨ ɫɩɟɰɢɮɢɤɟ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-

ɩɪɚɜɨɜɨɝɨ ɦɟɬɨɞɚ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɟɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ; 
ɉɄ-5.2. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɫɩɟɰɢɮɢɤɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɩɪɚɜɚ, 
ɫɭɞɟɛɧɵɯ ɫɢɫɬɟɦ, ɫɬɪɭɤɬɭɪɭ ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɢ ɜɟɞɭɳɢɯ 
ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ, ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɬɟɧɞɟɧɰɢɢ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɩɪɚɜɚ ɜ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɦɢɪɟ; 
ɉɄ-5.3. ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɨɣ ɦɟɬɨɞ 
ɞɥɹ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɨɛɳɢɯ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɵɯ ɩɪɢɡɧɚɤɨɜ ɫɪɚɜɧɢɜɚɟɦɵɯ 
ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɢ ɩɨɢɫɤɚ ɟɞɢɧɵɯ ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɪɟɲɟɧɢɣ;  
ɉɄ-5.4. Ɉɛɥɚɞɚɟɬ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-

ɩɪɚɜɨɜɨɝɨ ɦɟɬɨɞɚ, ɜ ɬ.ɱ. ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɫɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɵɯ 
ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ ɩɪɢ ɫɨɩɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɜɚɪɢɚɧɬɨɜ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɪɟɲɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɵɛɨɪɚ ɧɚɢɥɭɱɲɟɝɨ ɪɟɲɟɧɢɹ ɫ ɭɱɟɬɨɦ 
ɡɚɪɭɛɟɠɧɨɝɨ ɨɩɵɬɚ. 

ɇɟ ɭɬɜɟɪɠɞɟɧ 



 

 

9. ɆȺɌɊɂɐȺ ɄɈɆɉȿɌȿɇɐɂɃ, ɮɨɪɦɢɪɭɟɦɵɯ ɭ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɩɪɢ ɨɫɜɨɟɧɢɢ Ɉɉ ȼɈ «Bachelor of Laws / Ȼɚɤɚɥɚɜɪ ɩɪɚɜɚ» (LLB), ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹɦ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 40.03.01 «ɘɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɹ»  

Ʉɨɞ 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ/ɦɨɞɭɥɟɣ, 

ɮɨɪɦɢɪɭɸɳɢɯ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɭ 
ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɍɇɂȼȿɊɋȺɅɖɇɕȿ ɄɈɆɉȿɌȿɇɐɂɂ 
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ɞɞ

ɟɪ
ɠ

ɢɜ
ɚɬ

ɶ 
ɞɨ

ɥɠ
ɧɵ

ɣ 
ɭɪ

ɨɜ
ɟɧ

ɶ 
ɮɢ

ɡɢ
ɱɟ

ɫɤ
ɨɣ

 
ɩɨ

ɞɝ
ɨɬ

ɨɜ
ɥɟ

ɧɧ
ɨɫ

ɬɢ
 ɞ

ɥɹ
 ɨ

ɛɟ
ɫɩ

ɟɱ
ɟɧ

ɢɹ
 ɩ

ɨɥ
ɧɨ

ɰɟ
ɧɧ

ɨɣ
 ɫ

ɨɰ
ɢɚ

ɥɶ
ɧɨ

ɣ 
ɢ 

ɩɪ
ɨɮ

ɟɫ
ɫɢ

ɨɧ
ɚɥ

ɶɧ
ɨɣ

 ɞ
ɟɹ

ɬɟ
ɥɶ

ɧɨ
ɫɬ

ɢ 

ɍ
Ʉ-

8:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɫɨ
ɡɞ

ɚɜ
ɚɬ

ɶ 
ɢ 

ɩɨ
ɞɞ

ɟɪ
ɠ

ɢɜ
ɚɬ

ɶ 
ɜ 

ɩɨ
ɜɫ

ɟɞ
ɧɟ

ɜɧ
ɨɣ

 ɠ
ɢɡ

ɧɢ
 ɢ

 ɜ
 

ɩɪ
ɨɮ

ɟɫ
ɫɢ

ɨɧ
ɚɥ

ɶɧ
ɨɣ

 ɞ
ɟɹ

ɬɟ
ɥɶ

ɧɨ
ɫɬ

ɢ 
ɛɟ

ɡɨ
ɩɚ

ɫɧ
ɵ

ɟ 
ɭɫ

ɥɨ
ɜɢ

ɹ 
ɠ

ɢɡ
ɧɟ

ɞɟ
ɹɬ

ɟɥ
ɶɧ

ɨɫ
ɬɢ

 
ɞɥ

ɹ 
ɫɨ

ɯɪ
ɚɧ

ɟɧ
ɢɹ

 ɩ
ɪɢ

ɪɨ
ɞɧ

ɨɣ
 ɫ

ɪɟ
ɞɵ

, ɨ
ɛɟ

ɫɩ
ɟɱ

ɟɧ
ɢɹ

 ɭ
ɫɬ

ɨɣ
ɱɢ

ɜɨ
ɝɨ

 ɪ
ɚɡ

ɜɢ
ɬɢ

ɹ 
ɨɛ

ɳ
ɟɫ

ɬɜ
ɚ, 

ɜ 
ɬɨ

ɦ 
ɱɢ

ɫɥ
ɟ 

ɩɪ
ɢ 

ɭɝ
ɪɨ

ɡɟ
 ɢ

 ɜ
ɨɡ

ɧɢ
ɤɧ

ɨɜ
ɟɧ

ɢɢ
 ɱ

ɪɟ
ɡɜ

ɵ
ɱɚ

ɣɧ
ɵ

ɯ 
ɫɢ

ɬɭ
ɚɰ

ɢɣ
 ɢ

 ɜ
ɨɟ

ɧɧ
ɵ

ɯ 
ɤɨ

ɧɮ
ɥɢ

ɤɬ
ɨɜ

 

ɍ
Ʉ-

9:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɢɫ
ɩɨ

ɥɶ
ɡɨ

ɜɚ
ɬɶ

 ɛ
ɚɡ

ɨɜ
ɵ

ɟ 
ɞɟ

ɮɟ
ɤɬ

ɨɥ
ɨɝ

ɢɱ
ɟɫ

ɤɢ
ɟ 

ɡɧ
ɚɧ

ɢɹ
 ɜ

 
ɫɨ

ɰɢ
ɚɥ

ɶɧ
ɨɣ

 ɢ
 ɩ

ɪɨ
ɮɟ

ɫɫ
ɢɨ

ɧɚ
ɥɶ

ɧɨ
ɣ 

ɫɮ
ɟɪ

ɚɯ
 

ɍ
Ʉ-

10
: ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɩɪ
ɢɧ

ɢɦ
ɚɬ

ɶ 
ɨɛ

ɨɫ
ɧɨ

ɜɚ
ɧɧ

ɵɟ
 ɷ

ɤɨ
ɧɨ

ɦɢ
ɱɟ

ɫɤ
ɢɟ

 ɪ
ɟɲ

ɟɧ
ɢɹ

 ɜ
 

ɪɚ
ɡɥ

ɢɱ
ɧɵ

ɯ 
ɨɛ

ɥɚ
ɫɬ

ɹɯ
 ɠ

ɢɡ
ɧɟ

ɞɟ
ɹɬ

ɟɥ
ɶɧ

ɨɫ
ɬɢ

 

ɍ
Ʉ-

11
: ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɮɨ
ɪɦ

ɢɪ
ɨɜ

ɚɬ
ɶ 

ɧɟ
ɬɟ

ɪɩ
ɢɦ

ɨɟ
 ɨ

ɬɧ
ɨɲ

ɟɧ
ɢɟ

 ɤ
 ɤ

ɨɪ
ɪɭ

ɩɰ
ɢɨ

ɧɧ
ɨɦ

ɭ 
ɩɨ

ɜɟ
ɞɟ

ɧɢ
ɸ

 

ɍ
Ʉ-

12
: ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ:

 ɢ
ɫɤ

ɚɬ
ɶ 

ɧɭ
ɠ

ɧɵ
ɟ 

ɢɫ
ɬɨ

ɱɧ
ɢɤ

ɢ 
ɢɧ

ɮɨ
ɪɦ

ɚɰ
ɢɢ

 ɢ
 ɞ

ɚɧ
ɧɵ

ɟ,
 

ɜɨ
ɫɩ

ɪɢ
ɧɢ

ɦɚ
ɬɶ

, ɚ
ɧɚ

ɥɢ
ɡɢ

ɪɨ
ɜɚ

ɬɶ
, ɡ

ɚɩ
ɨɦ

ɢɧ
ɚɬ

ɶ 
ɢ 

ɩɟ
ɪɟ

ɞɚ
ɜɚ

ɬɶ
 ɢ

ɧɮ
ɨɪ

ɦɚ
ɰɢ

ɸ
 ɫ

 
ɢɫ

ɩɨ
ɥɶ

ɡɨ
ɜɚ

ɧɢ
ɟɦ

 ɰ
ɢɮ

ɪɨ
ɜɵ

ɯ 
ɫɪ

ɟɞ
ɫɬ

ɜ,
 ɚ

 ɬ
ɚɤ

ɠɟ
 ɫ

 ɩ
ɨɦ

ɨɳ
ɶɸ

 ɚ
ɥɝ

ɨɪ
ɢɬ

ɦɨ
ɜ 

ɩɪ
ɢ 

ɪɚ
ɛɨ

ɬɟ
 ɫ

 ɩ
ɨɥ

ɭɱ
ɟɧ

ɧɵ
ɦɢ

 ɢ
ɡ ɪ

ɚɡ
ɥɢ

ɱɧ
ɵ

ɯ 
ɢɫ

ɬɨ
ɱɧ

ɢɤ
ɨɜ

 ɞ
ɚɧ

ɧɵ
ɦɢ

 ɫ
 ɰ

ɟɥ
ɶɸ

 
ɷɮ

ɮɟ
ɤɬ

ɢɜ
ɧɨ

ɝɨ
 ɢ

ɫɩ
ɨɥ

ɶɡ
ɨɜ

ɚɧ
ɢɹ

 ɩ
ɨɥ

ɭɱ
ɟɧ

ɧɨ
ɣ 

ɢɧ
ɮɨ

ɪɦ
ɚɰ

ɢɢ
 ɞ

ɥɹ
 ɪ

ɟɲ
ɟɧ

ɢɹ
 ɡɚ

ɞɚ
ɱ;

 
ɩɪ

ɨɜ
ɨɞ

ɢɬ
ɶ 

ɨɰ
ɟɧ

ɤɭ
 ɢ

ɧɮ
ɨɪ

ɦɚ
ɰɢ

ɢ,
 ɟ

ɟ 
ɞɨ

ɫɬ
ɨɜ

ɟɪ
ɧɨ

ɫɬ
ɶ,

 ɫ
ɬɪ

ɨɢ
ɬɶ

 ɥ
ɨɝ

ɢɱ
ɟɫ

ɤɢ
ɟ 

ɭɦ
ɨɡ

ɚɤ
ɥɸ

ɱɟ
ɧɢ

ɹ 
ɧɚ

 ɨ
ɫɧ

ɨɜ
ɚɧ

ɢɢ
 ɩ

ɨɫ
ɬɭ

ɩɚ
ɸ

ɳ
ɢɯ

 ɢ
ɧɮ

ɨɪ
ɦɚ

ɰɢ
ɢ 

ɢ 
ɞɚ

ɧɧ
ɵ

ɯ 

Ȼɥɨɤ 1. Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɵ (ɦɨɞɭɥɢ) 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ1.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 
              

          

Ȼ1.Ɉ.01.01 
Language Block / 

əɡɵɤɨɜɨɣ ɛɥɨɤ 
            

            

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
01 

Foreign Language / 

Russian Language (for 

foreign students) 

  

    

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

    

            



 

 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
01.01 

Foreign Language / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7                 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
01.02 

Russian Language (for 

ПorОТРn sЭЮНОnЭs) / Ɋɭɫɫɤɢɣ 
ɹɡɵɤ ɞɥɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7                 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
02 

Foreign Language for 

Legal Purposes / Russian 

Language for Legal 

Purposes (for foreign 

students)       

  

                

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
02.01 

Foreign Language for 

Legal Purposes / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ ɜ 
ɫɮɟɪɟ ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7                 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.
02.02 

Russian Language for 

Legal Purposes (for foreign 

sЭЮНОnЭs) / Ɋɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɜ 
ɫɮɟɪɟ ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ 
(ɞɥɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ) 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ɉ.01.02 

Safe Living Basics / 

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

              

ɍɄ-8.1; ɍɄ-

8.2; ɍɄ-8.3; 

ɍɄ-8.4; ɍɄ-8.5 

ɍɄ-9.1; 

ɍɄ-9.2; 

ɍɄ-9.3 

      

Ȼ1.Ɉ.01.03 PСТlosopСв / Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

 ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5; 

    

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3; 

ɍɄ-5.4 

              



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.04 

Theory of State and Law / 

Ɍɟɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ 
ɩɪɚɜɚ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

 ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

                  ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼ1.Ɉ.01.05 

History of State and Law 

of  Foreign Countries / 

ɂɫɬɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ 

ɩɪɚɜɚ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɫɬɪɚɧ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

      
ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3 

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3 

            

Ȼ1.Ɉ.01.06 

History of Russian State 

and LКа / ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4  

      

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3 

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3 

            

Ȼ1.Ɉ.01.07 

Information Technologies 

in Legal Practice 

(Fundamentals of Legal 

Tech) / ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ 

ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɜ 

ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5  

        

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3; 

ɍɄ-6.4; 

ɍɄ-6.5; 

ɍɄ-6.6 

            

Ȼ1.Ɉ.01.08 

Foundations of Rhetoric 

and Communication / 

Ɉɫɧɨɜɵ ɪɢɬɨɪɢɤɢ ɢ 

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ 

    ɍɄ-3.5 

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

         ɍɄ-9.3       



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.09 

Foundations of Economics 

and Management / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɷɤɨɧɨɦɢɤɢ ɢ 

ɦɟɧɟɞɠɦɟɧɬɚ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

  

ɍɄ-3.1; 

ɍɄ-3.2; 

ɍɄ-3.3; 

ɍɄ-3.4; 

ɍɄ-3.5 

    

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3; 

ɍɄ-6.4; 

ɍɄ-6.5; 

ɍɄ-6.6  

      

ɍɄ-10.1; 

ɍɄ-10.2; 

ɍɄ-10.3 

  ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼ1.Ɉ.01.10 
Administrative Law / 

Ⱥɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

                    

Ȼ1.Ɉ.01.11 
Constitutional Law / 

Ʉɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3 

                    

Ȼ1.Ɉ.01.12 
CТТЯТl LКа / Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  ɍɄ-2.3                     

Ȼ1.Ɉ.01.12.01 

Basic Provisions of Civil 

Laа / Ɉɫɧɨɜɧɵɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢя 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ                         

Ȼ1.Ɉ.01.12.02 

Implementation and 

Protection of Civil Rights. 

Right of Ownership and 

Other in Rem Rights / 

Сɪɟɞɫɬɜɚ ɨɫɭщɟɫɬɜɥɟɧɢя 
ɢ ɡɚщɢɬɵ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɯ 
ɩɪɚɜ. ɉɪɚɜɨ 
ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɵɟ 
ɜɟщɧɵɟ ɩɪɚɜɚ                         

Ȼ1.Ɉ.01.12.03 

Law of Obligations. Tort 

Law /  

Ɉɛяɡɚɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ. Дɟɥɢɤɬɧɨɟ ɩɪɚɜɨ                         

Ȼ1.Ɉ.01.12.04 
Contract Law / 

Дɨɝɨɜɨɪɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
                        

Ȼ1.Ɉ.01.12.05 

Intellectual Property Law. 

Inheritance Law / ɉɪɚɜɨ 

ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɨɣ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ. 

ɇɚɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

                        

Ȼ1.Ɉ.01.12.06 
Familв Laа / Сɟɦɟɣɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

                        

Ȼ1.Ɉ.01.13 
CrТmТnКl LКа / ɍɝɨɥɨɜɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

                    

ɍɄ-11.1; 

ɍɄ-11.2; 

ɍɄ-11.3 

  

Ȼ1.Ɉ.01.14 

Civil and Arbitration 

ProМОНЮrО / Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ 
ɢ ɚɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

  ɍɄ-2.3                     

Ȼ1.Ɉ.01.15 

Criminal Procedure and 

Forensic Science / 

ɍɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɢ 
ɤɪɢɦɢɧɚɥɢɫɬɢɤɚ 

  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3 

                    



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.16 

Financial Law and Tax 

LКа / Ɏɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɢ 
ɧɚɥɨɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

                    

Ȼ1.Ɉ.01.17 
International Public Law / 

Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
  ɍɄ-2.3                     

Ȼ1.Ɉ.01.18 

Environmental Law and 

Land Law / 

ɗɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɢ 
ɡɟɦɟɥɶɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

                    

Ȼ1.Ɉ.01.19 
LКЛor LКа / Ɍɪɭɞɨɜɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  ɍɄ-2.3           ɍɄ-8.3; ɍɄ-8.4         

Ȼ1.Ɉ.01.20 

International Private Law / 

Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ ɱɚɫɬɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  ɍɄ-2.3                     

Ȼ1.Ɉ.01.21 

Commercial Law and 

Corporations / 

ɉɪɟɞɩɪɢɧɢɦɚɬɟɥɶɫɤɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

  ɍɄ-2.3                     

Ȼ1.Ɉ.01.22 
Physical Culture / 

Ɏɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 
            

ɍɄ-7.1; 

ɍɄ-7.2; 

ɍɄ-7.3 

          

Ȼ1.Ɉ.02 

Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 

                        

Ȼ1.Ɉ.02.01 

Second Foreign Language 

(prКМЭТМКl МoЮrsО) / ȼɬɨɪɨɣ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 
(ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɤɭɪɫ) 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ɉ.02.02 

Russian Legal System and 

Legal Traditions / 

ɉɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

ɍɄ-1.1       

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3; 

ɍɄ-5.4 

              

Ȼ1.Ɉ.02.03 

Legal Reseach and 

RОКsonТnР / ɉɪɚɜɨɜɵɟ 
ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

                        

Ȼ1.Ɉ.02.04 
Computer Science / 

ɂɧɮɨɪɦɚɬɢɤɚ 
                      ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼ1.Ɉ.02.05 
RomКn LКа / Ɋɢɦɫɤɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

                        

Ȼ1.Ɉ.02.06 

Comparative Law Studies / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨɜɟɞɟɧɢɟ 

                        

Ȼ1.Ɉ.02.07 
Comparative 

Constitutional Law and 
  

                      



 

 

Justice / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

Ȼ1.Ɉ.02.08 

Comparative 

Administrative Law and 

Justice / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.09 

Comparative Criminal Law 

/ ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɭɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.10 

Comparing Legal 

Techniques / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɚɹ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɢɤɚ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.11 

Comparative Civil and 

Commercial Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɢ ɬɨɪɝɨɜɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.12 

Comparative Criminal 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.13 

Comparative Civil 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

  

                      

Ȼ1.Ɉ.02.14 

Comparative Financial and 

Tax Law / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

                      

ɑɚɫɬɶ, ɮɨɪɦɢɪɭɟɦɚɹ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚɦɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ (ɷɥɟɤɬɢɜɧɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ)  

Ȼ1.Ⱦȼ.01 
Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.01.01 

Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ 
ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

            

ɍɄ-7.1; 

ɍɄ-7.2; 

ɍɄ-7.3 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.02 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.1 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.02.01 

Philosophy of Law: 

Fundamental Course / 

Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ ɩɪɚɜɚ: 

ɛɚɡɨɜɵɣ ɤɭɪɫ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.02.02 
Logic for Lawyers / 

Ʌɨɝɢɤɚ ɞɥɹ ɸɪɢɫɬɨɜ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3 

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.03 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.2 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.03.01 
Language and Law / əɡɵɤ 

ɢ ɩɪɚɜɨ 
      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

                



 

 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

Ȼ1.Ⱦȼ.03.02 

Fundamentals of Public 

Speaking / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɩɭɛɥɢɱɧɵɯ ɜɵɫɬɭɩɥɟɧɢɣ 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ⱦȼ.04 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.3 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ⱦȼ.04.01 

Legal Documents in 

EnРlТsС / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ ɧɚ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ 

      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ⱦȼ.04.02 
Academic Writing / 

Ⱥɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɟ ɩɢɫɶɦɨ 
      

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

                

Ȼ1.Ⱦȼ.05 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.4 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.05.01 

Legal Argumentation / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.05.02 

Critical Approaches to 

Current Legal Issues / 

Ʉɪɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ ɤ 
ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɦ ɩɪɚɜɨɜɵɦ 
ɜɨɩɪɨɫɚɦ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.06 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.5 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.06.01 

Civil Liberties and Human 

Rights / Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɟ 
ɫɜɨɛɨɞɵ ɢ ɩɪɚɜɚ 
ɱɟɥɨɜɟɤɚ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.06.02 

History of Political and 

LОРКl DoМЭrТnОs / ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɭɱɟɧɢɣ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4  

      

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3 

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3 

            

Ȼ1.Ⱦȼ.07 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.6 

                        



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.07.01 

Fundamentals of Medicine 

Law / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.07.02 

Law and Artificial 

InЭОllТРОnМО / ɉɪɚɜɨ ɢ 
ɢɫɤɭɫɫɬɜɟɧɧɵɣ ɢɧɬɟɥɥɟɤɬ 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.08 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.7 

  
                      

Ȼ1.Ⱦȼ.08.01 
LКа КnН BТoОЭСТМs / ɉɪɚɜɨ 
ɢ ɛɢɨɷɬɢɤɚ 

  
                      

Ȼ1.Ⱦȼ.08.02 

Data Regulation and 

Protection in Digital Age / 

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɢ ɡɚɳɢɬɚ 
ɞɚɧɧɵɯ ɜ ɷɩɨɯɭ 
ɰɢɮɪɨɜɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.09 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.8 

  
                      

Ȼ1.Ⱦȼ.09.01 

Communications and 

Internet Law and Policy / 

Ʉɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, ɢɧɬɟɪɧɟɬ 

ɩɪɚɜɨ ɢ ɩɨɥɢɬɢɤɚ 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.09.02 
Law and Neuroscience / 

Ɂɚɤɨɧ ɢ ɧɟɣɪɨɧɚɭɤɢ 
                        

Ȼ1.Ⱦȼ.10 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.9 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.10.01 
Legal Design / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɞɢɡɚɣɧ 
                      ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼ1.Ⱦȼ.10.02 

Legal Tech: Advanced 

CoЮrsО / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ: 
ɩɪɨɞɜɢɧɭɬɵɣ ɤɭɪɫ 

                      ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼ1.Ⱦȼ.11 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.10 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.11.01 

Workshop "Procedural 

Documents in Civil Cases" 

/ ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɦ ɞɟɥɚɦ" 

                        

Ȼ1.Ⱦȼ.11.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Administrative Cases" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɵɦ 
ɞɟɥɚɦ" 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.11.03 

Workshop "Procedural 

Documents in Criminal 

CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ ɭɝɨɥɨɜɧɵɦ 
ɞɟɥɚɦ" 

  

                      



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.12 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.11 

  
                      

Ȼ1.Ⱦȼ.12.01 

Workshop "Procedural 

Documents in International 

DТspЮЭОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ ɫɩɨɪɚɯ" 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.12.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Constitutional Procedure" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɦ 
ɩɪɨɰɟɫɫɟ" 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.12.03 

Workshop "Negotiations 

and Contracts" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ "ɉɟɪɟɝɨɜɨɪɵ 
ɢ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ ɞɨɝɨɜɨɪɨɜ" 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.13 

Interdisciplinary Course 

Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

  

                      

Ȼ1.Ⱦȼ.13.01 

Interdisciplinary Course 

Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4  

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

                  ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 

Ȼɥɨɤ 2. ɉɪɚɤɬɢɤɚ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ2.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ                         

Ȼ2.Ɉ.02 
Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ                         

Ȼ2.Ɉ.02.01(ɍ) Educational Internship / 

ɍɱɟɛɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

      

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3; 

ɍɄ-5.4 

              

Ȼ2.Ɉ.02.02(ɉ) 

Work Experience 

(Investigation-Prosecution)  

Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ (ɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨ-

ɩɪɨɤɭɪɨɪɫɤɚɹ) 

                        

Ȼ2.Ɉ.02.03(ɉ) 

Work Experience (Judicial) 

Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ (ɫɭɞɟɛɧɚɹ) 

  

                      



 

 

Ȼ2.Ɉ.02.04(ɉɞ) 

Work Experience (Pre-

graduation) Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 

(ɩɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ) 

ɩɪɚɤɬɢɤɚ  

  

                      

Ȼɥɨɤ 3. Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ ɢɬɨɝɨɜɚɹ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɹ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ3.Ɉ.01(Ƚ) 

State Examination in the 

Discipline "Theory of State 

and Law" /  

Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɷɤɡɚɦɟɧ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ 
"Ɍɟɨɪɢɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ 
ɩɪɚɜɚ" 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

    

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

ɍɄ-5.1; 

ɍɄ-5.2; 

ɍɄ-5.3; 

ɍɄ-5.4 

  

ɍɄ-7.1; 

ɍɄ-7.2; 

ɍɄ-7.3  

ɍɄ-8.1; ɍɄ-

8.2; ɍɄ-8.3; 

ɍɄ-8.4; ɍɄ-8.5  

ɍɄ-9.1; 

ɍɄ-9.2; 

ɍɄ-9.3 

ɍɄ-10.1; 

ɍɄ-10.2; 

ɍɄ-10.3  

ɍɄ-11.1; 

ɍɄ-11.2; 

ɍɄ-11.3 

  

Ȼ3.Ɉ.02(Ƚ) 

State Examination / 

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɞɚɱɟ ɢ 
ɫɞɚɱɚ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɷɤɡɚɦɟɧɚ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

                      

Ȼ3.Ɉ.03(Ⱦ) 

Bachelor Thesis Defence / 

Ɉɮɨɪɦɥɟɧɢɟ, ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ 
ɤ ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ ɡɚɳɢɬɵ ɢ 
ɡɚɳɢɬɚ ɜɵɩɭɫɤɧɨɣ 
ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɣ 
ɪɚɛɨɬɵ 

ɍɄ-1.1; 

ɍɄ-1.2; 

ɍɄ-1.3; 

ɍɄ-1.4; 

ɍɄ-1.5 

ɍɄ-2.1; 

ɍɄ-2.2; 

ɍɄ-2.3; 

ɍɄ-2.4; 

ɍɄ-2.5 

ɍɄ-3.1; 

ɍɄ-3.2; 

ɍɄ-3.3; 

ɍɄ-3.4; 

ɍɄ-3.5 

ɍɄ-4.1; 

ɍɄ-4.2; 

ɍɄ-4.3; 

ɍɄ-4.4; 

ɍɄ-4.5; 

ɍɄ-4.6; 

ɍɄ-4.7 

  

ɍɄ-6.1; 

ɍɄ-6.2; 

ɍɄ-6.3; 

ɍɄ-6.4; 

ɍɄ-6.5; 

ɍɄ-6.6 

        

ɍɄ-11.1; 

ɍɄ-11.2; 

ɍɄ-11.3 

ɍɄ-12.1; ɍɄ-12.2 



 

 

Ʉɨɞ 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
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Ȼɥɨɤ 1. Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɵ (ɦɨɞɭɥɢ) 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ1.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 
              

    

Ȼ1.Ɉ.01.01 
Language Block / 

əɡɵɤɨɜɨɣ ɛɥɨɤ 
            

      

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01 

Foreign Language / 

Russian Language (for 

foreign students) 

                

  

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01.01 
Foreign Language / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 
                

  

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01.02 

Russian Language (for 

foreign students) / 

Ɋɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɞɥɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ 

                

  



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02 

Foreign Language for 

Legal Purposes / 

Russian Language for 

Legal Purposes (for 

foreign students) 

                

  

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02.01 

Foreign Language for 

Legal Purposes / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ ɜ 
ɫɮɟɪɟ ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
      

  

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02.02 

Russian Language for 

Legal Purposes (for 

foreign students) / 

Ɋɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɜ ɫɮɟɪɟ 
ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ (ɞɥɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ) 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
      

  

Ȼ1.Ɉ.01.02 

Safe Living Basics / 

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

                

  

Ȼ1.Ɉ.01.03 
Philosophy / 

Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ 
                

  

Ȼ1.Ɉ.01.04 

Theory of State and 

LКа / Ɍɟɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
      

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
  

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 
  

  

Ȼ1.Ɉ.01.05 

History of State and 

Law of  Foreign 

Countries / ɂɫɬɨɪɢɹ 

ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 

ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɫɬɪɚɧ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2 
ɈɉɄ-2.1     

ɈɉɄ-5.2; ɈɉɄ-

5.3 
      

  

Ȼ1.Ɉ.01.06 

History of Russian State 

КnН LКа / ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2 
ɈɉɄ-2.1     

ɈɉɄ-5.2; ɈɉɄ-

5.3 
      

  

Ȼ1.Ɉ.01.07 

Information 

Technologies in Legal 

Practice (Fundamentals 

of Legal Tech) / 

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ 

ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɜ 

ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

              
ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ɉ.01.08 

Foundations of Rhetoric 

and Communication / 

Ɉɫɧɨɜɵ ɪɢɬɨɪɢɤɢ ɢ 

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
    ɈɉɄ-8.2 

  

Ȼ1.Ɉ.01.09 

Foundations of 

Economics and 

Management / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɷɤɨɧɨɦɢɤɢ ɢ 

ɦɟɧɟɞɠɦɟɧɬɚ 

                  

Ȼ1.Ɉ.01.10 

Administrative Law / 

Ⱥɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  
ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
    

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.11 

Constitutional Law / 

Ʉɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  ɈɉɄ-2.2   
ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
  

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.12 
Ciivil Law / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.12.01 

Basic Provisions of 

Civil Laа / Ɉɫɧɨɜɧɵɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢя 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ 

  

                

Ȼ1.Ɉ.01.12.02 

Implementation and 

Protection of Civil 

Rights. Right of 

Ownership and Other in 

Rem Rights / Сɪɟɞɫɬɜɚ 
ɨɫɭщɟɫɬɜɥɟɧɢя ɢ 
ɡɚщɢɬɵ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɯ 
ɩɪɚɜ. ɉɪɚɜɨ 
ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɢ 
ɢɧɵɟ ɜɟщɧɵɟ ɩɪɚɜɚ 

  

                

Ȼ1.Ɉ.01.12.03 

Law of Obligations. 

Tort Law /  

Ɉɛяɡɚɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ. Дɟɥɢɤɬɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

  

                

Ȼ1.Ɉ.01.12.04 
Contract Law / 

Дɨɝɨɜɨɪɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
  

                

Ȼ1.Ɉ.01.12.05 

Intellectual Property 

Law. Inheritance Law / 

ɉɪɚɜɨ 

ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɨɣ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ. 

ɇɚɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  

                

Ȼ1.Ɉ.01.12.06 
Familв Laа / Сɟɦɟɣɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

                  

Ȼ1.Ɉ.01.13 
Criminal Law / 

ɍɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
      

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2 
    

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 
ɈɉɄ-8.3   

Ȼ1.Ɉ.01.14 

Civil and Arbitration 

Procedure / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɢ 
ɚɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
ɈɉɄ-3.1 

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ɉ.01.15 

Criminal Procedure and 

Forensic Science / 

ɍɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɢ 
ɤɪɢɦɢɧɚɥɢɫɬɢɤɚ 

  ɈɉɄ-2.3   ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
ɈɉɄ-6.2 

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2 
ɈɉɄ-8.3   

Ȼ1.Ɉ.01.16 

Financial Law and Tax 

LКа / Ɏɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɢ 
ɧɚɥɨɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

  
ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
  

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.17 

International Public 

Law / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
      

Ȼ1.Ɉ.01.18 
Environmental Law and 

Land Law / 
  ɈɉɄ-2.2 

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2 
ɈɉɄ-4.3   

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  ɈɉɄ-8.3   



 

 

ɗɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɢ 
ɡɟɦɟɥɶɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

Ȼ1.Ɉ.01.19 
LКЛor LКа / Ɍɪɭɞɨɜɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.20 

International Private 

LКа / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ 
ɱɚɫɬɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.21 

Commercial Law and 

Corporations / 

ɉɪɟɞɩɪɢɧɢɦɚɬɟɥɶɫɤɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 
ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.01.22 
Physical Culture / 

Ɏɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 
  

                

Ȼ1.Ɉ.02 
Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ                   

Ȼ1.Ɉ.02.01 

Second Foreign 

Language (practical 

МoЮrsО) / ȼɬɨɪɨɣ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 
(ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɤɭɪɫ) 

                  

Ȼ1.Ɉ.02.02 

Russian Legal System 

and Legal Traditions / 

ɉɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

                  

Ȼ1.Ɉ.02.03 

Legal Reseach and 

RОКsonТnР / ɉɪɚɜɨɜɵɟ 
ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
      

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ɉ.02.04 
Computer Science / 

ɂɧɮɨɪɦɚɬɢɤɚ 
              

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ɉ.02.05 
RomКn LКа / Ɋɢɦɫɤɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
      ɈɉɄ-5.3         

Ȼ1.Ɉ.02.06 

Comparative Law 

Studies / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨɜɟɞɟɧɢɟ 

  
ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
              

Ȼ1.Ɉ.02.07 

Comparative 

Constitutional Law and 

Justice / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.02.08 

Comparative 

Administrative Law and 

Justice / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  



 

 

Ȼ1.Ɉ.02.09 

Comparative Criminal 

LКа / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɭɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.02.10 

Comparing Legal 

Techniques / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɚɹ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɢɤɚ 

      
ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ɉ.02.11 

Comparative Civil and 

Commercial Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɢ 
ɬɨɪɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.02.12 

Comparative Criminal 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.02.13 

Comparative Civil 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ɉ.02.14 

Comparative Financial 

and Tax Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
ɈɉɄ-2.1           

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

ɑɚɫɬɶ, ɮɨɪɦɢɪɭɟɦɚɹ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚɦɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ (ɷɥɟɤɬɢɜɧɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ)  

Ȼ1.Ⱦȼ.01 

Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ 
ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.01.01 

Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.02 

ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.1 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.02.01 

Philosophy of Law: 

Fundamental Course / 

Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ ɩɪɚɜɚ: 

ɛɚɡɨɜɵɣ ɤɭɪɫ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
    

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ⱦȼ.02.02 
Logic for Lawyers / 

Ʌɨɝɢɤɚ ɞɥɹ ɸɪɢɫɬɨɜ 
        ɈɉɄ-5.1         

Ȼ1.Ⱦȼ.03 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.2 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.03.01 
Language and Law / 

əɡɵɤ ɢ ɩɪɚɜɨ 
        

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ⱦȼ.03.02 

Fundamentals of Public 

Speaking / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɩɭɛɥɢɱɧɵɯ 

ɜɵɫɬɭɩɥɟɧɢɣ 

                  



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.04 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.3 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.04.01 

Legal Documents in 

EnРlТsС / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ ɧɚ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ⱦȼ.04.02 

Academic Writing / 

Ⱥɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɟ 
ɩɢɫɶɦɨ 

        ɈɉɄ-5.3         

Ȼ1.Ⱦȼ.05 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.4 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.05.01 

Legal Argumentation / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
    

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ1.Ⱦȼ.05.02 

Critical Approaches to 

Current Legal Issues / 

Ʉɪɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ 
ɤ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɦ 
ɩɪɚɜɨɜɵɦ ɜɨɩɪɨɫɚɦ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
              

Ȼ1.Ⱦȼ.06 

ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.5 

  

                

Ȼ1.Ⱦȼ.06.01 

Civil Liberties and 

Human Rights / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɟ ɫɜɨɛɨɞɵ 
ɢ ɩɪɚɜɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
        ɈɉɄ-6.1 ɈɉɄ-7.1     

Ȼ1.Ⱦȼ.06.02 

History of Political and 

Legal Doctrines / 

ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɭɱɟɧɢɣ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2 
ɈɉɄ-2.1               

Ȼ1.Ⱦȼ.07 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.6 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.07.01 

Fundamentals of 

Medicine Law / 

Ɉɫɧɨɜɵ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɝɨ 

ɩɪɚɜɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
              

Ȼ1.Ⱦȼ.07.02 

Law and Artificial 

InЭОllТРОnМО / ɉɪɚɜɨ ɢ 
ɢɫɤɭɫɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɢɧɬɟɥɥɟɤɬ 

              
ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.08 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.7 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.08.01 
Law and Bioethics / 

ɉɪɚɜɨ ɢ ɛɢɨɷɬɢɤɚ 
  

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
              



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.08.02 

Data Regulation and 

Protection in Digital 

AРО / Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɢ 
ɡɚɳɢɬɚ ɞɚɧɧɵɯ ɜ 
ɷɩɨɯɭ ɰɢɮɪɨɜɵɯ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ 

              
ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ⱦȼ.09 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 

Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.8 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.09.01 

Communications and 

Internet Law and Policy 

/ Ʉɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, 

ɢɧɬɟɪɧɟɬ ɩɪɚɜɨ ɢ 

ɩɨɥɢɬɢɤɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
            

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.09.02 
Law and Neuroscience / 

Ɂɚɤɨɧ ɢ ɧɟɣɪɨɧɚɭɤɢ 
ɈɉɄ-1.1 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
              

Ȼ1.Ⱦȼ.10 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.9 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.10.01 
Legal Design / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɞɢɡɚɣɧ 
              

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ⱦȼ.10.02 

Legal Tech: Advanced 

Course / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ: 
ɩɪɨɞɜɢɧɭɬɵɣ ɤɭɪɫ 

              
ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ1.Ⱦȼ.11 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.10 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.11.01 

Workshop "Procedural 

Documents in Civil 

CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɦ ɞɟɥɚɦ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.11.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Administrative Cases" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɵɦ 
ɞɟɥɚɦ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.11.03 

Workshop "Procedural 

Documents in Criminal 

CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɦ ɞɟɥɚɦ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.12 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.11 

                  



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.12.01 

Workshop "Procedural 

Documents in 

International Disputes" 

/ ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ 
ɫɩɨɪɚɯ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.12.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Constitutional 

Procedure" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɦ 
ɩɪɨɰɟɫɫɟ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.12.03 

Workshop 

"Negotiations and 

ConЭrКМЭs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɟɪɟɝɨɜɨɪɵ ɢ 
ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ 
ɞɨɝɨɜɨɪɨɜ" 

        
ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
  

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.13 

Interdisciplinary 

Course Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

                  

Ȼ1.Ⱦȼ.13.01 

Interdisciplinary Course 

Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
    

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2 

ɈɉɄ-9.2; ɈɉɄ-

9.3 

Ȼɥɨɤ 2. ɉɪɚɤɬɢɤɚ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ2.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 
                  

Ȼ2.Ɉ.02 

Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 

                  

Ȼ2.Ɉ.02.01(ɍ) Educational Internship / 

ɍɱɟɛɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
    

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 
    

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 
ɈɉɄ-7.1 

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ2.Ɉ.02.02(ɉ) 

Work Experience 

(Investigation-

Prosecution)  Internship 

/ ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨ-

ɩɪɨɤɭɪɨɪɫɤɚɹ) 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
    

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
  

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼ2.Ɉ.02.03(ɉ) 

Work Experience 

(Judicial) Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ (ɫɭɞɟɛɧɚɹ) 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
  

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2 

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 



 

 

Ȼ2.Ɉ.02.04(ɉɞ) 

Work Experience (Pre-

graduation) Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 

(ɩɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ) 

ɩɪɚɤɬɢɤɚ  

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
  

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 
  

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
    

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 

Ȼɥɨɤ 3. Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ ɢɬɨɝɨɜɚɹ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɹ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ3.Ɉ.01(Ƚ) 

State Examination in 

the Discipline "Theory 

of State and Law" /  

Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɷɤɡɚɦɟɧ ɩɨ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ "Ɍɟɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ" 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 
  

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 

ɈɉɄ-6.1; ɈɉɄ-

6.2; ɈɉɄ-6.3 

ɈɉɄ-7.1; ɈɉɄ-

7.2; ɈɉɄ-7.3 
    

Ȼ3.Ɉ.02(Ƚ) 

State Examination / 

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɞɚɱɟ ɢ 
ɫɞɚɱɚ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɷɤɡɚɦɟɧɚ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 
  

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
        

Ȼ3.Ɉ.03(Ⱦ) 

Bachelor Thesis 

Defence / 

Ɉɮɨɪɦɥɟɧɢɟ, 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ 
ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ ɡɚɳɢɬɵ ɢ 
ɡɚɳɢɬɚ ɜɵɩɭɫɤɧɨɣ 
ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɣ 
ɪɚɛɨɬɵ 

ɈɉɄ-1.1; ɈɉɄ-

1.2; ɈɉɄ-1.3 

ɈɉɄ-2.1; ɈɉɄ-

2.2; ɈɉɄ-2.3 

ɈɉɄ-3.1; ɈɉɄ-

3.2; ɈɉɄ-3.3 

ɈɉɄ-4.1; ɈɉɄ-

4.2; ɈɉɄ-4.3 

ɈɉɄ-5.1; ɈɉɄ-

5.2; ɈɉɄ-5.3 
    

ɈɉɄ-8.1; ɈɉɄ-

8.2; ɈɉɄ-8.3 

ɈɉɄ-9.1; ɈɉɄ-

9.2; ɈɉɄ-9.3 



 

 

Ʉɨɞ 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ/ɦɨɞɭɥɟɣ, 

ɮɨɪɦɢɪɭɸɳɢɯ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɭ 
ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ 

ɉɊɈɎȿɋɋɂɈɇȺɅɖɇɕȿ ɄɈɆɉȿɌȿɇɐɂɂ 

ɉ
Ʉ-

1:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɪɚ
ɡɪ

ɚɛ
ɚɬ

ɵɜ
ɚɬ

ɶ 
ɩɪ

ɨɟ
ɤɬ

ɵ 
ɧɨ

ɪɦ
ɚɬ

ɢɜ
ɧɵ

ɯ 
ɩɪ

ɚɜ
ɨɜ

ɵɯ
 ɚ

ɤɬ
ɨɜ

, ɮ
ɨɪ

ɦɭ
ɥɢ

ɪɨ
ɜɚ

ɬɶ
 

ɩɪ
ɚɜ

ɨɜ
ɵɟ

 ɧ
ɨɪ

ɦɵ
 ɞ

ɥɹ
 ɪ

ɚɡ
ɥɢ

ɱɧ
ɵɯ

 ɭ
ɪɨ

ɜɧ
ɟɣ

 ɧ
ɨɪ

ɦɨ
ɬɜ

ɨɪ
ɱɟ

ɫɬ
ɜɚ

 ɢ
 ɫ

ɮɟ
ɪ 

ɩɪ
ɨɮ

ɟɫ
ɫɢ

ɨɧ
ɚɥ

ɶɧ
ɨɣ

 
ɞɟ

ɹɬ
ɟɥ

ɶɧ
ɨɫ

ɬɢ
 

ɉ
Ʉ-

2:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɤɜ
ɚɥ

ɢɮ
ɢɰ

ɢɪ
ɨɜ

ɚɧ
ɧɨ

 ɩ
ɪɢ

ɦɟ
ɧɹ

ɬɶ
 ɩ

ɪɚ
ɜɨ

ɜɵ
ɟ 

ɧɨ
ɪɦ

ɵ 
ɜ 

ɤɨ
ɧɤ

ɪɟ
ɬɧ

ɵɯ
 ɫ

ɮɟ
ɪɚ

ɯ 
ɸ

ɪɢ
ɞɢ

ɱɟ
ɫɤ

ɨɣ
 ɞ

ɟɹ
ɬɟ

ɥɶ
ɧɨ

ɫɬ
ɢ,

 ɩ
ɪɚ

ɜɢ
ɥɶ

ɧɨ
 ɢ

 ɩ
ɨɥ

ɧɨ
 ɨ

ɬɪ
ɚɠ

ɚɬ
ɶ 

ɟ ɟ
 ɜ

 ɩ
ɪɟ

ɞɭ
ɫɦ

ɨɬ
ɪɟ

ɧɧ
ɨɣ

 
ɡɚ

ɤɨ
ɧɨ

ɦ 
ɮɨ

ɪɦ
ɟ 

ɉ
Ʉ-

3:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɨɫ
ɭɳ

ɟɫ
ɬɜ

ɥɹ
ɬɶ

 ɩ
ɪɚ

ɜɨ
ɨɯ

ɪɚ
ɧɢ

ɬɟ
ɥɶ

ɧɭ
ɸ

 ɞ
ɟɹ

ɬɟ
ɥɶ

ɧɨ
ɫɬ

ɶ,
 ɜ

 ɬɨ
ɦ 

ɱɢ
ɫɥ

ɟ 
ɮɭ

ɧɤ
ɰɢ

ɢ 
ɢ 

ɩɨ
ɥɧ

ɨɦ
ɨɱ

ɢɹ
 ɩ

ɨ 
ɨɛ

ɟɫ
ɩɟ

ɱɟ
ɧɢ

ɸ
 ɛ

ɟɡ
ɨɩ

ɚɫ
ɧɨ

ɫɬ
ɢ,

 ɡɚ
ɤɨ

ɧɧ
ɨɫ

ɬɢ
 ɢ

 ɩ
ɪɚ

ɜɨ
ɩɨ

ɪɹ
ɞɤ

ɚ,
 ɩ

ɨ 
ɡɚ

ɳ
ɢɬ

ɟ 
ɩɪ

ɚɜ
 ɢ

 ɫ
ɜɨ

ɛɨ
ɞ 

ɱɟ
ɥɨ

ɜɟ
ɤɚ

 ɢ
 ɝɪ

ɚɠ
ɞɚ

ɧɢ
ɧɚ

 

ɉ
Ʉ-

5:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɩɪ
ɢɦ

ɟɧ
ɹɬ

ɶ 
ɫɪ

ɚɜ
ɧɢ

ɬɟ
ɥɶ

ɧɨ
-ɩ

ɪɚ
ɜɨ

ɜɨ
ɣ 

ɦɟ
ɬɨ

ɞ 
ɢ 

ɡɧ
ɚɧ

ɢɹ
 ɨ

 ɡɚ
ɪɭ

ɛɟ
ɠ

ɧɵ
ɯ 

ɩɪ
ɚɜ

ɨɜ
ɵɯ

 ɫ
ɢɫ

ɬɟ
ɦɚ

ɯ 
ɜ 

ɫɜ
ɨɟ

ɣ 
ɩɪ

ɨɮ
ɟɫ

ɫɢ
ɨɧ

ɚɥ
ɶɧ

ɨɣ
 ɞ

ɟɹ
ɬɟ

ɥɶ
ɧɨ

ɫɬ
ɢ.

 

ɉ
Ʉ-

4:
 ɋ

ɩɨ
ɫɨ

ɛɟ
ɧ 

ɨɤ
ɚɡ

ɵɜ
ɚɬ

ɶ 
ɩɪ

ɚɜ
ɨɜ

ɭɸ
 ɩ

ɨɦ
ɨɳ

ɶ 
ɝɪ

ɚɠ
ɞɚ

ɧɚ
ɦ 

ɢ 
ɨɪ

ɝɚ
ɧɢ

ɡɚ
ɰɢ

ɹɦ
 ɢ

 ɢ
ɧɵ

ɟ 
ɜɢ

ɞɵ
 

ɸ
ɪɢ

ɞɢ
ɱɟ

ɫɤ
ɢɯ

 ɭ
ɫɥ

ɭɝ
, ɞ

ɚɜ
ɚɬ

ɶ 
ɤɜ

ɚɥ
ɢɮ

ɢɰ
ɢɪ

ɨɜ
ɚɧ

ɧɵ
ɟ 

ɩɪ
ɨɮ

ɟɫ
ɫɢ

ɨɧ
ɚɥ

ɶɧ
ɵɟ

 ɡɚ
ɤɥ

ɸ
ɱɟ

ɧɢ
ɹ 

ɢ 
ɤɨ

ɧɫ
ɭɥ

ɶɬ
ɚɰ

ɢɢ
 ɜ

 ɤ
ɨɧ

ɤɪ
ɟɬ

ɧɵ
ɯ 

ɫɮ
ɟɪ

ɚɯ
 ɸ

ɪɢ
ɞɢ

ɱɟ
ɫɤ

ɨɣ
 ɞ

ɟɹ
ɬɟ

ɥɶ
ɧɨ

ɫɬ
ɢ 

Ȼɥɨɤ 1. Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɵ (ɦɨɞɭɥɢ) 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ1.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 
          

Ȼ1.Ɉ.01.01 
Language Block / 

əɡɵɤɨɜɨɣ ɛɥɨɤ 
          

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01 

Foreign Language / 

Russian Language (for 

foreign students) 

          

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01.01 
Foreign Language / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 
          



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.01.02 

Russian Language (for 

foreign students) / 

Ɋɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɞɥɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02 

Foreign Language for 

Legal Purposes / 

Russian Language for 

Legal Purposes (for 

foreign students) 

          

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02.01 

Foreign Language for 

Legal Purposes / 

ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ ɜ 
ɫɮɟɪɟ ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.01.Ⱦȼ.02.02 

Russian Language for 

Legal Purposes (for 

foreign students) / 

Ɋɭɫɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɜ ɫɮɟɪɟ 
ɸɪɢɫɩɪɭɞɟɧɰɢɢ (ɞɥɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ 
ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ) 

          

Ȼ1.Ɉ.01.02 

Safe Living Basics / 

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ 
ɠɢɡɧɟɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.03 
Philosophy / 

Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ 
          

Ȼ1.Ɉ.01.04 

Theory of State and 

LКа / Ɍɟɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3; 

ɉɄ-1.4; ɉɄ-1.5 
ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-2.5       

Ȼ1.Ɉ.01.05 

History of State and 

Law of  Foreign 

Countries / ɂɫɬɨɪɢɹ 

ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 

ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɫɬɪɚɧ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.06 

History of Russian State 

КnН LКа / ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.07 

Information 

Technologies in Legal 

Practice (Fundamentals 

of Legal Tech) / 

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ 

ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɜ 

ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɨɣ 

ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 

  ɉɄ-2.4       

Ȼ1.Ɉ.01.08 

Foundations of Rhetoric 

and Communication / 

Ɉɫɧɨɜɵ ɪɢɬɨɪɢɤɢ ɢ 

ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ 

          



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.09 

Foundations of 

Economics and 

Management / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɷɤɨɧɨɦɢɤɢ ɢ 

ɦɟɧɟɞɠɦɟɧɬɚ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.10 

Administrative Law / 

Ⱥɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3; 

ɉɄ-1.4; ɉɄ-1.5 

ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.11 

Constitutional Law / 

Ʉɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3; 

ɉɄ-1.4; ɉɄ-1.5 
        

Ȼ1.Ɉ.01.12 
Ciivil Law / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɩɪɚɜɨ 
ɉɄ-1.1 

ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.12.01 

Basic Provisions of 

CТЯТl LКа / Ɉɫɧɨɜɧɵɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɝɨ ɩɪɚɜɚ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.12.02 

Implementation and 

Protection of Civil 

Rights. Right of 

Ownership and Other in 

Rem Rights / ɋɪɟɞɫɬɜɚ 
ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɹ ɢ 
ɡɚɳɢɬɵ ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɯ 
ɩɪɚɜ. ɉɪɚɜɨ 
ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɵɟ 
ɜɟɳɧɵɟ ɩɪɚɜɚ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.12.03 

Law of Obligations. 

Tort Law /  

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɫɬɜɟɧɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ. Ⱦɟɥɢɤɬɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.12.04 
Contract Law / 

Ⱦɨɝɨɜɨɪɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
          

Ȼ1.Ɉ.01.12.05 

Intellectual Property 

Law. Inheritance Law / 

ɉɪɚɜɨ 

ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɨɣ 

ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ. 

ɇɚɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

          

Ȼ1.Ɉ.01.12.06 
Family Law / 

ɋɟɦɟɣɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
          

Ȼ1.Ɉ.01.13 
Criminal Law / 

ɍɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 
    ɉɄ-3.2; ɉɄ-3.3     

Ȼ1.Ɉ.01.14 

Civil and Arbitration 

Procedure / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɢ 
ɚɪɛɢɬɪɚɠɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
    

ɉɄ-4.1; ɉɄ-4.2; ɉɄ-4.3; ɉɄ-

4.4 

Ȼ1.Ɉ.01.15 

Criminal Procedure and 

Forensic Science / 

ɍɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ ɢ 
ɤɪɢɦɢɧɚɥɢɫɬɢɤɚ 

ɉɄ-3.1; ɉɄ-3.4         



 

 

Ȼ1.Ɉ.01.16 

Financial Law and Tax 

LКа / Ɏɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɢ 
ɧɚɥɨɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3; 

ɉɄ-1.4; ɉɄ-1.5 

ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.17 

International Public 

Law / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2 
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.18 

Environmental Law and 

Land Law / 

ɗɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ ɢ 
ɡɟɦɟɥɶɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.4 ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-2.4       

Ȼ1.Ɉ.01.19 
LКЛor LКа / Ɍɪɭɞɨɜɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-2.1 
ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-2.4; ɉɄ-

2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.20 

International Private 

LКа / Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɟ 
ɱɚɫɬɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1 
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.21 

Commercial Law and 

Corporations / 

ɉɪɟɞɩɪɢɧɢɦɚɬɟɥɶɫɤɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1 
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ɉ.01.22 
Physical Culture / 

Ɏɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 
          

Ȼ1.Ɉ.02 
Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 

          

Ȼ1.Ɉ.02.01 

Second Foreign 

Language (practical 

МoЮrsО) / ȼɬɨɪɨɣ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ 
(ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɤɭɪɫ) 

          

Ȼ1.Ɉ.02.02 

Russian Legal System 

and Legal Traditions / 

ɉɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɟ ɬɪɚɞɢɰɢɢ 
Ɋɨɫɫɢɢ 

      
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.03 

Legal Reseach and 

RОКsonТnР / ɉɪɚɜɨɜɵɟ 
ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɢ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

          

Ȼ1.Ɉ.02.04 
Computer Science / 

ɂɧɮɨɪɦɚɬɢɤɚ 
          

Ȼ1.Ɉ.02.05 
RomКn LКа / Ɋɢɦɫɤɨɟ 
ɩɪɚɜɨ 

          

Ȼ1.Ɉ.02.06 

Comparative Law 

Studies / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɩɪɚɜɨɜɟɞɟɧɢɟ 

      
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.07 

Comparative 

Constitutional Law and 

Justice / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  



 

 

Ȼ1.Ɉ.02.08 

Comparative 

Administrative Law and 

Justice / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɨɟ 

ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.09 

Comparative Criminal 

LКа / ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɭɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.10 

Comparing Legal 

Techniques / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɚɹ 
ɸɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɢɤɚ 

      
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.11 

Comparative Civil and 

Commercial Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɨɟ ɢ 
ɬɨɪɝɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.12 

Comparative Criminal 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.13 

Comparative Civil 

Procedure / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɣ ɩɪɨɰɟɫɫ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ɉ.02.14 

Comparative Financial 

and Tax Law / 

ɋɪɚɜɧɢɬɟɥɶɧɨɟ 

ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɟ ɩɪɚɜɨ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

ɑɚɫɬɶ, ɮɨɪɦɢɪɭɟɦɚɹ ɭɱɚɫɬɧɢɤɚɦɢ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɨɬɧɨɲɟɧɢɣ (ɷɥɟɤɬɢɜɧɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ)  

Ȼ1.Ⱦȼ.01 

Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ 
ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.01.01 

Physical Training / 

ɉɪɢɤɥɚɞɧɚɹ 
ɮɢɡɢɱɟɫɤɚɹ ɤɭɥɶɬɭɪɚ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.02 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.1 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.02.01 

Philosophy of Law: 

Fundamental Course / 

Ɏɢɥɨɫɨɮɢɹ ɩɪɚɜɚ: 

ɛɚɡɨɜɵɣ ɤɭɪɫ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.02.02 
Logic for Lawyers / 

Ʌɨɝɢɤɚ ɞɥɹ ɸɪɢɫɬɨɜ 
          

Ȼ1.Ⱦȼ.03 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.2 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.03.01 
Language and Law / 

əɡɵɤ ɢ ɩɪɚɜɨ 
          



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.03.02 

Fundamentals of Public 

Speaking / Ɉɫɧɨɜɵ 

ɩɭɛɥɢɱɧɵɯ 

ɜɵɫɬɭɩɥɟɧɢɣ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.04 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.3 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.04.01 

Legal Documents in 

EnРlТsС / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ ɧɚ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.04.02 

Academic Writing / 

Ⱥɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɟ 
ɩɢɫɶɦɨ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.05 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.4 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.05.01 

Legal Argumentation / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɚɹ 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɚɰɢɹ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.05.02 

Critical Approaches to 

Current Legal Issues / 

Ʉɪɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɩɨɞɯɨɞɵ 
ɤ ɚɤɬɭɚɥɶɧɵɦ 
ɩɪɚɜɨɜɵɦ ɜɨɩɪɨɫɚɦ 

      
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.06 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.5 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.06.01 

Civil Liberties and 

Human Rights / 

Ƚɪɚɠɞɚɧɫɤɢɟ ɫɜɨɛɨɞɵ 
ɢ ɩɪɚɜɚ ɱɟɥɨɜɟɤɚ 

ɉɄ-1.1         

Ȼ1.Ⱦȼ.06.02 

History of Political and 

Legal Doctrines / 

ɂɫɬɨɪɢɹ 
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢ 
ɩɪɚɜɨɜɵɯ ɭɱɟɧɢɣ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.07 

ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.6 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.07.01 

Fundamentals of 

Medicine Law / 

Ɉɫɧɨɜɵ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɝɨ 

ɩɪɚɜɚ 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
    

ɉɄ-4.1; ɉɄ-4.2; ɉɄ-4.3; ɉɄ-

4.4 

Ȼ1.Ⱦȼ.07.02 

Law and Artificial 

Intelligence / ɉɪɚɜɨ ɢ 
ɢɫɤɭɫɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɢɧɬɟɥɥɟɤɬ 

ɉɄ-1.1         

Ȼ1.Ⱦȼ.08 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.7 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.08.01 
Law and Bioethics / 

ɉɪɚɜɨ ɢ ɛɢɨɷɬɢɤɚ 
ɉɄ-1.1         



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.08.02 

Data Regulation and 

Protection in Digital 

Age / Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɢ 
ɡɚɳɢɬɚ ɞɚɧɧɵɯ ɜ 
ɷɩɨɯɭ ɰɢɮɪɨɜɵɯ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.09 

ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.8 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.09.01 

Communications and 

Internet Law and Policy 

/ Ʉɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, 

ɢɧɬɟɪɧɟɬ ɩɪɚɜɨ ɢ 

ɩɨɥɢɬɢɤɚ 

ɉɄ-1.1     
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ1.Ⱦȼ.09.02 
Law and Neuroscience / 

Ɂɚɤɨɧ ɢ ɧɟɣɪɨɧɚɭɤɢ 
ɉɄ-1.1         

Ȼ1.Ⱦȼ.10 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.9 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.10.01 
Legal Design / 

ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɣ ɞɢɡɚɣɧ 
          

Ȼ1.Ⱦȼ.10.02 

Legal Tech: Advanced 

Course / ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɢɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ: 
ɩɪɨɞɜɢɧɭɬɵɣ ɤɭɪɫ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.11 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.10 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.11.01 

Workshop "Procedural 

Documents in Civil 

CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɝɪɚɠɞɚɧɫɤɢɦ ɞɟɥɚɦ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.11.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Administrative Cases" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɬɢɜɧɵɦ 
ɞɟɥɚɦ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.11.03 

Workshop "Procedural 

Documents in Criminal 

CКsОs" / ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɭɝɨɥɨɜɧɵɦ ɞɟɥɚɦ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.12 
ɗɥɟɤɬɢɜɧɵɟ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 
Ȼ1.ȼ.Ⱦȼ.11 

          



 

 

Ȼ1.Ⱦȼ.12.01 

Workshop "Procedural 

Documents in 

International Disputes" 

/ ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 

"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɦɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɵɯ 
ɫɩɨɪɚɯ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.12.02 

Workshop "Procedural 

Documents in 

Constitutional 

Procedure" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɪɨɰɟɫɫɭɚɥɶɧɵɟ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ ɜ 
ɤɨɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɧɨɦ 
ɩɪɨɰɟɫɫɟ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.12.03 

Workshop 

"Negotiations and 

Contracts" / 

ɉɪɚɤɬɢɤɭɦ 
"ɉɟɪɟɝɨɜɨɪɵ ɢ 
ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ 
ɞɨɝɨɜɨɪɨɜ" 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ1.Ⱦȼ.13 

Interdisciplinary 

Course Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

          

Ȼ1.Ⱦȼ.13.01 

Interdisciplinary Course 

Paper / 

Ɇɟɠɞɢɫɰɢɩɥɢɧɚɪɧɚɹ 
ɤɭɪɫɨɜɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4 
      

Ȼɥɨɤ 2. ɉɪɚɤɬɢɤɚ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ2.Ɉ.01 
Base component / 

Ȼɚɡɨɜɚɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 
          

Ȼ2.Ɉ.02 
Variable component / 

ȼɚɪɢɚɬɢɜɧɚɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚ 

          

Ȼ2.Ɉ.02.01(ɍ) Educational Internship / 

ɍɱɟɛɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3         

Ȼ2.Ɉ.02.02(ɉ) 

Work Experience 

(Investigation-

Prosecution)  Internship 

/ ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ 
(ɫɥɟɞɫɬɜɟɧɧɨ-

ɩɪɨɤɭɪɨɪɫɤɚɹ) 

    ɉɄ-3.1; ɉɄ-3.2; ɉɄ-3.3; ɉɄ-3.4     



 

 

Ȼ2.Ɉ.02.03(ɉ) 

Work Experience 

(Judicial) Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ (ɫɭɞɟɛɧɚɹ) 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
      

Ȼ2.Ɉ.02.04(ɉɞ) 

Work Experience (Pre-

graduation) Internship / 

ɉɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɟɧɧɚɹ 

(ɩɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ) 

ɩɪɚɤɬɢɤɚ  

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
  

ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 

ɉɄ-4.1; ɉɄ-4.2; ɉɄ-4.3; ɉɄ-

4.4 

Ȼɥɨɤ 3.Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ ɢɬɨɝɨɜɚɹ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɹ 

Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 

Ȼ3.Ɉ.01(Ƚ) 

State Examination in 

the Discipline "Theory 

of State and Law" /  

Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɣ 
ɷɤɡɚɦɟɧ ɩɨ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ "Ɍɟɨɪɢɹ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ ɢ ɩɪɚɜɚ" 

ɉɄ-1.2; ɉɄ-1.3; ɉɄ-1.4 ɉɄ-2.2 ɉɄ-3.1; ɉɄ-3.2; ɉɄ-3.3; ɉɄ-3.4 
ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ3.Ɉ.02(Ƚ) 

State Examination / 

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɞɚɱɟ ɢ 
ɫɞɚɱɚ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɷɤɡɚɦɟɧɚ 

ɉɄ-1.1; ɉɄ-1.5;  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
  

ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 
  

Ȼ3.Ɉ.03(Ⱦ) 

Bachelor Thesis 

Defence / 

Ɉɮɨɪɦɥɟɧɢɟ, 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ 
ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ ɡɚɳɢɬɵ ɢ 
ɡɚɳɢɬɚ ɜɵɩɭɫɤɧɨɣ 
ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɨɣ 
ɪɚɛɨɬɵ 

  
ɉɄ-2.1; ɉɄ-2.2; ɉɄ-2.3; ɉɄ-

2.4; ɉɄ-2.5 
  

ɉɄ-5.1; ɉɄ-5.2; ɉɄ-5.3; ɉɄ-

5.4 

ɉɄ-4.1; ɉɄ-4.2; ɉɄ-4.3; ɉɄ-

4.4 
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